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KHIBChKA MICHKA PAJIA
V cecis [X cknukanus

PIHNIEHHA
Kuis No

[TPOEKT
IIpo 3aTBepaKeHHs 10rOBOPY
Npo peaizaliio NPOEKTY

BianosinHo no brojxerHoro xonekcy Ykpainu, 3akoHiB Ykpainu «IIpo micuese
caMoBpsZlyBaHHs B YkpaiHi», «IIpo cronuuio Ykpainu — micro-repoit Kuisy, «IIpo
OnaroycTpiii HaceleHHMX MYyHKTiBY», «[Ipo OXOpOHY HaBKOJIMIIHBOTO MPHPOAHOIO
CepeIoBUIIa», Ta 3 METOK0 IMOJIIMILIEHHS eKOJOTIYHOrO i CaHITAPHOTO CTAHy CTOJIMII,
KuiBchka Michbka pana

BUPIIIINJIA:

1. 3atBepauru Jlorosip Ne2026/4-18-2 Bin 21 ciunst 2026 poky npo peaizaiiio
npoekty Ne2025-TF-003  «KAIITAJIbHUM PEMOHT YACTWMHM IIAPKY [10
BYJIMLI ITPUPIYHIN Y OBOJIOHCBKOMY PAVMOHI KUEBA» ykianenuii misk
HepxaBHoio ycraHoBolo «lleHTpanbHe areHTCTBO 3  yNpaBiliHHs [POECKTAMMUY,
Tepuropianpnoto rpomanoro Mmicra Kuesa, JlemapraMeHTOM 3aXMCTy AOBKULIS Ta
ajanraii 10 3MiHM BUKOHaB4YOro oprany KuiBcbkoi Micekoi paau (KuiBchKoi MichKoT
JepxaBHOI anamiHicTpanii) Ta KHIBCBKUM KOMYHAJIbHHUM 00’ €IHAHHSAM 3€JIEHOIO
OyIiBHUIITBA Ta €KCILTyaTallil 3eJIeHHX Haca/UKeHb Micta « KuizenenOy .

2. KoHTpOJIb 32 BMKOHAHHSIM LOTO pIllleHHsI TOKJIACTH Ha TMOCTIHHY KOMIcito
KuiBcbKol MICBKOT pafy 3 NMUTaHb OOKETY, COLialbHO-€KOHOMIUHOIO PO3BUTKY Ta
IHBECTULINHHOI JISIIBHOCTI Ta MOCTIHHY Komicito KuiBChbKOT MiChbKOT paau 3 nuTab
€KOJIOTYHOI MOJIITHKH.

KuiBcbkuii MiCbKHM TOJIOBA Biranin KJIMUKO



TTIOJIAHHS:

KuiBCbKHNA MICBKHH rojIoBa Bitamiun KJIMUKO

[TOI'OJKEHO:
B.o. nepuroro 3aCTyIHHKa [Terpo ITAHTEJIEEB
rosioBu KuiBcbkoi mic
JepyKaBHOI aaMiHicTpamil

3aCTyIHUK anentun MOHJIPUIBCHKUU

royioBd KuiBchbko1 MiCbKOT z .
Jep>KaBHOT aaAMiHICTparllii

Jlupektop JlenmapraMeHTy 3aXUCTy
JOBKIJUISL Ta aanTalii 10 3MiHH KJIiMaTy

/

/H&BHO IBAHOB

B.o. nupexropa KuiBcbkoro Onsra MAHBKO

KOMYHaJIbHOTO 00’ €/THaHHS
3eeHoro OyIiBHUIITBA Ta eKCIUTyartaiii 3¢/leHuX
HacaxkeHb Micta «KuiB3eneHOy1»

["osioBa nocTifiHOT KOMicCiT
KuiBcbkoi MicbKoil paau Jlenne MOCKAJIb
3 [IUTAHb €KOJIOTIYHOI ITOJIITUKH

["onoBa nocriiiHoi komicii KuiBcbkoi Anpapiii BITPEHKO
MICBKOT pajivi 3 MUTaHb OIOJDKETY,

COoLiaJIbHO-eKOHOMIYHOTO PO3BUTKY

Ta IHBECTULIIHHOT AISUIBHOCTI

HavanbHuk ynpaiiiHHS TPaBOBOTO Banentuna [NOJIOKHMIITHUK
3abe3neveHHs AisJIbHOCTI
KuiBcbkoi MicbKoi pagu




IMNOSICHIOBAJIBHA 3AIINCKA
a0 npoexkty pimeHHss KuiBebkoi Micbkoi paau «Ilpo 3aTBepaxenust 10ropopy
Npo peasizalilo MPOEKTY»

1.  Omnuc nmpodJiem, sl BHPILIEHHs] SIKHUX MiITOTOBJIEHO NMPOEKT pillleHHsI
KuiBpaau, oOrpyHTYBaHHSI BiIMOBIIHOCTI TA I0CTATHOCTI nepeadayeHHX y MPOEKTi
pimennst KuiBpaau MexaHizMiB i crioco6iB BHPIlIIEHHST iCHYIOUMHX NPO0JIeM, a TAKOK
AKTyaJbHOCTI HUX Npo0JieM s TepuTopiajabHoi rpomaau micra Kuena

Binnosinuo 1o ymoB J[loroopy Ne2026/4-18-2 Bin 21 ciuns 2026 poky 1po
pearizamito mpoekry Ne2025-TF-003 «KAIITAJIBHUMA PEMOHT YACTHHU
[TAPKY IO BVJIMILII ITPUPIYHIM Y OBOJIOHCBKOMY PAMOHI KUEBA»
ykiajeHoro Mix JlepxaBHoro ycTtaHoBowo «lleHTpasibHe areHTCTBO 3 yIpaBJliHHS
NPOEKTaMMU», TEPUTOpiaJIbHOIO TIpomanoro Micta Kuesa, JlenmaprameHTOM 3axucTy
JOBKLUIS Ta afanTauii A0 3MIHM BHKOHaBYOro oprany KHIBCbKOI MICBLKOT pajiu
(KuiBcbkoi MichKOi  JepskaBHOI  aamiHicTpaiii) Ta KHWIBCbKUM — KOMYHaJILHHM
00’e€JHaHHSIM 3eJieHOro Oy/IBHUITBA Ta EKCIIyaTalil 3eJeHHX Haca/UKeHb MicTa
«KuiBzenenOyn», TepuropiasiibHa rpoMaja micta Kuesa otpumye:

rpoioBi Kotk 'y po3Mipi 600 000,00 (mmicTcoT THUCSAY) €BPO Ha peasizalliio
Ipoexty Ne2025-TF -003 «KaniTaqbHui peMOHT YaCTUHH NapKy 110 ByauLi [ pupiuniii
y Ob6osoncekomMy paiioni Kuesay (nani -npoext Ne2025-TF-003)

3aepienHst Peanizauii [Ipoekty No2025-TF -003 nependaueno 10 uepshs
2027 poky BKJIIOUYHO.

Meroro IIpoexty Ne2025-TF -003 € noxpauieHHsi [CHUXIYHOIO 3/10pOB’sl Ta
eMOLIHHOro 0J1aronoixy4usi TpoMajisiH, sKi MOCTPaXK/Iadl BHACIIOK BiHH, LIIIXOM
3a0e3nedyeHHss JOCTyIy [0 SKICHOI pekpeauidHol IHQPacTpyKTypH; 3MillHCHHS
COLIIAJIbHOI ~ 3TypTOBAHOCTI Ta MDKKYJIBTYPHOI —B3a€EMOJIT  4epe3  CTBOPEHHS
CUMBOJIIYHOTO IPOCTOPY €aHOCTI Mixk KueBoM 1 BisibHiocom.

[IpuiHATTS 1BOTO NpOEKTY pilieHHss KHUIBCbKOI MICBKOT paju CIpUSTHME
3aTBEPJDKEHHIO  BMILEBKA3aHOIO JIOTOBOPY, SKHUM repeadadeHo QiHaHCyBaHHS
[Ipoexty Ne2025-TF-003 «KAITTAJIbBHUM PEMOHT YACTHUHU TIAPKY [10
BYJIMUI I[TPUPIYHIM Y OBOJIOHCLKOMY PAHUOHI KUECBA».

2. IlpaBoBe O0OrpyHTYBaHHSI HEOOXIAHOCTI MPUHHATTA  pilleHHs
Kuispaau (i3 mocHJIaHHAM Ha KOHKPETHi MOJIOKEHHSI HOPMATHBHO-NIPABOBHX
aKTiB, Ha MNiAcTaBi ii Ha BHKOHAHHS SIKUX MiJAFOTOBJIEHO NPOEKT pillIeHHS
KuiBpaamn)

[TpoekT pileHHs MiAroTOBISHO BIAMOBIIHO 10 BIO/DKETHOrO KoJIeKey YKpaiHu,
3akoHIB YkpaiHu «IIpo wmicueBe camoBpsiayBanus B Ykpaini», «IIpo ynpasninns
Biaxogamm», «IIpo Gnaroyctpiit HaceneHUX MyHKTIB», «[Ipo 0XOpPOHY HABKOJIMLIHBOIO
IpUpOIHOro cepenoBuilla», «IIpo cronuio Ykpainu — micto-repoit Kuiby.

3. Onuc wminel i 3aBAaHb, OCHOBHHX I10JIO}K€Hb MPOEKTY PpillleHHSs
KuiBpaaun, a Takok O4iKyBaHHX COLIAJILHO-eKOHOMIYHHX, MPABOBHX Ta iHIIHX
HACHIAKIB 8 TepuTOpiajabHOoi rpomaan micra Kuea Binx npuitnsarrs
3aNPONOHOBAHOTIO NMPOoEKTY pimenHs Kuispaau

[Ipoext pimenHss KwuiBcbkoi MiICbKOI paad  MIJAMOTOBICHO 3  METOIO
saTBepokeHHs JloroBopy Ne2026/4-18-2 Big 21 ciunst 2026 poky npo peaiizaiiio




npoekty Ne2025-TF -003 «KAITTAJIbBHUM PEMOHT YACTUHU TIAPKY 110
BYJIMLII [TPUPIYHIM Y OBOJIOHCBKOMY PAMOHI KUECBAy YKJIaJICHOTO MK
HepxaBHoto ycraHoBolo «lleHTpallbHe areHTCTBO 3  YIpPaBIiHHS I[IPOCKTAMUY,
TEpUTOpPialbHOIO Tpomanoro Micra Kuesa, JlenapraMeHTOM 3aXUCTy JOBKiIs Ta
ajianTauii 10 3MiHM BUKOHaB4OTO oprany KuiBcbkoi Mickkoi paan (KHIBCbKOT MichKOT
JepkaBHOI aaMiHicTpalii) Ta KHIBCBKUM KOMYHAILHUM 00 €HAHHSAM 3€JeHOr0
OyMiBHHULTBA Ta eKCILTyaTalil 3e/IeHUX Haca/pkeHb Micta «KuiBsenenoymy.

Hanuii ipoekT pimenns KuiBcbkol MiChbKOT pajin CKIIAJAeThest 3 ABOX ITYHKTIB,
a came: NyHKTOM | mporoHyeThest 3aTBepauTH JIOroBip 11010 peattizailil NpoekKTy,
IyHKTOM 2 IIPONOHY€ETHCSI KOHTPOJb 32 BUKOHAHHSAM I[HOI'O PIlIEHHS MOKJIACTH HAa
MOCTikHy KoMicilo KuiBCbKOi MiIChKOI pagu 3 MNHUTaHb OIOJKETY, COI[albHO-
€KOHOMIYHOT'O PO3BUTKY Ta iIHBECTUIIHHOT isIIBHOCTI Ta MOCTiiHy Komicito KuiBchkol
MICBKOI pajiy 3 MUTaHb €KOJOrIYHOT O TUKH.

4. ®iHaHCOBO-eKOHOMIYHE OOIPYHTYBAHHSI Ta NMPONO3UUIT LIOK0 [Kepe.
NOKPHUTTS LUX BUTPAT

Peaizanis 3a3HaueHoro pimenus He notpedye (hiHaHCOBUX BUTPAT 3 O101KeTy
micta Kuesa, ockinbky 3rifiHO yMOB JloroBopy repeasadyaeThest OTPUMaHHs IPOLIOBUX
kowTiB y posmipi 600 000,00 (uricTcor THcs4) e€Bpo Ha peanizauilo IIpoekty
Ne2025-TF-003 «Kanitanenuii peMOHT 4YacTMHM napky no Byiuui [lpupiuniii vy
OOGonoHcekomy paitoni Kuesay .

S. Indopmanisi npo Te, Y1 CTOCYETHCS NPOEKT PillIeHHS NPAB i cOMiaabLHOT
3aXHINEHOCTI 0Ci® 3 IHBAJIIAHICTIO Ta AKHIl BILIMB MATHME HA KHTTEASIbHICTD
ui€i KaTeropii, a TaKoXK 32 HASIBHOCTI 3a3HAYAETHLCH MO3MIIA LIOA0 MPOEKTY
piluennst Y nopHoBazkeHoro KuiBcbkoi MichKol paau 3 npas oci6 3 iHBajiHicTIO
Ta TPOMAACBKHX 00’ €AHaHb 0ci0 3 iIHBaMIAHICTIO

[Tpoexr pimenns KuiBcbkoi MiCbKOT paay He CTOCYETLCS MpaB i ColialbHOT
3aXHMIIEHOCTI OCi0 3 IHBANIJHICTIO Ta HE MaTHME BIUIMB HA KUTTEMAISUIBHICTD i€
KaTeropii.

6. Indopmauisi npo Te, YU MiCTHTB NPOEKT pileHHs! ¢1y:KkO60BY iHdopMaIiio
Y po3yminui cratTi 6 3akony Ykpainn «IIpo goctyn a0 ny6iunoi indopmanii»

IIpoexr pitenns Kuiscbkoi MichbKoT pajiit He MiCTHTB cityk60By iHdopMalLiio y
po3yminHi cTarTi 6 3akoHy Ykpainu «[Ipo goctyn 10 ny6aiunoi ingopmarii.

7. Inpopmauisi mpo Te, YH MICTHTh NMPOEKT pilieHHst inpopmauio npo
¢iznuny ocoby (nepconasbni nani) y posyminni crareii 11 ta 21 3akony Ykpainu
«IIpo indopmauiro» Ta crarri 2 3akony Ykpainu «[Ipo 3axuer nepcoHaibHux
AAHHX>»

IIpoext pimtenns KuiBcpkoi Michbkoi paau He MICTUTh iHpopMmaliio 1po
i3ndHy ocoly (mepcoHanbHi naHi) y posymini crareit 11 ta 21 3akony Ykpaitu
«IIpo inpopmanito» ta crarri 2 3akony Ykpainu «I1po 3aXHCT nepcoHanbHUX JaHUX».

8. IlpisBulie abo Ha3By cy6'exTa moaanus, npissuie, nocauy, KOHTAKTHI
laHi 10noBiaa4ya npoekTy pilennst Kuispaau na naenapuomy sacizansi ta ocoou,
BiIIOBIaIbHOY 32 CYyNPOBOIKEHHsI IPOEKTY pimenns KuiBpaan.




Cy0’exTOoM momaHHs MpoeKTy pimeHHss KuiBcbkol Micbkol paau € KuiBebkui
Micekuit rosioBa Kimnuxo Bitaniii Bonoaumuposuu.

Oco6oro, BIAMOBIAANIBHOIO 3a CYNPOBOJKEHHsI MPOEKTY pilleHHs KuiBcbkol
MICBKOT paJid Ta JIONOBiaueM Ha IUIeHapHOMY 3aciiaHHi € aupekrop [lemaprameHry
3aXUCTy JOBKIJUISI Ta aarTallii 1o 3MiHM BUKOHaB4Oro oprany KuiBcbkoi MicbKoOI pajin
(KuiBcbkoi Mickkoi nepikaBHOT anMinicTpanii) IBaHoB [laBmo CepriiioBuu.

Hupektop [lemapraMeHTy 3axucTty .
TOBKIJUIS Ta afanTalii 10 3MiHU |
BUKOHaBYOTr0 oprany KuiBcekoi

Micbkoi pagu (KuiBchkoi Michkol

JIep)KaBHOI aMiHicTpallii) [TaBno IBAHOB




PROJEKTO IGYVENDINIMO
SUTARTIS

DEL PROJEKTO NR. 2025-TF-003
»KYJIVO OBOLONSKIO RAJONO
PRYRICHNOS GATVES PARKO DALIES
KAPITALINIS REMONTAS*
IGYVENDINIMO

2026 m.

VieSoji  jstaiga  Centriné projekty
valdymo agentira (CPVA), atstovaujama
CPVA  direktoriaus pavaduotojos  Rasos
Suraucienés, turinios teisés aktais jai suteiktus
igalinimus,

ir

Kyjivo miesto teritoriné bendruomené
(komunalinés nuosavybés savininke, Projekto
vykdytojas), atstovaujama Kyjivo miesto mero
Vitalijaus Klicko, veikian¢io pagal Ukrainos
istatymo .,.D¢l vietos savivaldos Ukrainoje* 42
straipsnj ir Ukrainos jstatyma ,Dél Ukrainos
sostinés — didvyrio miesto Kyjivo®,

Kyjivo miesto tarybos vykdomojo
organo  (Kyjivo  miesto  savivaldybés
administracijos)  Aplinkos apsaugos ir
prisitaikymo prie klimato kaitos
departamentas (Projekto partneris),
atstovaujamas  direktoriaus  Pavlo Ivanovo,
veikian¢io pagal Nuostatus dél Kyjivo miesto
tarybos  vykdomojo organo (Kyjivo miesto
savivaldybeés administracijos) Aplinkos
apsaugos ir prisitaikymo prie klimato kaitos
departamento, patvirtinty Kyjivo miesto tarybos
2023 m. geguzés 18 d. sprendimu Nr. 6334/6375
(su pakeitimais, padarytais Kyjivo miesto
tarybos 2024 m. vasario 8 d. sprendimu Nr.
7648/7689),

Kyjivo komunaliné Zaliosios statybos ir
miesto Zaliyjy ploty eksploatacijos asociacija
»Kyjivzelenbud* (Projekto partneris),
atstovaujama einancios generalines direktores
pareigas Olgos Manko. veikian¢ios pagal
Kyjivo komunalinés Zaliosios statybos ir miesto

JOIrOBIP
ITPO PEAIIBAILLIIO IIPOCKTY

HIOJ0 PEAJIBAIIL ITPOCKTY No 2025-
TF-003 «<KATIITAJIBHHUIT PEMOHT
YACTHUHH ITAPKY 110 BYJIHIII
IIPUPIYHIN YV OBOJIOHCBKOMY
PAITOHI KIE€BA»

2026 p.

Hepxasua  yeranosa  «llentpaibie
AreHTCTBO 3 YHDaB/IIHHS  IPOEKTAMH»
(LLAYTI), B 0coGi 3acTynuumwi aupextopa LIAVII
Pacu Cypayuene, saxa mae noBHoBakeHus.
HaaHi Tif 3aK0HOaBCTBOM.

Ta

Tepuropiaabna rpomana micra Kuepa.
(BIACHHK KOMYHaILHOrO Mafina, BuxoHapeun
MpoeKTy), B 0codi KuiBecbkoro mMickkoro ronosu
Bitanis Knnuka, wo aie sianosiano 10 crarti
42 Bakony  Vkpaium  «llpo  wicuese
camospsiyBanHd B Ykpaini» Ta  3akony
Yikpaiuu «lIpo crommmo Yipainm — MICTO-repoii
Kuie»,

Henaprament saxuery aobkinas Ta
aganrauii 10 3MiHN KJIIMaTY BHKOHABYOro
oprany KuiBebkoi micskoi paan (Kuiscbkoi
MICBKOT JepaaBHOT agMiHcTpauii) (IMaptHep
MpoeKTy), B 0cobi anpextopa ITasna Ipanopa.
wo aie  Ha miacraei  [lonoxkeHns 1npo
HenaprameHT saxucry 10BKiaia Ta ajanrauii
A0 3MIHM  KJ1IMaTy — BHKOHABYOIO opramy
Kuisebkoi michkoi paau (Kuisenkoi michkoi
AepaBHOl  aaMiHicTpauil),  saTeepKenoro
piwenns Kuisebkoi Micbkoi paan iz 18 TpaBHs
2023 poky Ne 6334/6375 (y penakuii pillieHHs
KuiBeproi Michioi paan Bin 08 otoro 2024
poky Ne 7648/7689).

Kuiebke  komynanbue 06’ciuanus
seqaenoro  OyaiBHHUTBA  Ta  excryaranii
3CJACHUX Hacakenb micta «Kunisseaendyin»
(ITaptep npoekty). B 0co0i BUKOHYIOUOT
000B™A3KH  reHEPanbIOro  Anpektopa  O:brit
Manbko. n0 e Ha niacrasi Crartyn

zaliyjy  ploty  eksploatacijos asociacijos

J

|

Kuiecnkoro KOMYHaAbHOIO o0 enHaHHs

e




-Kyjivzelenbud* jstatus, patvirtintus Kyjivo
miesto savivaldybés administracijos 2002 m.
sausio 18 d. nutarimu Nr. 63,

toliau visi kartu vadinami Salimis, o
kiekvienas atskirai — Salimi,

atsizvelgdamos j 1997 m. lapkri¢io 21 d.
Konvencijg dél kovos su uZsienio pareigliny
papirkimu  sudarant tarptautinius  verslo
sandorius bei Ekonominio bendradarbiavimo ir
plétros organizacijos Tarybos 2016 m. lapkri¢io
16 d. Rekomendacijas vystomojo
bendradarbiavimo dalyviams dél korupcijos
rizikos valdymo.

vadovaudamosi  Lietuvos Respublikos
Vystomojo bendradarbiavimo ir humanitarines
pagalbos jstatymo (Istatymas) 13 straipsnio 1
dalimi,  Vystomojo  bendradarbiavimo ir
humanitarinés  pagalbos fondo nuostatais
(Fondo nuostatai), patvirtintais  Lietuvos
Respublikos Vyriausybés 2021 m. gruodzio 15
d. nutarimu Nr. 1096 ,Dél  Vystomojo
bendradarbiavimo ir humanitarinés pagalbos
fondo nuostaty ir Vystomojo bendradarbiavimo
ir humanitarinés pagalbos fondo tarybos
institucinés sudéties patvirtinimo®, Vystomojo
bendradarbiavimo ir humanitarinés pagalbos
fondo (Fondas) veiklos apraso. patvirtinto
Lietuvos Respublikos uzsienio reikaly ministro
2022 m. birzelio 9 d. jsakymu Nr. V-197 D¢l
Vystomojo bendradarbiavimo ir humanitarinés
pagalbos fondo veiklos apraso patvirtinimo*
(Fondo veiklos aprasas), 12 punktu, Vystomojo
bendradarbiavimo ir humanitarinés pagalbos
fondo tarybos protokolais 2025 m. balandzio 30
d.Nr. 31 ir 2025 m. rugséjo 22 d. Nr. 34 bei 2025
m. birzelio 11 d. Lietuvos Respublikos
Vyriausybés pasitarimo protokolu Nr. 21,

sudaro $ig sutartj del projekto Nr. 2025-TF-003
~Kyjivo Obolonskio rajono Pryrichnos gatvés
parko dalies kapitalinis remontas” (angl.
» Overhaul of the part of the Park on Pryrichna
Street in the Obolon District of Kviv")
(Projektas) jgyvendinimo (Sutartis).

3esieHoro OyAIBHULTBA Ta EKCILIVATALIT 3eNeHIX
HacalKeHb MicTa «Kniszenendy».

3aTBEPAKCHOIO  po3nopsizkeHHsM  KHiBcbkoT

MiCbKOT JleprkaBHOT aaminicTpauii Bia 18 ciums
2002 poky Ne 63,

aani pazoM iMeHyroTbest «CTopoHaMiy, a
KO’KHa 0Kkpema — « CTOpoHOI0»,

npuiimMaroun g0 ysarn  KoHpenuio 3
GopoThbM 3 MiIAKYIOM  10CajioBux  0cio
IHO3EMHMX  JepKaB  Mil  yac  3aiHCHCHHS
MDKHAPOIHMX  AINOBHX  onepauiit  Bix 21
mcronaay 1997 p. rta Pekomernjiauii Paau ns
YYACHUKIB CriBpOOITHULTBA B cepi po3BHTKY
UOJI0 YNPaB/IiHHA PH3MKAMH, OB A3aHUMH i3
Kopynuiero Bia 16 smctonany 2016 p..

BIAMOBIAHO 10 uYacTuuu 1 crarti 13
3akony  Jlutosewkoi  PecnyGnikn  «TTpo
CHiBpoOITHUITBO B WiAAX  PO3BHTKY  Ta
rymanitapuy Jgonomory» (3akon). [lomoskens
DoHy cniBpoOITHALTBA B LIISX POIBUTKY Ta
rymanitapHoi sonomorn (Iosoxkenns Gouay).
3aTBEP/LKEHOTO [TocTanororo Vpsiay
Jluroscbroi Pecny®nikn Bix 15 rpyans 2021
poxy Ne 1096 «I1po 3areepaxenins TToaoxkeHHs

Dony  poO3BMTKY  CHIBPOGITHHULUTEA  Ta
FYMaHiTapHOT I0MOMOTH Ta  IHCTHTYILIHHOTO
CKIaay Pasn Dowy PO3BUTKY

CniBpoGITHULTBA Ta TyMaHiTapHOT 10MOMOTHY.
nyHKTY 12 Onmcy aisnbHocti QoHLYy po3BUTKY
CrBPOOITHHUTBA Ta TyMaHITAPHOT 0MNOMOIH
(Pona), sareepaxenoro Hakaszom Minictpa
3aKOpAOHHKX cnpa JInTopchkol PecnyBaiku
BiZ 9 wuepsus 2022 poky Ne V-197 «Ilpo
3atBep/UKeHHs  Onmey  aisibhocti  @ougy
PO3BHTKY CMiBpOOITHUITBA Ta rymaHiTapHoi
aoromorn»  (Onue  aigasnocti  Dongy).
NIPOTOKO/B Paan Domnjy PO3BUTKY
CHiBPOOITHULITBA Ta rymMaHiTapHOT 1oromorn No
31 Bia 30 keitug 2025 poky ta Ne 34 sig 22
BepecHs 2025 poky, a TaKokK MPOTOKOIY Hapaau
Ypaay Jluroseskoi pecriyGnikn Ne 21 gix 11
dyepsHa 2025 poky.

ykiaann ueil Jlorogip wono peanizaunit
npoekry  Ne  2025-TF-003. «Kanitanbnuii
PEMOHT uacTiiM napky no sysuui Hpupiunii y
OOGononceromy  paiioni  Kuesay — (anen.
. Overhaul of the part of the Park on Pryrichna
Street in the Obolon District of Kyiv*') (ITpoexr)
(Horogip).




1. Sutarties dalykas

I.1. Sutartis nustato Projekto finansavimo
bei jgyvendinimo tvarka ir salygas.

1.2. Detalus  Projekto apra§ymas ir jo
samata pagal veiklas pateikiami Projekto
paraiSkoje (Sutarties 1 priedas) ir Projekto
samatoje (Sutarties 2 priedas).

1.3. Projekto samatoje nustatoma
didZiausia Projekto tinkamy finansuoti i§laidy
suma — 600 000,00 Eur, i jy:

1.3.1.Projekto vykdytojui skiriama iki
600 000,00 Eur Fondo lé3y Projekto samatoje
nurodytoms Projekto tinkamoms finansuoti
iSlaidoms apmokéti. Projektui skiriamos Fondo
[¢Sos sudaro 100 procenty visy tinkamy
finansuoti Projekto islaidy.

2 galiq isipareigojimai, teisés,
patvirtinimai
.1. CPVA jsipareigoja:

.1.1.konsultuoti  Projekto
projekto igyvendinimo klausimais;

[SS TN §S]

vykdytoja

2.1.2.tinkamai vykdyti kitus Sutartyje
numatytus jsipareigojimus,

2.2. Projekto vykdytojas jsipareigoja:

2.2.1.jgyvendinti Projektg iki 2027 m.
birzelio 10 d. imtinai (Projekto jgyvendinimo
pradzia laikoma 2025 m. birzelio 11 d.);

2.2.2. pasirases Sutartj, per 15 darbo dieny
8.3.1. papunktyje nurodytu elektroniniu pastu
pateikti CPVA veikly jgyvendinimo grafikg su
numatomais  finansavimo  poreikiais  ir
planuojamais pirkimais;

2.2.3.pateikti pagal nustatytas formas
uzpildytas ir pasiradytas Projekto vykdymo
tarping (-es) ar galutine ataskaitg (-as) (Sutarties
3 priedas) 3.4 punkte nustatyta tvarka:

2.24.siekiant  uztikrinti  skaidruma,
Projektui jgyvendinti reikalingy darby, prekiy ir
(ar) paslaugy nepirkti i$ Projekto partneriy (jei
tokie yra) ir i§ Projekto vykdytojo ir (ar)
Projekto partneriy (jei tokie yra) darbuotojy.
Projekto vykdytojas turi uztikrinti. kad S$io

1. Hpeamer Jorosopy

I.1. Jloroeip eusHauae nopsaok ta ymosH
(inancysanns ta peanizawii [lpoekry.

1.2. Oeransuuit onuc IMpoekty Ta itoro
KOLITOPUC 38 BHAAMH JiATBHOCTI HABEIEHO y
3aasui na [poexr (Honarok 1 10 Horosopy) Ta
Kowropuci I[Mpoekry (Jlonatok 2 10 Jloroeopy).

1.3. Y Kowropuci [lpockry BHsHaueHo
MaKCHUMajbHY CYMy JIOMYCTHMIX BMTpal Ha
[Tpoext — 600 000.00 €spo, 3 akux:

1.3.1. Buxonasuio [lpoekty HagaeTbes 10
600 000.00 €Bpo kowTie Ponay 119 NOKPUTTS
Butpar [IpoekTy. 3a3HaueHux y KowTopHci
[lpoexty, axi  nignsraiors  Qinancysanio.
Kowru  ®onay. suaizeni wua  [lpockr.
craHoBasTh 100 BigcOTKIB Bi1 yciX BHTpar
[IpoexTy, ki niangaraioTs (GiHaHCyBaHHIO.

2. 3000B’si3anusi, mpaBa, N ITBEPIKEHHSI
Cropin

2.1. 30008 a3anns LIAVII;

2.1.1. mpoBeactHHs KOHCY/bTaLlil
Bukronasuio [lpoexty 3 nurans peanizauil
ITpoekry:

2.1.2.nanexHe BMKOHAHHS
30008 #3aHb, nepeabadcHinx JJoroBopom.

2.2. 30608 a3anns Bukonasus [Tpoekry:

2.2.1.Peanizauia [Ipockry no 10 uepeus
2027 p. BKMOYHO (JaTOIO TOYATKy peanizaiii
[Tpoexty BBazkaetbes 11 uepsua 2025 p.);

222 micna mignucanns  Jlorosopy.
nporarom 15 poGouux aHiB Hajicnatv Ha
3a3HadeHy B 11 8.3.1 enextpouny aapecy rpadix
3IHCHEHHS BCIX BUAIB AIILHOCTI i3 BKA3aHHMH
nepeadavennmu nortpedanmu y Qinancysanni ta
3ar/IAHOBAHMMM 3aKy i BJISAMH;

2.2.3. noaaru NPOMizKHMIA(1) abo
MiICYMKOBUIA 3BIT(H) Npo BHKOHAHHA [IpoekTy.
3arnoBHEHUH(1) Ta nianucannit(i) Bianosiano 10
BeTaHoBACHNX opm ([logatok 3 10 Jorosopy)
BIANOBIAHO 10 MOPSAKY. BCTAHOBICHOIO Y
MyHKTi 3.4;

2.2.4. 3 mero10 3a0€3MeUeHHS 1PO30POCTI
He 3aKynopypaTH polOoTH, ToBapu Ta/abo
noc/ayru, HeoOXiani ans peanizaiii [MpoekTy. y
naprhepis [poexty (y pasi ix HasgHoCTI) Ta V
npawisiukis - Buxonaeus  Tlpoekty  Ta/abo
napthepis [Tpoekry (v pasi ix nassuocti). |

THLIMX




reikalavimo laikytysi ir Projekto partneriai (jei
tokie yra);

2.2.5. Projektu siekiamus rezultatus ir jy
veiklas (parko jrengimo, apZvalgos platformos
dizaing ir lietuvisko tilto stiliy bei pavadinima)
suderinti elektroniniu padtu su'8.3.1 papunktyje
nurodytu kontaktiniu asmeniu;

2.2.6.Nupirkti Projekto apimtyje
atliekamy pirkimy ir sutaréiy sudarymo procesy
bei procediiry audito paslaugas bei pateikti jy
rezultatus CPVA;

2.2.7.saugoti su  Projektu susijusius
dokumentus  Lietuvos Respublikos teisés
aktuose (jei Projekto vykdytojas registruotas ir
veiklg vykdo uZzsienio $alyje, $ios 3alies teisés
aktuose) numatytais terminais, bet ne trumpiau
nei 4 metus nuo Projekto jgyvendinimo termino
pabaigos;

2.2.8.Uztikrinti  Projekto  finansinés
apskaitos informacijos atskyrima nuo kity
Projekto vykdytojo finansinés apskaitos jrasy,
taip pat uztikrinti Projekto iSlaidas ir jy
apmokejimg pagrindzianciy dokumenty
atsckamumag.

2.2.9.ne véliau kaip per 5 darbo dienas
informuoti CPVA apie jsiregistravima PVM
moketoju ar iSsiregistravima i§ PVM mokétojy
registro ir pateikti tai patvirtinantj dokumenta;

2.2.10. Fondo lé3as naudoti tik Projektui
igyvendinti, Sutarties 3.5 — 3.7 papunkéiy
reikalavimus atitinkantioms ir tik Sutarties 2

priede numatytoms i$laidoms apmokeéti;

22.11.per  Projekto  jgyvendinimo
laikotarpj (nuo Projekto jgyvendinimo pradzios
iki Projekto jgyvendinimo termino pabaigos
daty, nurodyty 2.2.1 papunktyje) negauti pelno
i§ Projekto veikly vykdymo (Projekto veiklos
neturi biiti susijusios su pelno siekimu);

22.12.CPVA  ZzodZiu  arba  rastu
pareikalavus. suteikti per CPVA nurodyty
terming (kuris negali bati trumpesnis kaip 2
darbo dienos) prasoma informacija bei pateikti

Bukonaeeun Ilpoekty nosunen saesmeunri.
Wod Wici BUMOrH JOTPUMYBANMCA TaKoK i
naptHepu [poekTy (y pasi ix HasBHOCTI);

2.2.5. OuikyBaHi pe3ynbTaT NpoeKTY Ta
BIANOBIAHI 3axoan (GnaroycTpiit napky, qu3aiin
OMIAJI0BOrO  MalilaH4yuKa, CTWIb | HasBy
JNTOBCBKOTO MOCTY) Y3TMOAUTH CACKTPOHHOK
MOLITO 3 KOHTAKTHOIO 0COG010, 3a3HAYEHOIO Y
nignyHkri 8.3.1:

2.2.6. [lpundSatn  nocayrm 3 ayawury
TNPOLECIB Ta NPOLEAYP 3aKyMiBeIb | yKIaAeHHs
JIOTOBOPIB, 110  3AIHCHIOIOTECA B paMKax
[Ipoekry. Ta Hanatu LIAVTI iforo pesyasrari.

2.2.7. 30epiraT JIOKYMCHTH, Nos’s3ani 3
[Ipoexrom, y crpoku. nepeabaueni YHHHUMU
HOPMaTHBHO-NPABOBUMH  akTamu  JIMTOBCLKOT
PecnyOniku  (saxmo  Bukonaseus  ITpoekTy
3apeecTpoBaHMIl  Ta nNpauUloe B 1HO3eMHIM
Jep/KaBi, YMHHUMH HOPMATHBHO-TIPABOBMMH
aKTaMHu L€l KpaTHW)., ane He MeHme 4
(4OTHPBOX) POKIB 3  MOMCHTY 3aKiHuYeHHS
nepioay peasnizauii IpoexTy:

2.2.8. 3abesneunrn BIAOKPEMIICHHS
inopmattii pinancoporo obaiky IlpoekTy Bij
iHWwHx sanucis Gpinancosoro obaiky Bikonasws
[IpoexTy, a Takoxk 3a0e3nevuTH RigcTexeHHS
utpar  [lpoekty  Ta  10KymMeHTIB. 110
3aCBIZMYIOTh 1X Or1/1aTy.

2.2.9. He ni3nilue Hiz nporsrosm 5 (' srH)
pobounx anis  nosizomurn  LAYIT  1po
peectpauito nnarnukonm [1JIB ado Buxkmouens
3 peectpy naatHukie [1JIB Ta nojatu qokymenT.
IO MIATBEPAKYC LeH (aKT:

2.2.10. I'pouiosi KOLUTH Dony
BUKOPUCTOBYBATH — BHKIIOUHO 3 METOH
peanizauii IlpoekTy. Ta anwe 114 onnaru
BUTpaT, nepeadauennx Jlomarkom 2 j0
Horosopy, 10  BiANOBIZAIOTL  BUMOram
nianyskrie 3.5 — 3.7 Torosopy:

2.2.11. nporsirom  niepiony  peanizauii
[poekty (Bia nouatky peaizauii Ilpoekty 10
3ABCPLUCHIA  nepioay  peadtizauii  [poekty.
3a3HAYEHOTO Y HIANYHKTI 2.2.1). He oTpuMyBaTH
npudyToK  Bia peanizauii saxodis [lpoekry
(3axoau IlpoekTy He noBuHui GyTH MaTH Ha MeTi
OTPHUMaHHs MPUOYTKY):

2.2.12. Haaaru na ycnuii abo nucsMoBHii
sanut  LIAVID sanutyBany  indopmauio v
susHadeHnit LLAYTT crpok (akmii He Moxke OyTH
KOPOTIIMM 2 (ABOX) podOYMX  AHiB) Ta




dokumentus, susijusius su Projekto
igyvendinimu;

2.2.13. uztikrinti, kad Projekto vykdytojo
partneriai (jei tokie yra) sudaryty salygas
atitinkamoms  kontrolés ir (ar) prieziiros
institucijoms  tikrinti, kaip Projektas
jgyvendinamas:;

2.2.14. vykdyti Projekto viesinimg pagal
Projekto paraiska (Sutarties 1 priedas), skelbti
informacija apie vykdoma Projekta savo
interneto  svetaingje, taip pat (jeigu yra
galimybe)  vieSinti  kitose  visuomeneés
informavimo  priemonése ir kitais budais
uztikrinti - Projekto  matomuma. vie§inime
naudoti Lietuvos vystomojo bendradarbiavimo
logotipa (skelbiamas CPVA interneto svetainés
Vystomojo bendradarbiavimo ir humanitarinés
pagalbos fondo skiltyje) ir nurodyti, kad
..Projektas finansuojamas Vystomojo
bendradarbiavimo ir humanitarinés pagalbos
fondo léSomis*;

2.2.15. Projekto  léSomis sukurtus ar
isigytus objektus pazymeéti Lietuvos vystomojo
bendradarbiavimo logotipu (skelbiamas CPVA
interneto svetaines Vystomojo
bendradarbiavimo ir humanitarinés pagalbos
fondo skiltyje) ir nurodyti (jei jmanoma). kad
..Projektas finansuojamas Vystomojo
bendradarbiavimo ir humanitarinés pagalbos
fondo léSomis®;

2.2.16.ne veliau kaip likus 5 darbo
dienoms iki Projekte numatyty mokymy,
seminaro, konferencijos ir (ar) kito renginio
pradzios, 8.3.1 papunktyje nurodytu
elektroniniu pastu pateikti CPVA informacija
apie kiekvieng numatyta renginj pagal CPVA
nustatytg rekomenduojama forma ..Informacija
apie planuojama Projekto renginj (-ius)”
(skelbiama CPVA interneto svetainés Vystomojo
bendradarbiavimo ir humanitarinés pagalbos
fondo skiltyje) ar kita lygiavertj informacijos
pateikimg atitinkantj dokumenta ir (ar) nuoroda;

2.2.17. sudaryti Projekto komandg su jos
nariy konkre¢iomis funkcijomis ir aigkia
atsakomybe, paskirti Projekto vadovg ir per 5
darbo dienas nuo jo paskyrimo 8.3.1. papunktyje

JOKYMEHTH, 10B’A3aHi 3 peanizauicio [IpoexTy:

2.2.13. 3a0e3neuurn, wod  napTHepu
Bukonasus Tlpoekty (y pasi ix HasBHOCTI)
CTBOPHIIM YMOBH JUIs1 MEPEBIPKH BIANOBIAHUMH
KOHTPOTIOIOUHM i Ta/abo HarA10BUMH
opraHamu npouec peasnizauii [Tpoekry:

2.2.14. nyGnikysar  indopmaiito  npo
[poekT Bianoeiano 10 3asieku Ha [Tpoekt
(Honarok 1 1o Jorosopy), nyGaikysaru
indopmanito mpo BuKoHyBaHuil Tlpoekt Ha
cBoeMy BeO-caiiTi. a TakoK (3a MOMKIMBOCTI)
nyOaikyBaTH #oro B iHIIMX 3aco0aX MacoBol
inhopmanii  Ta  iHwKMME  cnocobamu s

3abesreyeHHst iforo BHAHMOCTI.
BUKOPHCTOBYBATH J0TOTHIT PozBurky
cniBpoOiTHUIITBA Jlureu B peKami

(omybnikoBaniii 'y pozaini QoHay po3suTKy
CHiBpOBITHUUTRA TA FyMaHITapHOT 10MOMOT'H Ha
BeG-caitti LIAVII) ta Bkaszysaru, wo «[Tpoekt
(inaHcyeTbes Dongom PO3BHTKY
CriBpoOGITHULTBA Ta FYMaHITAPHOT 101IOMOT )

2.2.15. O6’extH, cTBOpeHi abo npuadani
3a kowTH Ilpoexty, maiorh Oyt nozHaueHi
norotunom Po3putky cniepoGitHuursa Jluremn
(onyOuikopanum Y poziaini DOHAY PO3BHTKY
CMiBPOOITHULTBA Ta FyMaHiTapHoT 1011OMOTH 1a
BeO-caiiti LIAYII) Ta nopnHHI MaTH 3a30a4€HHS
(y pasi  momameocti), wo  «llpoekr
dinancyetses 3a  paxyHok kowtis  Domay
PO3BHTKY CHIBPOOITHMLTBA Ta rymaHiTapHol
JI0MOMOTH»:

2.2.16. He ni3nime Hizk 3a 5 poGOUMX jHIB
J10 [OYATKY 3anj1aHoBaHoro y pamkax ITpoexry
HaBYaHHsA, cemiHapy, KoH(epeHuii rta/ado
IHLIOrO 3aX0Y MOAATH €IEKTPOHHOIO NOLITOIO,
3a3Ha4deHol0 Y nignyHkTi 8.3.1, g0 LIAVII
iHpopMaLlilo Npo KOKEH 3aniaHoBaHMii 3aXii.
BIAMOBIAHO /10 peKOMeHA0BaHOT  hopmHu,
scraosienoi  LIAVIT  «ludopyanis  npo
3all;1aHOBAHMIA(1) 3axia(u) ITpockry»
(onybaikosana B posaini PoHay po3BUTKY
CMiBPOOITHULITBA Ta TyMaHiTapHOT 10MOMOIH
BeO-caiity LIAYII) aGo inwnii exkpiBanenTHmii
JOKYMeHT Ta/abo MocuiaHHd, 110 BiANOBiIaE
HaJaHHIO THOpMaILi:

2.2.17. cteopuTh  Komamay [lpoekty 3
KOHKPETHUMH  (pYHKLIAMH T4 YITKOIO
BIAMOBIAQJBHICTIO A1 KOKHOTO  usieHy,
npusHadnT KepisHuka [TpoekTy Ta BOpososx




nurodytu elektroniniu pa$tu informuoti CPVA;

2.2.18. ne véliau kaip per 5 darbo dienas
elektroniniu pastu informuoti CPVA., jeigu
Projekto vykdytojui ar Projekto partneriams (jei
tokie yra) iSkeliama bankroto byla, pradedamos
restruktlrizavimo, likvidavimo ar
reorganizavimo procediiros, stabdoma jo veikla;

2.2.19. tinkamai vykdyti kitus Sutartyje
numatytus jsipareigojimus.

2.3.CPVA turi teis¢ atlikti patikra
Projekto jgyvendinimo ir (ar) jo administravimo
vietoje $ia tvarka:

2.3.1.apie planuojamg patikra vietoje
CPVA ne véliau nei pries 3 darbo dienas
informuoja Projekto vykdytoja ir (ar) Projekto
partnerius  (jei tokie yra). Jei iSankstinis
informavimas apie patikra vietoje gali turéti
neigiamos  jtakos patikros rezultatams, apie
planuojama patikra vietoje neinformuojama:

2.3.2.ne véliau kaip per 5 darbo dienas po
patikros  vietoje atlikimo, CPVA Projekto
vykdytojui i$siun¢ia uzpildyta patikros vietoje
lapg. Jei patikros vietoje metu buvo nustatyti
neatitikimai, patikros vietoje lape nurodomi
reikalavimai iki nustatytos datos pateikti
paaiskinimus dél neatitikimy arba juos istaisyti
bei pateikti CPVA neatitikimy iStaisyma
patvirtinan¢ius dokumentus ar kitus jrodymus.

2.4. Projekto vykdytojas, pasirasydamas
Sig sutarti, patvirtina, kad jis néra subjektas,
kuriam taikomos sankcijos pagal Lietuvos
Respublikos tarptautiniy sankcijy jstatymo 2
straipsnio 2 dalj (tarptautiniy sankeijy subjektas)
Projekto vykdytojas privalo uztikrinti. kad
Projekto parteriai (jei tokiy yra) taip pat nebaty
tarptautiniy sankeijy subjektas.

2.5. Projekto vykdytojas ir (ar) Projekto
partneriai, vykdydami vieSuosius pirkimus bei
deklaruodami  patirtas  islaidas, isipareigoja
isitikinti ir uztikrinti. jog:

5 poboumx amiB  Bix ix npmHav—leHHﬂ

inpopmyeari LIAVI] 3aznauedoio B n. 8.3.1
€JIEKTPOHHOIO TMOLITOIO;
2.2.18. He nizniute Hixk 3a S poGounx auis

nosigzomut 1[AVI] EJEKTPOHHOIO nowTol0. |

AKIIO 110 BUIHOWICHHIO 10 Kepienmuka npockr
abo TapTHepis npoekTy (v pasi ix HagsHOCTI)
BIAKpHBACTbCS NPOBAIACHHSI 11010
OaHKpyTCTBA, MpOLEAYpP  pecTpyKTypuszaLiii.
nikBizauil ado peopranizauii, {oro AisnbHicTS
NPHU3YTHHSETHCS

2.2.19. HaNeKHUM  YHHOM  BUKOHYBATH
iHWi 3000B"43aHHA 3a JaHHM Horoeopom.

2.3.1IAYIT  maec  npaso  npooanTh
MepeBipky  Ha  Micui  peanizauii  Ta/aGo
aaminictpysanns [Ipoekry. notpumyiodncs MpH
LbOMY HAaCTYIHOTO MOPSIKY:

2.3.1. He nizHile HiX 3a 3 poGOUMX AHS
LHAVYIL ingopmye Bukonasus npoexry ta/ado
[apTHepis nipoekry (y pazi iX HasBHOCTI) npo
3aMJ1aHOBAHY  MEPEBIPKY  Ha  Micui.  SIkio
rnonepeiHe 1HGOPMYBaHHS NPO Teperipky Ha
MiCUi  MOKE  HEraTMBHO  BIUIHHYTH  Ha
pe3ybTaTH  liepesipki.  indopmaitis  mpo
3aM7IaHOBAHY MEPEBIPKY HA MICIL He HAAACTLCS:

23.2.ne nisbiwe WK nporarom S
poBOUHX AHIB MicAs NPoBeACHHS NepeBipku Ha
micui, ITAVIT najcunae Bukonasigo NPOCKTY
3aMIOBHCHUH aKT NepeBipkH Ha Miclli. SIKLLO nij
4ac nepeBipkM  ha  micui  Gynu BHABacHi
PO30IKHOCTI, y aKTi nepeBipku Ha Micil MaoTh
OyTH 3a3HaueHi BHMOMH HAZATH [OACHEHHS
Woao posdikHocTell aGo BUNpaBMTH iX 10
3a3Ha4eHol Jatu Ta Haaath LAV j1okymenTy
UM IHIWE JIOKA3H, WO MiATBEPAKYIOTH
BUNPABICHHA PO30KHOCTENH.

2.4. BuKoHaeeub 1poekty, MianMcytoum
ued J[lorosip., miateepiukye, mo BiH He
CYO’€KTOM, Ha AKOTO MOMIMPIOIOTHCS CAHKLLT
3MAHO 13 wactuHolo 2 crtarti 2 3akony
JluroBebkoi  PecniyGmikn  npo  miknapoi
CaHKUIT  (cyG'eKT  MIKHAPOAHMX  CaHKLIiT).
Bukonaserin MPOEKTY 3000B A3aH1i
3abesneunTH, WOG NapTHepH NPOCKTY (SKLLO
Taki  €)  TakoK  He  Oyam cyd exTamu
MIZKHAPOIHMX CaHKLLIi.

2.5. Buxonageun IIPOCKTY Ta/abo
[lapriepu  npoekry B xoai  aepkaehux
3aKyMiBedb  Ta  JAEKJIapyBaHHS MOHECEHMX
BUTPAT. 3000B’A3YIOTbCS  MEpeKkoHaTHCs  Ta

O




2.5.1. tiekéjams,
subjektams, kuriy pajégumais remiamasi (kai
jiems tenka 10 procenty sutarties vertés)
netaikomi  ribojimai,  nustatyti  Tarybos
reglamente (ES) Nr. 833/2014 dél ribojamujy
priemoniy atsizvelgiant j Rusijos Federacijos
veiksmus, kuriais destabilizuojama padétis
Ukrainoje;

2.5.2. tiekéjams, subtiekéjams netaikomi
ribojimai, nustatyti 2014 m. kovo 17 d. Tarybos
reglamente (ES) Nr. 269/2014 dél ribojamuyjy
priemoniy, taikytiny atsizvelgiant j veiksmus,
kuriais  kenkiama  Ukrainos  teritoriniam
vientisumui, suverenitetui ir nepriklausomybei
arba | juos késinamasi.

2.6. Projekto vykdytojas ir (ar) Projekto
partneriai jsipareigoja nedelsdami informuoti
CPVA apie pasikeitusias Sutarties 2.4 — 2.5
punktuose deklaruojamas aplinkybes.

3. Projekto finansavimas, atsiskaitymas,
mokéjimai, Sutarties keitimas

3.1. Sutarties 1.3.1 papunktyje nurodytas
léSas CPVA administruoja tokia tvarka:

3.1.1. pirmasis avanso praSymas gali bati
teikiamas viso Projekto jgyvendinimo metu.
taciau jis negali buti patvirtintas anks¢iau nei
pateiktas pirmas uZpildytas Projekto vykdymo
ataskaity teikimo grafikas, kurio teikimo tvarka
nustatyta 3.4.1. punkte;

3.1.2. gavusi pirmajj rastiska Projekto
vykdytojo avanso mokéjimo prasyma (Sutarties
4 priedas), kuriame pagrindziamas avanso
poreikis ir kuris negali bati didesnis kaip 30
procenty (180 000.00 Eur) 1.3.1. papunktyje

nurodytos sumos, perveda avansg pagal
Projekto  vykdytojo  Sutartyje  nurodytus

mokéjimo rekvizitus per 5 darbo dienas nuo
avanso mokéjimo pra§ymo patvirtinimo dienos.
Gaves lesas, Projekto vykdytojas turi teise
pervesti jas j Projekto partnerio — Kyjivo miesto
tarybos vykdomojo organo (Kyjivo miesto
savivaldybes administracijos) Aplinkos

subtiekéjams ir

3abesneunTH, woo:

2.5.1. nocrayanbHuKK. cyOHIAPSIHNKH Ta
cyO €KTH, Ha MOTYKHOCTI SIKHX [OKIa1al0Thes
(ko 20 HuX npunazac 10 % sia saprocti
AOTOBOPY)  HE  MAIATAIOTH  OOMEKEHHSM.
BCTaHOBACHUM y  Pernanenti Paan €C No
833/2014 1010 OOMEKYRAILHIX 3aNO;LIB y
383Ky 3 Aismu Pociiichkoi denepanii. 1o
AectabinizyloTh cutyauito B Ykpaini:

2.5.2. nocravajibHUKN Ta cyOnipsaHuKi
HC MIATATaloTh 0OMEKCHHAM, BCTAHOBACHHM Y
Pernamenti Paan €C Ne 2692014 gig 17
Oepesna 2014 p. 11010 0OMeE:KY BATLHHX 3aX011iB
32 nigpus  alo  3arposy  TepuropiaabHiil
WITICHOCTI.  CYBEPEHITETY Ta HE3a/IekKHOCTI
Ykpainu.

2.6. Bukonagernn NPOEKTY Ta/abo
[TapTHepu npoekTy yNOBHORAXKEHI HeraiiHo
nosizomut LIAYII npo 3mineni obcraennm,
JACKIApoBaHi y  nyHkrax 2.4-2.5  1unoro
Horosopy.

3. @inancysanus [pockTy,
PO3PAXYHKI, BHILIATIH, BHECEHIIs 3MiH 10

Hdorosopy
3.1.Tpowosi  kowrH, 3a3HaveHi vy
iy HKTI 1.3.1 AaHOTO Jloroopy.
aaminictpytotbes  LIAVII  y  Hacrynsomy
MOPSIKY:

301 nepunit 3annT w010 BHMIIATH
ABAHCY MOKe OYTH NOAAHHIT IPOTATOM YChOrO
TepMiny peanizaiil [Tpoekty, ane Bin He Moske
OyTH 3aTBepAKeHMH paHille 3a  HajaHHs
MEPLIOro  3aBeplleHoro  rpaiky  nojaHHs
3BITHOCTI 1po peanizauito [lpoekry. nopsiiok
Ha/IaHHA SKOT0 3a3HaueHuit y nyukri 3.4.1.;

3.1.2. nicas orpumanns eix Bukonagus
NPOCKTY  MEpIol  MHCLMOBOT — 3asiBKH 1A
aBaHcopni nuarix (lonarok 4 10 Jlorosopy).
siKa 00TPYHTOBYE HEOOXIIHICTDL apaticy. AKUii He
Mowke nepepnutyBati 30 % (180 000.00 €irpo)
BKazaHOl y mianyHkTi 1.3.1. cvmu, 3iiiichioc
MepeKas aBaHcy 3a IATIKHIME PCKBIZUTAMN
Buronaeus npoekry. 3aznauennyu y Jlorosopi.
HPOTAroM 5 poOOUNX JHIB 3 1aTH 3aTBCPAKCHHS
3QMATY Ha BUILIATY araHcy. OTPHMABILIH KOLITH.
Bukonareus npoekty mMae npaeo nepesecti ix
Ha  paxyHok [Hapruepa
Henapramenta 3axucTy A0BKiZs Ta ajantaiii

HPOEKTY -




apsaugos ir prisitaikymo prie klimato kaitos
departamento — saskaita. jeigu iSlaidas patirs
nurodytas Partneris;

3.1.3. antrgjj avanso mokéjimo prasyma
CPVA vertina ir priima tik tuomet, kai Projekto
vykdytojas. pateikdamas tarpines projekto
vykdymo ataskaitas, deklaravo. jog faktiskai
panaudota Fondo lé$y suma sudaro daugiau nei
50 procenty pirmojo avanso sumos ir CPVA
patvirtino Sias islaidas tinkamomis. Antrasis
avansas negali biiti didesnis kaip 30 procenty
(180 000,00 Eur) 1.3.1. papunktyje nurodytos
sumos. Tuo atveju. kai projekto vykdymo
tarpinéje (-se) ataskaitoje (-ose) deklaruota
iSlaidy suma didesné nei iSmokétas pirmasis
avansas ir iSmokeétas pervirsis pagal 3.1.8.1
papunktj, antrojo avanso suma turi bati
perskai¢iuojama, kad bendra per visg laikotarpj
(pirmojo ir antrojo avanso bei i§mokéto
pervir$io) suma nebiity didesné kaip 60 procenty
Projektui jgyvendinti skirty Fondo 1é$y sumos:;

3.1.4. treCigjj avanso mokéjimo prasyma
CPVA vertina ir priima tik tuomet, kai Projekto
vykdytojas, pateikdamas tarpines projekto
vykdymo ataskaitas, deklaravo. jog faktiskai
panaudota Fondo 1é5y suma sudaro 100
procenty pirmojo avanso sumos ir daugiau nei
30 procenty antrojo avanso sumos ir CPVA
patvirtino $ias iSlaidas tinkamomis. Tre¢iasis
avansas negali biiti didesnis kaip 30 procenty
(180 000,00 Eur) 1.3.1. papunktyje nurodytos
sumos. Tuo atveju, kai projekto vykdymo
tarpingje (-se) ataskaitoje (-ose) deklaruota
iSlaidy suma didesné nei i¥mokeétas antrasis
avansas ir iSmoketas pervirSis pagal 3.1.8.1
papunktj, treCiojo avanso suma turi bt
perskai¢iuojama, kad bendra per visa laikotarpj
(pirmojo, antrojo ir tre¢iojo avanso bei ismokéto
pervir$io) suma nebity didesné kaip 90 procenty
Projektui jgyvendinti skirty Fondo lé3y sumos;

3.1.5. Projekto vykdytojui viso projekto

A0 3MIHM  KJIMAaTy — BHKOHABUOTO  Opraii
Kuisepkol michrol paan (Kuisebkoi michkoi
ACPKABHOT  aaMIHICTpaliTl). SKWoO  BUTpaTH
noxece prazanuit [lapruep:

3.1.3. LIAVII ouintoe ta npuiimae apyruii
3aIMT HA aBAHCOBMH MAATIK JMLIE Micas TOro.
SK BHKOHABCUL NPOEKTY, HALAIONN HPOMII]
3BITH NP0 peastizalliio NpockTy. 3a1eKiapyeas. |
o cyma (aKTHYHO BHKOPHCTAHMX KOLITIB
Qonay nepesuinye 50 % Big cymH nepuioro
apaHcoBoro nnarexy, a LIAVII zareepmxye wi
BUTPaTH 4K  TaKkl, WO  NiAJAraioTh
(inancysanuio. JIpyruit apaHcoBmii nnarix He
Moze nepesuutysati 30 % (180 000.00 €spo)
BIZL CYMM, 3a3HayeHoT y nianyukri 1.3.1. Skuio
B IPOMIZKHOMY 3BIiTi (3BiTax) npo BHKOHaHHS
[lpoexty  sagcknapoana  cyma  BuTpar
NEPEBULLYE CyMY [MEPIIOTO aBaHCy Ta Cymy
MEPEBULUEHHSA, BMILIAYCHOTO BIANOBIAHO 110
miamynkty 3.1.8.1, cyma apyroro aBamcy
MOBMHHA OYTH MEPEPaxOBAHA TAKHM YHHOM.
wob 3aranbHa cyma 3a Bech nepioj (Mepumii i
:1pyr’m"1 aBaHCH Ta BHILIAYEHA Cyaa
NePEBHUICHHS) He nepermiyeaia 60 BiacOTKIB
cymu kowtis QoHy, BUAINEHNX HA peanizaliiio
[Tpoekry;

3.1.4. IIAVIT ouintoe ta npuiimae Tperiit
3aMUT Ha aBalCOBMIl TUIATIK e nicas Toro.
SIK BHKOHaBeUb NPOEKTY. HAZAIOUH NPOMIKHI
3BITH PO Peanizaililo NpoexTy. 3aj1eKkaapysas.
wo cyma (aKTHYHO BHKOPHCTAHMX KOIUTIB
®onay cranosuts 100 % Bix cymu nepioro
ABAHCOBOTO MaTexky Ta Oinblue Hik 50 % Bin
CYMM JIpYyroro aBaHcoBoro niarexy. a LJAVII
3ATBEPUKYE L BUTPATH SIK TAKI, 110 NiAMSTaI0Th
dinancysannio. Tperiii apaHcOBMi nnatik He
Mozke nepeuitysarn 30 % (180 000,00 €epo)
Bil CyMH, 3a3HaucHol y nianyuxti 1.3.1. Slkuo
B IPOMIXKHOMY 3BiTi (3BiTax) npo BHKOHalHs
MPOEKTY  3ajeKNapoBaHa  CyMa  BMTpaT
MEPEBUILYE CYyMY JAPYTOro aBaHCY Ta Cymy
NCPEBHUICHHA,  BUIIAYCHOLO  BIAMOBIAHO 10
mianyHkry 3.1.8.1. cyma Tpersoro asamcy
noBuHHA OyTH MepepaxoBala TakuM YHIIOM.
wod 3aranbHa Cyma 3a BeChb MCpioj (nepluii,
ApYruit 1 Tpetiii apaHcH Ta BMIlayena cyma
NCpeBHLILEHHs) He neperiyeaia 90 BiacoTkin
cymu KowTie PoH/LY. BILIICHUX HA peanizallilo
[TpoexTy:

3.1.5. npotarom yciei peanizauii npoesty

|




igyvendinimo metu avansu gali biiti i¥mokéta ne
daugiau kaip 90 procenty Projektui jgyvendinti
skirty Fondo [é8y sumos;

3.1.6. likusi Fondo 1¢8y suma Projekto
vykdytojui iSmokama tik tada. kai Projekto
vykdytojui sumokeétas avansas yra jskaitytas,
visi Projekto rezultatai pasiekti, bei gauti ir
CPVA  patikrinti  visi tai patvirtinantys
dokumentai. Sumokétas avansas jskaitomas visa
artimiausioje  (-iose)  projekto  vykdymo
tarpinéje (-se) ar galutingje ataskaitoje (-ose)
deklaruota islaidy suma;

3.1.7. po Projekto vykdymo tarpinés arba
galutinés  ataskaitos ir deklaruoty Projekto
iSlaidy jvertinimo, per 15 darbo dieny nuo
tinkamai uZpildytos ataskaitos pateikimo dienos
patvirtina Projekto tinkamy finansuoti i§laidy
suma:

3.1.8. patvirtinusi  Projekto  tinkamy
finansuoti i§laidy suma, ir nustadiusi, kad:

3.1.8.1.i8mokamy Fondo 1é¢8y dalis nuo
tinkamy finansuoti Projekto islaidy sumos yra
didesné nei pagal 3.1.1 — 3.1.5 papunkéiy
nuostatas Projekto vykdytojui pervesta suma,
lé3y skirtumg perveda j Projekto vykdytojo
Sutartyje nurodyty sgskaitg per 10 darbo dieny
po Projekto vykdymo tarpinés arba galutinés
ataskaitos patvirtinimo;

3.1.8.2.i8mokamy Fondo 1é8y dalis nuo
tinkamy finansuoti Projekto i§laidy sumos po
Projekto  vykdymo  galutinés  ataskaitos
patvirtinimo yra mazesné nei pagal 3.1.1 —3.1.5
papunkéiy  nuostatas  Projekto  vykdytojui
pervesta suma, pareikalauja grazinti CPVA
nepanaudotas ir (ar) netinkamai panaudotas
leSas. Lésy skirtumg | nurodyta CPVA saskaity
Projekto vykdytojas privalo grazinti per CPVA
raSte nurodyty termina, kuris negali bt
trumpesnis kaip 2 darbo dienos ir ilgesnis kaip
10 darbo dieny po CPVA radytinio
pareikalavimo.

Bukonapwo npoexry moxke 6yt BunnaueHo v
BUIIAAL aBancy He Ginbwe 90 % rpoosux
kowTis  DoHay. BHIIEHHX Ha peasizaiiio
Ipoekry:

3.1.6. pewra rpowoeux Kowrie Moy
BHIAYY€ETHCst BUKOHABLLIO NPOCKTY BHKIHOUHO
Mic/1s TOTO, SIK aBAHCOBMIT [1.1aTiK 3apaxoBaHiii.
BCI pesyibrat [IpoekTy 0CArHyTI, a Takom
HAVIT otpumani it nepesipeni sei okynmenTi,
SIKI MiATBEpIKYIOTH uel pakt. Buniauewuii
aBAHC 3apPaXOBYETLCA Ha MOBHY CyMy BHTPAT,
3aABJIEHUX Y HaHOIMAUOMY MpoMiKkHOMY aGo
MIACYMKOBOMY — 3BITi(aX)  npo  peanizauiio
NPOEKTY;

3.1.7. nicna nepesipkn npomixktoro ago
MiJICYMKOBOTO 3BITY 11po peanizaiiio [poekTy
Ta OUIHKM 3asBieHux Butpar IIpockry, cyma
BUTpAT [TpoexTy. AKI NAISraioTh
dinancysanmio.  mae Gyt niareepmukena
MPOTATOM 15 poOOUMX JAHIB 3 MOMEHTY MOAaHHSs
HAJICIKHUM YHHOM 3aIOBHEHOTO 3BITY;

3.1.8. micaa NiATBEPUKEHHS CyMM BUTpAT
[poekry. ski nmignsraiors inancypanHio, Ta
BH3HAYCHHSI, 1110:

3.1.8.1. yacTHHa NpU3HAYEHHUX 10 CILIATH
kot Gouty Bia cymn mirpar Tpoekry, 1o
MIANAraloTh GiHAHCYBAHHIO, [EPCBULLYE CyMY,
lIepepaxoBaHy BUKOHABLIO [1poeKTy BiAnosigHo
10 nosoKeHb NianyHkTis 3.1.1-3.1.5. pisHuiyo
KOWITIB NICpepaxoBye Ha 3a3uauctuii  Jlorosopi
paxynok Bukonasus Ilpoekty. npotsrom 10
POOOUMX IHIB MicIst 3aTBEPKEHHA MPOMIKHOTO
abo  HiaCYMKOBOIO 3BITY 1IPO  BHKOHAHHSA
[Tpoekry;

3.1.8.2. yacTHHA NIPU3HAYCHHUX 10 CIIaTH
kowTie Pouay Bia cymun sutpar Ilpoekry. wo
NiUIAraioTs (inancysanmio, nicns
3aTBEP/UKEHHA  TACYMKOBOrO  3BiTY  11po
BUKOHAHHS [Ipoekty € wmenworo, Hixk cyma,

repepaxoBana Bukonasiio IHpoexry
BIAMOBIAHO /10 NOTOKeHb MiANYHKTY 3.].1-
3.1.5. BUMArae [OBEPHYTH LAVTI
HEBUKOPHCTaHi Ta (abo) Henanekium YHHOM
BUKOPHCTAHI  KOWTH.  Pisuuio  Kowtis
Buxonaseun I[TpoexTy 30008 s13aH1ii

MOBEPHYTH Ha BKazauuit paxviokx [[AV]]
NPOTATOM TepMINY, 3a3HadeHoro B ueti LLAVI].
AKMH He MOZKe OyTH KOPOTLIMM Hix 2 poGoui THi
Ta jgoBwHm  Hixk 10 poGounx amir  nicis
NUCBMOBOT BuMorH LAV,




3.2. PasiraSyta Projekto vykdymo tarpiné
ar galutine ataskaita kartu su Projekto rezultaty
pasiekima, iSlaidas pagrindZiangiy ir jy patyrima
bei  apmokéjimg  jrodanéiy dokumenty
kopijomis bei su tinkamai uzpildytais statybos
darby priémimo aktais, kurie pasiradyti visy
subjekty, kuriems tokia pareiga numato
atitinkama vie$ojo pirkimo-pardavimo sutartis ir
jai taikomi teisés aktai, jskaitant statinio
statybos techninés prieZitiros vadovo, statybos
rangos darby priémimo aktais bei Projekto
vykdymo tarpines ar galutinés ataskaitos (visy
jos daliy) elektroninés versijos teikiamos
elektroniniu pastu info cpva i,

3.3. Projekto vykdymo tarping ir galutine
vykdymo ataskaitas (Sutarties 3 priedas) sudaro:

3.3.1. dalykine (atsiskaitymo uz veiklas)
ataskaita ir

3.3.2 finansiné ataskaita, susidedanti i§
dviejy daliy: bendrosios bei detaliosios prasomy
pripazinti tinkamomis finansuoti islaidy daliy.

3.4. Projekto vykdytojas teikia CPVA
Projekto vykdymo tarpines ir galutine ataskaitas
tokia tvarka:

3.4.1.per 15 darbo dieny nuo Sutarties
pasiraS§ymo dienos teikia projekto vykdymo
ataskaity teikimo grafika;

3.4.2. Projekto vykdymo tarpiné ataskaita
teikiama ne véliau kaip per 10 darbo dieny po
kiekvieno 3 meénesiy ataskaitinio Projekto
1gyvendinimo termino pabaigos;

3.4.3. Projekto vykdymo galutine
ataskaita teikiama ne veliau kaip per 15 darbo
dieny po Projekto veikly jgyvendinimo termino
pabaigos, taciau ne véliau kaip per 15 darbo
dieny po 2.2.1 papunktyje nurodyto termino.

3.5. Projekto  tinkamomis  finansuoti
i$laidomis laikomos i§laidos, biitinos Projekto
veikloms jgyvendinti ir patirtos nepazeidziant
Lietuvos Respublikos teis¢s akty, apmokeétos uz
veiklas, vykdytas 2.2.1 papunktyje nurodytu
laikotarpiu.

3.2, Thignucanuit NPOMIZKH M ado
MiACYMKOBHH 3BIT npo peanizauiio IIpoexty
Pa3oM 3 KOMISMH NOKYMEHTIB, 110 3aCBIIUYIOTh
ROCATHEHHS pe3ynbTaTis i Butpatu [Ipoekry Ta
MIATBEPIXKYIOTh iX 3JiHCHEHHs Ta onjary, a
TAKOK 13 HAJICKHUM HYHHOM 3arOBHEHHMH
akTamMn  npuiiMaHHs  OyaiBesbHHX  POOIT,
NIANHCAHNMH BCIMA Cy0’ €KTAMIL, Ha SIKHX TaKHil

0008’ 130K NOKJIa NeH M BIIMOBIAHNM
AOTOBOPOM  nyOiuHOI  KymiBai-nponasky Ta
YHHHOMH  TIDABOBHMM  aKTaAMM, BKJIOYAIOUM
1HIKEeHepa TEXHIYHOTO HaTIsILy 3a

OYMIBHHMLTBOM, a TakoXK eneKTpoHHi Bepcii
MPOMIKHOrO  aB0  MiACYMKOBOrO 3BiTY mpo
peanizauito [lpoexty (Beix iioro  uyacTiu)
NONAIOTHCS EIEKTPOHHOIO MOMITOI HA aapecy
info

wepvalt.

3.3. TIpomikHuiT Ta nifCyMKOBHII 3BiTH

npo BukOHaHHA Ilpoexry (Homarox 3 0
JloroBopy) crianatoThes 3:

3.3.1. npeamerHoro (3BITY npo
NISLHICTE) 3BITY Ta

3.3.2. ¢inancosoro 3BITY, L0

CKJAMAETbCAd 3 JABOX YACTHH, 3arajibHoOl Ta
AETAJLHOI YaCTHH BUTPAT, SK1 3asBJISIIOTLCS J10

BU3HAHHSI TAKMMH, 1o NISraioTh
(iHaHCYBaHHIO.
3.4. Buxonaseub Ilpoexty nomae 10

ITAVIT npomizkHi Ta MiACYMKOBI 3BITH mpo
BHKOHAHHA ITPOEKTY Y HACTYMHOMY NOPAAKY:

3.4.1. nporsarom 15 poGounx anis 3 marn
manucanus Jloroopy nogae rpadik noganHs
3BITIB NP0 BUKOHAHHS [1poekTy:

3.4.2. TIpoMiKHHIL 3BIT 1PO BHKOHAHHS
[IpoexTy momaerhest He Mi3HILIE HisK NPOTATOM
10 pobounx auiB nicns 3aKiHueHHs KOKHOrO 3-
MICAYHOrO  3BITHOrO  TepMiHy  peanizauii
[Tpoexry:

3.4.3. THACYMKOBHIT 3BIT 1MPO BUKOHAHHS
[Ipoexty nonaervest we nisuiue Hixk uepes |5
poOdOUIX  JIHIB  [iCHs
peam3auii AsALHOCTI LIPOeKTy, ase e e |
HIK uepes 15 podounx AuIB 1icis TepMminy,
3a3HAYCHOrO B MIANYHKT 2.2, 1.

3.5 Burparamu, Lo [HLUISTaloTh
(inancyBanuio B pamkax [1poekTy, BBakaIOTHCS
BUTPATH, HEOOXIHI [UIs peasnizalii  3axouiiB
IIpoexrty Ta moneceni 6€3 nopyLueHHs YHHHOrO
3akoHomaBcTBa  JIuToBchkoi  Pecny6nikm,
ONJAueHi 3a 3aXOmHM, 3IHCHEH] M[POTAroM

3AKIHUCHHS  TEPMIHY |




3.6. Tinkamomis finansuoti tiesioginémis
Projekto islaidomis gali biti pripazintos:

3.6.1. i8laidos, btinos Projekto veikloms
igyvendinti, ir patirtos nepaZeidZiant Lietuvos
Respublikos teisés akty; '

3.6.2. i8laidos projekto veiklas tiesiogiai
vykdan¢iam personalui (projekto vykdytojo ir
(ar) projekto partnerio darbuotojams) ar pagal
paslaugy sutartis dirban¢iy asmeny: islaidos,
susijusios su  konkre¢iy projekto  veikly
igyvendinimu ir su  darbo  uZmokes¢iu
susijusiomis i§laidomis;

3.6.3. eksperty paslaugy islaidos;

3.6.4. komandiruo&iy (kelioniy) islaidos';

3.6.5. Projekto  veiklose  suplanuoty
mokymy i8laidos (renginiy organizavimo
islaidos: mokymy dalyviy kelionés,
apgyvendinimo, maitinimo ilaidos, patalpy
renginiams nuomos, jrangos ir jrenginiy
renginiams  nuomos,  transporto  nuomos,
kanceliariniy prekiy ir kt. su renginiu susijusios
islaidos);

3.6.6. atitinkanciy rinkos kainas prekiy ir
paslaugy  (vertimo  paslaugy,  straipsniy
publikavimo. redagavimo paslaugy ir kt.)
pirkimo i§laidos;

3.6.7. trumpalaikio materialiojo  turto?,
jeigu jis yra bitinas tiesioginéms Projekto
veikloms jgyvendinti, jsigijimo i$laidos;

3.6.8. ilgalaikio turto® jsigijimo, jeigu tai
yra Projekto sudedamoji dalis, i§laidos;

! Dienpinigiai ir gyvenamojo ploto nuomos islaidos turi biti apskaitiuotos vadovaujantis Lictuvos Respublikos V'
nutarimo Nr. 526 .. Del dienpinigiy ir kity komandiruo¢iy islaidy apmokejimo™ nustatyta tvarka. arba. jeigu projekto vykdytojas
yra valstybes partnerés subjektas, — atitinkamos valstybes partnerés teisés aktu, reglamentuo)

Mepiozty, 3a3HAYEHOTO B MianyHkTi 2.2.1.

3.6. o mpamux Burpar [poekry, wo
MiuIAraloTs  (piHaHCYBaHHIO,  MOKYTb OyTH
BiJIHECEH:

3.6.1. BuTpari, HeoOXiani 175 peanizauii
saxonie [lpoekrty. noweceni Ge3 nopyuwens
YHHHOTO 3aKOHO1aBCTBA JIntoBehkoT
Pecryoixu;

3.6.2.BUTpaTH Ha  niepcoHan,  AKHii
Oe3nocepelHbO  BUKOHYE  3aX01M Ilpoekry
(npauiBnukis  BukoHaBus [lpoekty  Ta/aGo
naprhepa Ilpoekry) abo ocif, axi npaiuorors 3a
JI0TOBOPaMM NP0 HaJaHHs NOCHYr: BUTPATH.
MOB’si3aHi 3 peasizallielo KOHKpeTHHX 3axoi1ip
[Ipoexry Ta 3 onnatoro npari:

3.6.3. BUTPATH Ha M0CIYTH eKCNEpTi:

3.6.4. Burparu Ha BiAPSIUKEHHS
(nogoposki)?;

3.6.5. BUTpaTh Ha HaBuaHHs. 3am1aHORAHI
B pamkax saxois [lpoexry (BUTpaTH na
Opramizauilo 3axXofiB: BHTPATH Ha [POI3L.
MPOKHMBAHHS, XapuyBaHHsi YUACHHKIR
HABUAHHA. OpPeHIY NpHUMIlLEHb /15 3aXOAiB.
OpeH1y oO0naaHaHHa Ta YCTaTKYBaHHA s
3aXOJIB, OPEH1y TPAHCIIOPTY. KaHLeSPCbKi
TOBAPH TOLLO, MOB S3aH1 3 3aX010M);

3.6.6. BuTpaTH Ha npuaGaHHA TOBapiB |
nocayr (mocnyrm  mepekiajay.  nybnikauis
CTAaTeH. PCAaryBaHHsI TOWIO) 3a IIHAMH. 110
Bi/AMOBIAAKOTE PUHKOBHUM;

3.6.7. BuTparu Ha npuadais
KOPOTKOCTPOKOBHMX MaTepiajiibHUX aKTHBIB . 3a
YMOBH, LLLO BOHM HEOOXiHi /17151 Ge3nocepe1HboT
peanizauii 3axoais [IpoekTy;

3.6.8. BuTparu Ha npuadaHHs

yriausybeés 2004 m- balandzio 29 d
wrba projekto partneris
anciu komandiruociy idlardy apmokéjima, nustaty1a tvarka

* Trumpalaikis materialusis turtas — turtas, kuris naudojamas tiesiogiai projekto veiklai jgyvendinti ir kurio (naujo daikto) jsigijimo verte yra ne
didesn¢ kaip 750 eury (nepriklausomai nuo vertés. nuo kurios projekto vykdytojas ar partneris priskiria jsigyta turta ilgalaikio turto Kategorijai pagal
savo apskaitos politika), bei kurio naudingo tarnavimo laikas, naudojant pagal paskirtj, yra ne ilgesnis nei | metai

* Ilgalaikis turtas — turtas. kuris neatitinka .- Trumpalaikio matenialaus turto™ apibrezimo. ty. turt
kurio (naujo daikto) isigijimo vert¢ yra didesne kaip 750 eury (nepriklausomai nuo vertés. nuo kurios projeklo vykdvtojas

as. kuris naudojamas tiesiogiai projektur igyvendint ir
ar partneris priskina jSigvta

turtg ilgalaikio turto Kategorijai pagal savo apskaitos politika), bei kurio naudingo tarnavimo laikas. naudojant pagal paskirt), yra ilgesnis nei 1 metai

* JloGoBi Ta BITPATH Ha OPEHAY JKITIOBOI 0L NOBIHHI GyTH po3paxoBani BIANOBIIHO 10 11
Pecny6aikn i 29 ksitns 2004 poky Ne 526 «Ilpo BunAaty 10G0BHX Ta IHUIX BITP
TlaprHepom npockTy € eyd'ekT AepKari-napTHepa, — BIANOBLIHO 10 TNOPSIKY, BCTAHOB!

PEIYINIOE BHIIATY BHTPAT HA BIIPALKEH S

* KopotkocTpokosi MATCPIaIbHI AKTHBH — AKTHBI, 5Ki BHKOPICTOBYIOTLCA Gesnoce
AKIX (HOBOTO 1pe;veTa) He nepeiiyc 750 eBpo (Hezanexno pia BAPTOCTL, 32 AK0I0 Bikonaseus [poekty aGo Mapraepin gianocn, o
A0 KaTeropii JOBIOCTPOKOBOTO Mafia BiAMOBIAHO 10 CBOEI OGAIKOBOT HOMITHKIL)

BHKOPHCTAHHA 32 NPH3HAYCHHAM, 1ie NePeBHLIve 1 PORY

OPA/IKY. BCTAHOBICHOTO NOCTAHOROIO Y psiay JIToBchkol
aT Ha BUIPATDRCHHA?, a00. sku0 Bikonasues npockty aGo
IEHOrO 3aKOHOA2BCTBOM BIANOBITHOL JICPARABI-NAPTHEPA. 110

PELO JUIst peatiBaiii ASILHOCTI NPOCKTY | BAPTICTL NpHAGaIHA
PH,’I(—‘HHC MaftHo
- 4 TAKOK TEPMIH KOPICHOIO BIKOPHCTHHS SKOFO. 32 VMOBII




3.6.9. darby (rangos) atlikimo, jeigu tai
yra Projekto sudedamoji dalis, islaidos:

3.6.10. su Projekto viesinimu (projekto
rezultaty pristatymas, straipsniai, informacijos
sklaida  socialiniuose tinkluose, plakatai,
lankstinukai, reprezentacinés iglaidos ir pan.)
susijusios islaidos:

3.6.11. pridétinés vertés mokestis (PVM),
Jei Projekto vykdytojas ar Projekto partneris jo
negali susigrazinti;

3.7. Tinkamomis finansuoti
netiesioginémis Projekto vykdymo i§laidomis
gali biiti pripazintos:

3.7.1. i8laidos, kurios neskiriamos
tiesiogiai Projekto veikloms jgyvendinti, taciau
yra tiesiogiai su jomis susijusios, ir yra baitinos.
Joms gali  bati  priskiriama: Projekta
administruojanciy Projekto vykdytojo ir (ar)
Projekto partnerio darbuotojy (projekto vadovo.
projekto koordinatoriaus, projekto finansininko
ir kity projekto komandos nariy) darbo
uzmokestis ir su juo susijusios i§laidos, jeigu jos
apskaiiuotos ir iSmokétos uz faktinj darbo
administruojant projektg laika;

3.7.2. Projekto administravimo paslaugy
(pvz. projekto administravimo, buhalterines
apskaitos, audito) isigijimo islaidos:

3.7.3. Projekta administruojanéiq asmeny
(Projekto vykdytojo ir (ar) Projekto partnerio
darbuotojy  (projekto  vadovo, projekto
koordinatoriaus, projekto finansininko ir kity

projekto  komandos nariy) komandiruo¢iy
(kelionés) islaidos].

3.7.4. biuro patalpy, transporto nuomos ir
islaikymo, ilgalaikio ir trumpalaikio
materialiojo  turto,  kuris  nepriskiriamas
tiesioginéms Projekto veikly jgyvendinimo

i8laidoms, jsigijimo (nusidévéjimo, jei turto

€ JIOBroCTPOKOBI AKTHBI — AKTIBI, SKi HE BLANOBIAAIOTH BI3HAYCHIIO «Ko
Gesnocepeanso s peanizauii npoekty i B
Bukounaseun [poekry aGo Iapriepi siznocars npiadane maitho 10 Kare
TCPMIH I\OPHCHOFO BHKOP]ICI‘JHHH AKOrO, 3a yaoen BHKOPHCTAHHA 3a npums

JIOBFOCTPOKOBHX akTHBIB®, 3a ymoOBH,
CKJIa/10BOIO HacTHHOIO [TpoeKTy:

3.6.9. BuTpaTH  Ha  BHKOHaHHA  POGIT
(NiApaaHuX pobiT), AKILO Ue € CKIAA0BOIO
dacTHHOW IpoekTy:

3.6.10. BurpaTH.
nonynapusauicio  Tlpoekty  (npesenTauis
pesyabratie  llpoekry. cTarri. MOHPEHHs!
iHpopmaitii B couianbHux mMepeskax, naakari.
THCTIBKH. 1PEACTABHULILKI BUTPATH TOLLO):

3.6.11. nojatox  wa  gosamy  BapricTh
(ITAB),  skmo  Takuii  He  mowe OyTH
BIALIKOOBAHMI  BHKOHaBIEM [lpoekry ado
naptaepom [poexry;

3.7. Jlo Henpsamux BUTpar Ha peanizauiio
Ipoekty. mo nignsraors  dinancysanio.
MOKYTb OyTH BijHeceHi:

3.7.1.BUTpPaTH, AKi  HC  BiAHOCATLCS
Gesnocepeanbo 10 peanizauii 3axoqis [Tpoexry.
ane Oes3nocepeHbO MOB'A3aHI 3 HUMH i €
oboB’askopumu.  Jlo  HUX  MOKYTH OyTH
BiZHECEHI: 3apodiTha 111aTa Ta 108 A3aHi 3 Heto
BUTPATH npatiBHUKIB lpockry. SIK
aaminietpyiots  Ipoekr, Ta/abo  [lpoekry-
napraepa (kepistuka Ilpoexry, koopaunatopa
Hpoehw (pinancosoro menesukepa [poekry Ta
iHWKX uneHiB Komanau Tpoekty), SKILO BOHM
po3paxoBaHi Ta BHIUIaYeHi 3a (paKTHUHMIT uac
podotn 3 aaminicTpysanus [Tpoekry:

3.7.2. Butpati Ha npuadaHna 1nocayr
AAMIHICTPYBaHHS [Tpoexry (Hanpuknasi.
aaminictpypanus  [lpoexty. Gyxraarepeoknil
00K, ayiuT);

3.7.3. Burparu Ha BILAPSIKCHHS
(moztoposki) oci6, siKi aaMiHicTpylOTh MpoeKkT
(MpauiBHUKIB  BUKOHABLS NpoexTy  Ta/adbo
MapTHEpPa  MPOCKTY  (KEPiBHUKA  [POEKTY,
KOOpAHHATOpa MPOEKTY, (pinancoBoro
ME@He/PKepa NPOEKTY Ta IHIIUX UJICHIB KOMAI1H
npoekty)*.

3.7.4. openjia Ta
NPHUMILLEHb.
npuadanHs
cnyxbu
peanizauii

o e ¢

3

OB sI3aHI

3

YTPUMaHHS  odicHHX
TPAHCIOPTHHX 3acobin.
(aMOpTH3aLig.  AKIO  TepMiH
MaiHa  NepeBHILYE  TPHBAlicTh
[Tpoekry) abo OpEeH11

pOT}\OL'lP(‘M\BI MaTePIaIBEHI @KTHBI, TOOTO MaitHO. ske BHKOPHCTOBVETLCSH

leTICTI IIPHJ\MHHF{ AKOro (HOBOIO npejimera) HEpeBiy € 750 CBPO (HE3AICKHO Bl BAPTOCTI, 3a KOO

IL)pH AOBrOCTPOKOBOIO MaitHA BITOBIIHO
HAYCHHAM, HEPCBITLIVC 1 PIK

710 CBOCT 0011KOBOT NOITHEIN. 1




tarnavimo laikas yra ilgesnis nei projekto
igyvendinimo trukmé) ar nuomos, rysiu,
finansiniy paslaugy i§laidos.

3.8. Visus  su  Projekto  vykdymu
susijusius pirkimus, 1é3y pavedimus ir kitus
finansinius veiksmus Projekto vykdytojas ir
Projekto partneriai (jei tokie yra) privalo atlikti
2.2.1  papunktyje  nurodytu laikotarpiu.
Tinkamomis finansuoti gali biiti pripaZintos tik
tokios islaidos, kurios patirtos ir apmokétos nuo
Projekto jgyvendinimo pradzios iki kiekvieno
ataskaitinio laikotarpio pabaigos.
Deklaruojamos galutinio ataskaitinio
laikotarpio i8laidos turi baiti patirtos iki Projekto
igyvendinimo termino pabaigos daty. nurodyty
2.2.1 papunktyje ir apmokétos per 15 darbo
dieny po projekto jgyvendinimo pabaigos,
nurodytos 2.2.1 papunktyje.

3.9. Netinkamomis finansuoti Projekto
i$laidomis  laikomos ilaidos, nenurodytos
Sutarties 3.6. ir 3.7. punktuose, bei:

3.9.1. neatitinka Sutarties sglygy ir néra
skirtos Projekto tikslams pasiekti;

3.9.2.ilgalaikio turto jsigijimo islaidos ir
iSlaidos kitoms investicijoms, jskaitant (rangos)
darbus, i$skyrus tuos atvejus, kai tai yra Projekto
sudedamoji dalis:

3.9.3.inasas natiira;

3.9.4.i8laidos, kurios jau finansuojamos i%
kity finansavimo 3altiniy;

3.9.5.18laidos, kurios padidina projekto
sgnaudas, proporcingai nepadidindamos  jo
vertés;

3.9.6.PVM, kurj Projekto vykdytojas ir
(ar) Projekto partneris gali susigrazinti;

3.9.7.i8laidos,  patirtos  pazeidZiant
projekto vykdytojo ar projekto partnerio lésy
naudojima  reglamentuojanciy teisés akty
nuostatas;

3.9.8.ginkly. kitos karinés  jrangos,
branduolinés technologijos, neskirtos taikiems
tikslams, prabangos prekiy. paslaugy ar dovany
isigijimo iSlaidos ir kita veikla, priestaraujanti
Lietuvos uzsienio politikos interesams:

AOBrOCTPOKOBOIO ~ Ta  KOPOTKOCTPOKOBOIO
MaTepiajbHOro MaliHa, ke He BIZHOCHTBCA 10

NPAMHX BUTpAT Ha peanizauiio [poekry, Butpar

Ha 3B 430K, (P IHAHCOBUX NOC/VT.

3.8. Yei npuabanHs., nepekazu KowTis Ta
inwi  ¢ivancosi  onepauii. nos’szami 3
peanizauicio [poekry. Bukonasuem INpoekty Ta
naprHepamu ITpoexty (SKIMO Taki €) noBHmHi
OyTw saificHeHi NpoTsrom nepioiy, 3a3HaueHoro
B mianynkri 2.2.1. Butpatamu 3a ITpoekrtonm
MOKYTh OYTH BM3HAHI JiMWe Ti BUTpaTH, AaKi
Oyan noHeceni Ta oraueHi 3 NnoyaTKy
peanizanii [poeKkTy 10 KiHIA KOXHOTO 3BITHOMO
nepioay. Burtpatu. wo aekiapyioThes  3a
KIHLUEBHIT  3BiTHMIT nepioa. nouuui Gyt
MOHeCeH 10 3aKiHuYeHHA Tepminy peanizauii
[Tpoekry. 3a3nauenoro B nianyukri 2.2.1. Ta
onIaueHi npoTarom 15 (1" aTHaauaTH) PoGoUNX
AHIB MiCAA 3aKiHYCHHS TepMiny peanizauii
[Tpoexry, 3a3naueHoro B nianyHkri 2.2.1.

3.9. Butparamu  [lpoexkty, 1o  He
MAIAraloTs  hiHaHCYBanHIO,  BRAKAIOTHCS
BHTPATH. sKi HE 3a3Ha4CH] B nyHkTax 3.6 ta 3.7
Jorosopy, a Takosk:

3.9.1. ne BiAMOBL1aI0TS YMOBAM
Jlorogopy i He npuzHaueni a1 A0CATHEHHS
uineii [poekry:

3.9.2. Butparu Ha npuadaHHsi
AOBrOCTPOKOBHX AKTHBIB Ta BHTPATH Ha (HII
iHBecTHLi. BKIIouatoun (niapaaui) poGoru. 3a
BHHATKOM BMIIA/IKIB. KOJIM BOHH € CKJIaJ0BOIO
dactuHolo [poekTy:;

3.9.3. BHeCOK y HaTypastbHiil Gopmi;

3.9.4. puTparn. sKi BKe (iHAHCYIOTbCH 3
IHIIMX juKepest (piHancyBaHHs;

3.9.5. suTpary. Ak 30iAbWYIOTE BUTpPATH
[Ipoekry, He npuseoasun 10 nponopuiiiHoro
30isbLIeHHS HOro BApTOCTI;

3.9.6. I11IB. AKHIT MOKe Oy
BifKo0BanKii Bukonaeuem [Mpoekry Ta/ado
[Tapraepom IMpoexTy:

3.9.7. BUTpaTH, NOHECEH] 3 MOPYILEHHIM
MOMOKCHB 3aKOHOAABUUX AKTIB, 1O PEryIIOI0Th
BHKOpHCTaHHs KOWTIB Bukonasus [Mpoekty aGo
[Tapthepa Ilpoekry:

3.9.8. utpatn  na npuadauus  36poi,
IHWOro  BIHCLKOBOTO ~0O/1aHaNHs, AACPHIX
TEXHONONIH.  HEe NPU3HAYEHNX 478 MUPHHX
wineh. npeamerie  poskowi. nocayr  ado
NOAAPYHKIB. @ TAKOAK 1HLI BUAH AiAIbHOCTI, 110




3.9.9.Projekto vykdytojo ir (ar) Projekto
partnerio darbuotojy maitinimo i$laidos, jeigu
jiems komandiruo¢iy metu buvo mokami
dienpinigiai;

3.9.10. paslaugy teikéjy maitinimo ir
nakvynés islaidos, kurios jskai¢iuotos |
paslaugos jkainj (jeigu sutartyse nesusitarta
kitaip);

3.9.11. paltkanos:

3.9.12. islaidos, patirtos ne Projekto
igyvendinimo laikotarpio, nurodyto 2.2.1
papunktyje, metu:

3.9.13. nepagrijstos islaidy patyrimo ir jy
apmokéjimo frodymo ar lygiavertés
irodomosios vertés dokumentais.

3.10. Mokgjimai  Projekto  vykdytojui
atliekami eurais. Mokes¢iai, kuriuos taiko
kredito jstaigos uz pinigy pervedima ir
iskaityma, mokami taip: mokes¢ius, kuriuos uz
pavedima taiko CPVA kredito jstaiga, i$ kurioje
esanCios saskaitos ji atlieka pavedima, moka
CPVA, o mokes¢ius, kuriuos uz pinigy
iskaityma taiko Projekto vykdytojo kredito
istaiga, j kurioje esan¢ia saskaita pinigus gauna
Projekto vykdytojas, moka Projekto vykdytojas.
Kai CPVA atlikus mokéjima jis nejvykdomas
dél nuo Projekto vykdytojo kredito jstaigos
priklausan¢iy aplinkybiy. pakartotinio lesy
pervedimo iSlaidas apmoka Projekto vykdytojas
(Jei tokig galimybe suteikia CPVA bankas).

3.11. Jei vadovaujantis Lietuvos
Respublikos jstatymais, kitais teisés aktais PVM
gali buti jtraukiamas j PVM atskaitg ir
susigrazintas Projekto vykdytojo ir (ar) Projekto
partnerio. Projekto vykdytojas ir (ar) Projekto
partneris negali praSyti apmokéti Projekto
I¢Somis PVM. Projekto vykdytojas taip pat
negali praSyti apmokéti PVM i§ Projekto ledy
nuo to momento. Kai jgyja teis¢ susigrazinti
PVM bet kokiais kitais budais (nepriklausomai
nuo to, ar Projekto vykdytojas $ia teise
pasinaudojo, ar ne). Projekto vykdytojas negali
iraukti PVM | galuting ataskaita ar kitaip
susigrazinti  to  PVM, kuris jau buvo

v

kompensuotas i§ Projekto 1¢8y. Projekto

cynmepeyaTh IHTepecam 30BHIIHBLOT [10ITHKH
Jlutosebkoi PecnyGiky;

3.9.9. Burparu Ha XapuypaHHs
MpauiBHUKIB BuKOHaBUd [lpoekTy Ta (ado)
naprhepa Ilpoexty, sxkmo iM  nig  uac
BIZAPAIKEHHsI BHILIaYyBanucs 10008

3.9.10. ButpaTn  mHa  xapuyBanHs  Ta
NPOAKHBAHHS  MOCTA4YabHMKIB  [10CAYL  sKi
BKIIOYEHI 0  BapTOCTi MOCAYrM (SKWIO B
JIOrOBOpaAxX He nepeadaueto iHie);

3.9.11. BigcoTku;

3.9.12. puTpath, moHeceni He B mepioj
peanizauii IIpoekTy, npo sakuii iiieThes B
nianysxri 2.2, 1:

3.9.13. He oOrpyHTORAHI JOKYMEHTaMM
Mpo 3aificHeHHs BUTpaT Ta ixX onsaty abo
JOKYMCHTAMM PIBHOLIHHOT JIOKA30BOT CHITH.

3.10. Pozpaxynku 3 Bukonaniem
Ipoekty 3piiiciiooTees B espo. Komicii, axi
CTATYIOTb KPEAMTHI YCTaHOBH 3a riepekas Ta
3apaxyBaHHA IPOLIOBHX KOLUTIB, CIIAUYIOThCS B
HACTYMHOMY TOPAAKY: KoMmicii, aki cTarye
KpeantHa ycranosa LIAYIT 3a nepexas xowris,
3 paxyHKy y s#Kili BOHa 31ificHioe nepekas.
crinavye LIAVTIL a komicii. siki 3a 3apaxyBanHs
TPOLIOBHX KOWITIB CTATYE KPEeAWTHA YCTaHOBA
Bukonapus Tlpoekry., Ha paxyHok y skiii
oTpumye KowTh Bukonaseins Ipoexry, criauye
Buxonaseus  Ilpoekry.  SIkmo  naatik.
saifichenuit LIAVIL ue BuKoHycTbes uepe3
00CTaBMHHM, 110 3aiekKaTh Bill  KPEAMTHOT
ycraHoBH Bukonapus Ilpoekrty. Butpati na
MOBTOPHE  MepepaxyBaHHs KOWTIB Oruauye
Buxonaseub [poexTy (AKUO Taka MOKIHBICTE
HajaeTbes Oankom LIAVIT).

3.11. SIKwo  BIAMOBIAHO 10 YMHHOIO
3aKOHOJABCTBA ~ Ta  IHIIMX  HOPMATHBHO-
npaBoBuX akTiB JIutoBebkoi PecnyGriku I1/]B
MosKke OyTH BKIIOUEHHH 10 BinpaxyeanHs [1]IB
Ta BiAWKOAOBaHMH BukoHaBuem [IpoekTy Ta
(abo)  mapruepom  [lpoekTy.  BHKOHABCLIb
[Tpoexty Ta (abo) napraep Ilpoekty He moxke
BUMaratn siawkogyeanus [1JIB 3a paxyHok
kowris [Ipoekry. Bukonaseus [Mpoekty Takosx
He Moske BuMmarati onaatu I1JIB 3 kowrie
[lpoekty 3 momenTy HalyTrs npaBa Ha
BitkoayBanus  TIJIB  Oyab-skium  iHImAM
crnocodom (He3alexkHO BiLl TOFO. CKOPUCTaBCS
Bukonapeun Ilpoekty winm npagon un hi).
Buxonaseus [1pockry He moske sraouari 1118

L
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vykdytojas, jsiregistraves PVM mokétoju ar
isiregistraves i§ PVM mokétojy registro, turi
nedelsdamas, bet ne véliau kaip per 5 (penkias)
darbo dienas, CPVA pateikti tai patvirtinantj
dokumenta.

3.12. Sutartyje patvirtinta suma
netiesioginéms Projekto valdymo i§laidoms yra
maksimali ir nemazinama, jeigu faktidkai
pasiekti visi Sutartyje numatyti Projekto
rezultatai. Jeigu faktidkai nepasiekti visi
Sutartyje  numatyti  Projekto  rezultatai,
netiesioginiy  projekto  valdymo  ilaidy
procentas  proporcingai mazinamas pagal
tinkamomis pripaZinty tiesioginiy ilaidy dyd;.

3.13. Paltkanas (jeigu buvo
priskai¢iuotos), gautas uz Projekto 1¢3y laikyma
kredito jstaigos sgskaitoje, Projekto vykdytojas
perveda CPVA per jos nurodyta terming.

3.14. Projekto vykdytojas turi teise atlikti
Sutarties 1 priede numatyty Projekto veikly,
Projekto veikly jgyvendinimo ir viesinimo
plany, Sutarties 2 priedo — Projekto samatos (i§
vienos Projekto samatos eilutés j kitg perkeliant
iki 20 procenty pradinés Projekto samatos
eilutés vertés) pakeitimus, neturinéius esminio
poveikio Projekto tikslui., uzdaviniams ir
rezultatams pasiekti. Projekto vykdytojas apie
norimus atlikti neesminius Sutarties keitimus
informuoja Sutarties 8.3.1. punkte nurodyta
CPVA kontaktinj asmenj. CPVA jvertina
neesminiy Sutarties keitimy pagristumg ir apie
priimta  sprendima  informuoja  Projekto
vykdytoja per 5 darbo dienas nuo tinkamai
pateiktos informacijos gavimo dienos.

3.15. Dél  esminiy Sutarties  keitimy
Projekto vykdytojas turi nedelsdamas, bet ne
véliau kaip pries 10 darbo dieny iki 2.2.1
papunktyje nustatyto Projekto jgyvendinimo
termino pabaigos. CPVA elektroniniu pastu
pateikti argumentuota praSyma. Esminiai

A0 TIiACYMKOBOTO 3BiTY ab0 iHIUMM YHHOM
Biawkoaosysatn  TIJIB.  skuii ke Gy
KOMIIEHCOBaHHIi 3a paxynok kowris [Ipoexry.
Bukonageus [lpoexry, sikuii 3apeectpysascs
nnartiukoM TTIB  aGo 3HsiBes 3 peectpy
nnatuukis TIJIB. noeunen weraiino. ane mne
Mi3HIWE HiK NpoTArom 5 (' aTH) poGounx AniB.
noaarn a0 I[AVIT  aokyment. wo ue
MIATBEPKYE.

3.12. Cyma. sarBepakena B Jloropopi ans
HENMpAMHUX BUTPAT Ha ynpaeainHs [Ipoekrom, €
MaKCHMaJIbHOIO | HE MiAJsrac 3MCHIIEHHIO,
SKILO (PAKTHYHO J0CATHYTO BCiX nepenbauenyx
Horosopom  pesyawbratis  [lpockry.  SAxio
(bakTHUHO He J10CATHYTO BCIX repeadaucHmx B
Horosopi  pesynvraris  TlpoekTy.  Bigcortok
HeMpAMHUX BUTPAT HA YNPaBIiHHS TPOEKTOM
MPONOPIIHHO  3MEHINYETLCA  BIAMNOBITHO 10
PO3MIpY  BH3HAHMX TPHUAHATHAMM  MPSAMHX
BUTpAT.

3.13. HapaxoBani BiZcOTKH (SAKWO Taki
Oynu  napaxomani) 3a 30epiraHHs  KOLUTIB
[IpoekTy Ha paXyHKy KpeaMTHOI yCTaHOBH.
Buronareun TMpoexty nepepaxosye LIAVIT y
BU3HAYCHUIH OCTAHHIM CTPOK.

3.14. Buxonaseus ITpoekry wmae nparo
BHOCHTH 3MiHM, KI HE MAIOTb ICTOTHOI'O BIJIMBY
Ha JIOCSTHCHHSL METH. 3aBlaHb Ta Pe3y/ibTarin
[Ipoexry. y mepenbaveni 8 Jogatky | 10
Horosopy Buan aisnsuocti Ilpoexty. nnanm
peanisanii  Ta  ONPHIIOJHCHHA  AiAILHOCT
Ipoekry. Jlonatok 2 1o Jloroeopy — KowTopuce
[Ipoekry  (nepenocaun 3 oxHOro  psjka
Kowtopucy [1poekTy B iHwmi 10 20 BiCOTKIB
BIA MOYATKOBOT BApTOCTI psiAKa KOLITOPHCY
[poekty). Bukonaseus Ilpoexty nosigom:ise
npo Gaxkani HesHauni nompasku 10 Jloroeopy
KOHTaKkTHY ocoOy LIAVII, 3asznadeny B myHkTi
8.3.1 Horogopy. LIAVTI OuiHIOE
OOrpYHTOBAHICTL  HE3HAUYHHX  MOMPABOK 10
Jlorosopy Ta nosizomisic Bukonasus Tlpoexty
NpO NPUIRHATE PILICHHSA BIPOIORAK 5 AHIB 3 114
OTPUMaHHS  MOJAHOT  HAMCKHHM  HHHOM
iHdopmauir.

3.15. Uloao BHECEHHs ICTOTHMX 3MiH 10
Horosopy. Bukonaeeus [lpoekty nosmmen
HeraiHo. ane ne mnisuiwe Hixk 3a 10 poGounx
AHIB 710 3aKiH4eHHs  Tepminy  peanizalil
[Tpoexry, BCTaHOBIGHOIO B mijnynkri 2.2.1.
najicaatn g0 LAV CNEKTPOHHOK MOUITOK)




Sutarties keitimai yra $ie:

3.15.1. Projekto 1e8y perkélimas i§ vienos
Projekto sgmatos eilutes j kita, kai Projekto
samatos eiluté atitinka vieng Projekto uzdavinj
ir kai Projekto samatos eilutés perkélimo ir (ar)
iskaitymo verté yra daugiau kaip 20 procenty
pradinés Projekto samatos eilutés verteés:

3.15.2. Projekte numatytu uzdaviniy ir
(ar) veikly pakeitimas ir (ar) jtraukimas ir (ar)
atsisakymas:

3.15.3. Projekto jgyvendinimo termino,
nustatyto 2.2.1. papunktyje, prat¢simas;

3.15.4. Projekto veikly ir (ar) rezultaty
rodikliy pakeitimas, kai jie kei€iasi 20 procenty
ir daugiau;

3.15.5. kity  Sutarties salygu. turinéiy
esminj poveikj Projekto tikslui. uzdaviniams ir
rezultatams pasiekti, keitimas.

3.16. CPVA prasymu Projekto vykdytojas
turi pateikti papildoma informacijg ir (ar)
dokumentus, pagrindZian¢ius esminius Sutarties
keitimus. Jei Projekto vykdytojas nepagrindZia
biitinumo keisti Sutartj, Sutartis nekei¢iama, bet
Projekto vykdytojas ja gali nutraukti Sutartyje
nustatyta tvarka ir grazinti gautas Fondo [é3as
CPVA per 10 darbo dieny nuo Sutarties
nutraukimo.

3.17. D¢l 3.15. papunktyje nurodyta
tvarka  pateikto  praSymo CPVA  priima
sprendimg (pritarti, pritarti i$ dalies arba atmesti
praSymg) per 10 darbo dieny nuo pragymo
gavimo dienos ir apie jj elektroniniu pastu
informuoja Projekto vykdytoja. Kai CPVA
praSymui pritaria arba pritaria i§ dalies. ji
parengia Sutarties keitimo dokumentus.

3.18. CPVA gali pati inicijuoti Sutarties
keitimg, jei mano, kad jis yra biitinas sickiant
tinkamai jgyvendinti Projekta. Apie tokj keitimg
CPVA  informuoja  Projekto  vykdytoja,
nurodydama ne trumpesnj kaip 3 darbo dieny
terming prieStaravimui dél inicijuojamo keitimo
pateikti. Jei priestaravimas negaunamas, arba

o0rpyHToBaHy 3asBy. ICTOTHMMH 3MinamMu 10
Horoeopy € Taxi:

3.15.1. TTepenecenus kotwtie [Tpoekry 3
OAHOrO psiiika Kowrtopucy Ilpoexty B iHuMiA,
KoM psanok xowrropucy Ilpoekry Bianoeinac
ofHOMY 3aBaanHio Ilpoekty i KoaM BapTicTsb
nepeHeceHds Ta (abo) 3apaxyBaHHs psaka
Kowrtopucy Ilpoexty cranosuts Ginswe 20
(ABafLATH) BIACOTKIB Bijl NOYaTKOBOI BAPTOCTI
pajaka kowrtopucy [Ipoekry:

3.15.2. 3mina Ta/abo nomasaHua Ta/aGo
BiAMOBa  Bi1  3aBaanb  Ta/abo  3axoais.
nepeadavyeHnx I'poekrom:

3.15.3. Tlponosxenus Tepminy peanizaiii
[TpoexTy. BcTanOBACHOTO B MiAmynkTi 2.2.1;

3.15.4.3miHa  NOKAa3HUKIB  AisBHOCTI
Ta/abo  pesyabrariB  [TpoekTy. KoM  BOHM
3aMinIol0TEes Ha 20 BijcoTkie i Giablue:

3.15.5. 3mina iHumx ymos Jloroeopy. 1o
MaroTh ICTOTHHIT BIJIMB Ha JIOCATHEHHS METH,
3aBaHb Ta pe3yasTatis [poekry.

3.16. Ha Bunmory [AVII Buxonaeenn
ITpoekty ~ noBHHEH  HagaTW  JIOAATKOBY
inpopmauito  Ta/abo  jpoKymenTH, 1110
oOrpyHTOBYIOTH icTOTHI 3MiHM 10 Jlorosopy.
Skuo Bukonapeus TTpockTy He oB8rpyHTORYE
HeOOXIHICTb 3MiHK JIOTOBOPY. BHECEHHS 3MiH
a0 Jlorogopy  He  saificHiocTbes.  ane
Buronagsewp Ipoekry moske posipsaru Jorosip
Y TOpsjKy. BeraHoBnaeHomy Jlorosopom. Ta
nosepHyTH oTpumani kot Pouy no LAVI]
nporsarom 10 poGounx amip 3 momeHTy
posipsatng Jorosopy.

3.17. o0 3anuTy. 104aHOTO Y NOPSIKY.
3a3Ha4eHOMY B 1y HKTi 3.15. LIAVT] npuiinae
pilleHHs (MOrOAMTHCH, MOTOAMTHCA YACTKOBO
abo piaxuauti 3anut) nporsrom 10 poGounx
JHIB 3 JIHS OTPUMAHHA 3aMuUTy Ta NOBIAOMISE
npo ue Bukonasus Ilpoexry eg1ekTpoHHOIO
nowroto. Koan LAVIT norojkyerses  ao
MOTOMKYETLCA HYAaCTKOBO 3 3asBOI0. OCTaHHIii
roTy€ HOKYMEHTH TPO  BHECCHHS 3MIH 10
Horogopy.

3.18. LIAVII MOKE CAMOCTIIHO
IHILIIOBATH BHECCHHS 3MiH 10 JIoroBOpY. fK1I10
BBAZKATHME, 1O 11¢ HeOOXIHO /I HANC/KHOIO
prkoHaHHs [IpoekTy. I1po Take BHeceHHs 3Min
HAVIT nosizomase Bukonasus — [lpoekTy.
BKA3aBLUM CTPOK HE MCHLIE 3 POOOUMX JHIB 1715
NOJAAHHS 3anepeyeHb U100 THILIHOBAHMX HUM




CPVA nusprendzia, kad priestaravimas néra
tinkamai argumentuotas ir (ar) pagrjstas, CPVA
savo iniciatyva atlieka Sutarties keitima.

3.19. Jei

Projekto  vykdytojas  per
nurodyta termina nepasira$o Sutarties keitimo,
atlickamo  vadovaujantis ~ 3.18. papunktyje

nustatyta tvarka, CPVA turi teis¢ inicijuoti
Sutarties nutraukimg.

3.20. Projekto  veikly  jgyvendinimo
terminas gali biti pratgsiamas tik pagristais
atvejais, jei Projekto vykdytojas jrodo, kad
Projektas véluoja dél nuo jo ar Projekto
partneriy  (jei tokie yra) nepriklausanéiy
priezasCiy, ir Projekto jgyvendinimo termino
pratgsimas biitinas Projekto tikslui. veikly ir (ar)
rezultaty rodikliams pasiekti.

4. Projekto vykdytojo ir Projekto partneriy
patvirtinimai

4.1. Projekto  vykdytojas ir Projekto
partneriai patvirtina, kad jie turi visas teises
(leidimus, licencijas ir kt.) vykdyti Sutartics 1
priede numatytas veiklas.

4.2. Projekto  vykdytojas ir Projekto
partneriai patvirtina, kad Projekta vykdys
tinkamai, nepazeisdami Sutarties, Lietuvos

Respublikos ir Europos Sajungos teisés akty,
kity susijusiy sutar¢iy bei tarptautinés teisés
principy.

4.3. Projekto  vykdytojas ir Projekto
partneriai supranta ir patvirtina, kad yra visigkai
atsakingi uz Sutarciai vykdyti pasitelkty treciyjy
asmeny veiklas jgyvendinant Projekta.

4.4. Projekto  vykdytojas ir Projekto
partneriai supranta ir patvirtina, kad yra visiskai

atsakingi uz tinkamg  Fondo  Projektui
igyvendinti skirty lé3y panaudojima.
4.5. Projekto  vykdytojas ir Projekto

partneriai patvirtina, kad yra susipazine su

3MiH. SIKLLO 3anepeuenHs He HaaXOAMTD 3601
LAVl eupiwye, wo sanepeueHns ne ¢
JIOCTaTHRLO apryMeHTOBaHHM Ta/abo
obrpynroBannum, LAYIT BHOCHTH 3MinM 10
Hororopy 3a BracHoio iHilliaTHEOIO.

3.19. Slkuo Buxonagetn ITpoexry
MPOTATOM  3a3HAYCHOTO TepMiHy He nignucye
BHECEHHA 3MiH 710 JloroBopy. Lo 31ilicHIOCTbeS
BIAMOBIZIHO 10 TMOPSAKY, BCTAHOBIECHOFO B
mianynkri 3.18, LLAYTT mae npaeo iniuirosath
posippanHs Jlorosopy.

3.20. Tepmin peanizauii saxozis Mpoexty
MOJKE  OYTH  NPOJOBKEHO  BHKIOUHO B
oOrpyHTOBAHHX BMIAAKaX. SIKWO BuKoHABells
[Ipoexty nomene, wo sarpumka B peasizauii
[Ipoexty cranacs 3 npuumn, 10 He 3aneKaTh By
HbOTO ado Bia mapTHepis [TpockTy (y pasi ix
HaABHOCTI), 1 110 MPOJOBKESHHS TepMiHy
peanizawil  Ilpoexkry e  neodxianum s
AocsarHeHHs Metu TIpoekTy. aisabHocTi Ta/ato
AOCSATHEHHS NMOKA3HUKIB PE3yJIbTATIB.

4. IlinTBepasenns Bukouasus Mpockry Ta
[Mapruepis Mpoexry

4.1. Bukonareun Ipoekry ra [laprrepn
[TpoekTy MiATBEPAAKYIOTS., 1O MaIOTDL BCi Mpasa
(03RO, JLEH3IT TOWLO) 17151 3AIHCHEHHS BHLIR
AisnbHocTi, nepexbavennx y Jlomatky 1 a0
Horozopy.

4.2. Buxonaeeun Ilpoekty ta IlaprHepn
[TpoeKTy MiATBEPAKYIOT. O BOHU OYAYTH
HaNC/KHUM  YHHOM  BHKOHYBaTH [IpoekT. wHe
Mopy LYY H Horozopy. YHUHHOTO
3akononaBcTBa  Pecny®Gaikn  Jlurea  Ta
€aponeiicbkoro Colo3y. HIWNX 10B s3aHNX
JOTOBOPIB Ta NPHHLMITIB MIKHAPOHOTO NpaBa.

4.3. Buxkonaseus [lpoekry ta Taprhepn
[IpoekTy po3ymiloTh Ta nijareepKkyIOTH. 110

BOHM HECYTb [IOBHY BIAMOBIAANLHICTL 32
AIANBHICTL  TpeTiX  ocif.  sajydenux 10
BUKOHanHs  Jlorogopy nia1 uac peanizauii
[Tpoexry.

4.4. Bukonaseun [Mpoexty Tta [MapThepn
[TpoexTy posymiloTe Ta NiATBEpAKYIOTL, IO
BOHM  HECYTh MOBHY  BIANOBIAAQILHICTE 30
HaJIC/KHEe  BHKOPHCTAHHA  KOWITIR. BHIIICHNX
®on0m Ha peanizauiio [poekry.

4.5. Bukonaseus [poekry Ta [lapthepn
[TpoexTy HLATBEPAKYIOTD. L BOHH

S



[statymu, Fondo nuostatais ir Fondo veiklos
aprasSu.

4.6. Komunalinés nuosavybés savininkas
patvirtina, kad zemeés sklypas ir Obolonsko
rajono Pryrichnos gatvés parkas priklauso
Kyjivo miesto teritorinés  bendruomenés
komunalinei nuosavybei ir yra nuolatinio
naudojimo teise perduotas Kyjivo komunalinei
zaliosios statybos ir miesto zaliyjy ploty
eksploatacijos asociacijai ..Kyjivzelenbud®, o
po kapitalinio remonto nuosavybés forma
nepasikeis.

4.7. Komunalinés nuosavybés savininkas
patvirtina, kad po kapitalinio remonto
uzbaigimo Obolonsko rajono Pryrichnos gatvés
parkas  licka  komunalingje  nuosavybéje
teritorinés bendruomenés miesto Kyjivo ir bus
perduotas aptarnavimui ir i$laikymui balanso
turétojui — miesto Kyjivo Obolonsko rajono
Komunalinei zaliyjy ploty prieZitros jmonei.

5. Saliy atsakomybe

5.1. Salys jsipareigoja neatlikti veiksmy,
kuriais biity paZeistos Sutarties salygos ir kurie
galéty daryti 7ala Saliy interesams, geram vardui
ir tarpusavio santykiams.

5.2. Jeigu Projektas nevykdomas,
vykdomas ne pagal Sutarties sglygas arba
Projekto vykdytojas nevykdo ar netinkamai
vykdo kitus jsipareigojimus pagal Sutartj, CPVA
informuoja Projekto vykdytojg rastu ir nurodo
terming trikumams pasalinti. Jeigu per nurodyta
terming  Projekto  vykdytojas  trikumy
nepasalina, CPVA jgyja teisg be atskiro jspéjimo
nutraukti Sutartj ir reikalauti grazinti pervestas
lésas.

5.3. Jeigu vertindama Projekto vykdymo
tarping ar galuting ataskaita CPVA nustato, kad
Projekto vykdytojas jvykdé ne visus Sutartimi
prisiimtus  jsipareigojimus ar jvykdé juos
netinkamai, Projekto vykdytojas privalo grazinti
CPVA nejvykdytoms ar netinkamai jvykdytoms
veikloms iSmokétas l¢as per CPVA nurodyta
terming arba CPVA netinkamy islaidy dalimi

O3HalOMJIEHI i3 3aKOHOM.  TOJIOYKEHHSIMH
Donay Ta onucom AisnbHocTi Gouy.

4.6. BuacHuk  komyHaneHoro maiina
MATBEPAKYE, IO 3eMe/ibHA AisIHKA MapKy Ta
napk 1o eymuui Hpupiuniii y OGononcskomy
paloHi HaNEKUTb J0 KOMYHAlILHOT BIACHOCTI
TepUTOpiaMbHOT rpomaam micta Kuesa Ta
nepebyBae Ha NpaBi NOCTHIHONO KOPHCTYBaHHS
y  KuiBcbkomy — KomyHaibHOMY — 0G€AHAHHI
3eeHoro OyAiBHHITEA Ta eKCILTyaTalll 3e1eHix
Hacajkenb Micta «KuiBzenenOyviay Ta nicns
KamiTaJbHOrO PEeMOHTY (opMa BIACHOCTI He
3MIHHThCS.

4.7. BiacHMK KOMYHanbLHOI'O — MaliHa
MiATBEPUKYE, o  ricis 3aBEPLUCHHS
KamitalbHOro  PeMOHTY Napk no  ByJHU
[pupiuniit y  OGosoncnkomy  paiioni
3Q/IMUIACTLCA B KOMYHa/AbHIIT  BJACHOCTI
TepHTOpiaibHOT rpomaan micta Kuepa ta Gyie
nepeaHo Ha oOCIyroBYBaHHs Ta YTpUMaHis
OajlaHcoOyTpHMYBayy - KomynansHony
MIAMPHEMCTBY 10 YTPUMaHHIO  3€JICHHX
HacaikeHb OG0I0HCLKOTO paiiony M. Kuesa.

5. Bianosinaaenicts cropin

5.1. CropoHn 30008 43V HOTLCS He
BUMHATH I, AKi MO 6 nopynimri ymorn
Horosopy Ta 3aBaaTH LWIKOAM iHTEpecaM.
penyTauii Ta B3acMuHam CTOpiH.

5.2,V pasi  Hemukonaumns [lpoexry.
nopyueHus ymos Jlorogopy abo HeBMKOHAHHA
UM HEHAJIEKHOTO  BUKOHAHHS BuKoHaBiem
[Ipoekty inwmux 30008 sa3a1b 3a Jlorosopom.
LHAVIT nosizomase npo e Bukonaeus
[TpoekTy B nucbmoBiil dopmi Ta BeTaHOBIIOE
CTPOK Mt YCYHEHHA Hej0aiKiB, Y  pasi
HEBUKOHAHHS Bukonasuem [TpoexTy
3a3HAYEHUX BMMOI Y BCTAHOBJICHHIT CTpOK,
LHAVYIT nabypae npaBo Ge3  okpemoro
noneperkenns posipeati Jlorosip ta BumaraTi
NOBEPHEHHs MepepaxoBaluX KOUITIB.

5.3,V pasi AKLWO, OUIHIOIONH NPOMIAKHIHI
abo  miICyMKOBHMIT  3BIT Npo  BHKOHAHHS
[Tpoexty, LIAVIT Beranosaioc, wo Bukonaseub
[Ipoekty BuKOHaB He BCi B3aTi Ha cebe 3a
Joroeopom 3000B’s3aHHs, ad0 BMKOHAB iX
HEHaleXkKHUM  unHOM, Bukonaseus [Tpoekry
30008 s3auuit - nosepuytn  LLAVIT ko,
BHMIAYCHI 3a HEBHKOHAHI al0 HEHAIEKHHUM




sumazina pagal Projekto vykdymo tarpine arba
galuting  ataskaity  Projekto  vykdytojui
iSmokamas |ésas.

5.4. Projekto igyvendinimo metu
nustacius  Projekto rezultaty, jy rodikliy
reikSmiy  nepasickimo  paZeidima,  kuris
nesusijes su  konkreGios Projekto veiklos
vykdymo apimties sumaZéjimu (pavyzdziui,
organizuoti visi planuoti renginiai, tatiau juose
dalyvavo maziau dalyviy, nei planuota)
taikomos $ios finansinés pataisos. Tais atvejais.
kai negalima apskaiciuoti pagal fakta:

1

YMHOM  BMKOHaHMi  3aX0AM. Yy  CTPOK. |
scTanoBneHuit LIAVIL, a6o LIAVII 3meHiuye Ha
CYMY HENPUIHATHHUX BHUTPAT KOWTH, L0
MANAraioTs  unnari  Bukownaso  [poekty
BIAMOBIIHO 0 MPOMIKHOTO abo MiacyMKOBOro
3BITY Npo BUKOHAHHS [IpoeKkTy.

5.4.V pasi BusaBieHHs B X011 peanizaiit
Ipoexty nopywenus pesyavratie IlpoexTy.
HE/IOCATHEHHS 3HAa4YeHb [MOKA3HUKIB, L0 He
MOB’s3aHe 3i 3MEHLIEHHsM o0caAry peanizauii
KOHKpeTHHX 3axodie Tlpoekty (nanpuknai,
OpraHi3oBaHO BCi 3anfaloBaHi 3axojM. ajic B
HUX B350 y4acTh MEHIIE VUACHHKIB, HiK
TNIIaHYBaJ0CA) 3aCTOCOBYIOTLCS Taki (hinaHcoBi
nonpasku. Y BHNAAKaX, KOJIW HEMOKIHBO
03paxyBaTH 3a PAKTHYHUMH JTaHHMH:

Rodiklio nepasiekimo | Finansinés pataisos Bincoror Posmip dinancosot ﬁ

procentiné dalis | dydis (procentiné dalis HEI0CSITHCHISH HONPABKRI (BIICOTOR ‘

(skaifiuojama nuo | nuo rodikliui pasiekti (po3paxoByeThCst Bia NPH3HAYCHIN LTS

projekto jgyvendinimo | skirty iSlaidu, MORAZHHKA ASIBHOCTI, | JOCATHEHHS IIOKA3HIIKA

sutartyje nustatytos | pripazinty tinkamomis BCTAHOBIEHOI0 B BHTPAT, BH3IAHHX

veiklos reik§meés) finansuoti projekto J0roBOpi 1po BITPATAMIL IPOCKTY.
iSlaidy) peaizauiio npoexTy) 1o NiLISIranTh

(diHaHCYBAHHIO)

Nuo 20 proc. ir iki 25 3 proc. 320 % i 1025 % 5%

proc. (imtinai) (BKJIKOYHO)

Daugiau kaip 25 proc. ir 10 proc. Binblue Hixk 25 % i 10 40 10 %

iki 40 proc. (imtinaj) % (BKII04HO)

Daugiau kaip 40 proc. ir 20 proc. Binbue vixk 40 % i 10 50 20 %

iki 50 proc. (imtinai) % (BKJIIOYHO)

Daugiau kaip 50 proc. 25 proc. arba 100 proc. Binkure nix 50 % 25 % a6o 100 %

5.5. Jeigu Sutartyje nustatyta tvarka ir
laiku Projekto vykdytojas negrazina CPVA
pervesty léSy ar neperveda paliikany (3.13.
papunktis), Projekto vykdytojas rasytiniu CPVA
reikalavimu jsipareigoja mokéti CPVA 0,02
proc. nuo laiku negrazintos sumos dydzio
delspinigius uz kiekvieng uzdelsta diena.

5.6. Jeigu CPVA Sutartyje nustatyta
tvarka neatsiskaito su Projekto vykdytoju,
CPVA radytiniu Projekto vykdytojo reikalavimu
Isipareigoja  mokeéti 0,02 proc. nuo laiku
nepervestos sumos dydzio delspinigius uz
kiekvieng uzdelsta diena.

6. Nenugalimos jégos aplinkybés (force
majeure)

5.5. JIKIWo BIANOBIAHO 10 NOPSIKY Ta B
CTPOK, 3a3naveHi B J[orosopi, Bukonasein
[IpockTy He mnoeeprac nepepaxosani LJAVII
rpoLOoBi KOWTH alo HEe NepepaxoBye BiACOTKH
(nyHkt  3.13), Bukonaseus [Tpoexry
30008 A3y€TLCA Ha NMIACTABI MTHCHMOBOT BUMOTH
HAVIT cnnaturu LAVIT 0,02 % ig cymu. wo
He Oy/a MoBepHeHa BUACHO. Y BUIIS L MeHi 3a
KOKHUH NPOCTPOUCHHI [ICHb.

5.6. AAxmo LIAVIT He pospaxosyeThes 3
Bukonasuem [poexTy B NOPSKY,
BCTaHOBJIEHOMY Jloroeopom, LHAVTI
3000B’A3y€TbCA  HAa  [HCbMOBY  BMMOTY
Bukonasus [poekry cnnauysaru 0.02 % nin
CyMH, WO He Oyna nepepaXxopaHa BuacHo, y
BUTJIAI NEHI 32 KOKHUIT TPOCTPOYEHUIT 1eHb.

6. ObcTaBunn nenepeGopHoi cuiu (force
majeure)




6.1. Salys neatsako dél bet kokios
Sutarties nuostatos nevykdymo ar netinkamo
vykdymo, jeigu tai susije su nenugalimos jégos
aplinkybémis (force majeure), kurias Salys
supranta taip, kaip nustato Lietuvos Respublikos
civilinis kodeksas ir Atleidimo nuo atsakomybes
esant nenugalimos jégos (force majeure)
aplinkybéms taisykleés, patvirtintos Lictuvos
Respublikos Vyriausybés 1996 m. liepos 15 d.
nutarimu Nr. 840 D¢l Atleidimo nuo
atsakomybés esant nenugalimos jégos (force
majeure) aplinkybéms taisykliy patvirtinimo®.

6.2. Salis. negalinti laiku ivykdyti ar
tinkamai jvykdyti savo sutartiniy jsipareigojimy
del  nenugalimos jegos (force majeure)
aplinkybiu, turi kiek jmanoma grei¢iau. bet ne
veliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo
aplinkybiy paaiskéjimo  dienos elektroniniu
pastu informuoti apie tai kita Salj. Salis,
pazeidusi nurodyta terming. atleidziama nuo
atsakomybés tik nuo to momento, kada kita
Salis gavo jos praneSima apie nenugalimos
jégos (force majeure) aplinkybes.

6.3. Salis, kuri vadovaujasi nenugalimos
Jjégos (force majeure) aplinkybémis, turi jas
patvirtinti teisés akty nustatyta tvarka.

6.4. Jeigu Salis dél nenugalimos jégos
(force majeure) aplinkybiy negali vykdyti savo
sutartiniy  jsipareigojimy ilgiau nei 15
kalendoriniy dieny, kita Salis turi teisg
vienaSaliskai nutraukti Sutart].

7. Gincy sprendimas

7.1. Sutartis vykdoma ir aiSkinama pagal
Lietuvos Respublikos teisés aktus.

7.2. Bet koks gincas, nesutarimas ar
reikalavimas dél Sutarties sprendziamas Saliy
derybomis, o Salims per 30 kalendoriniy dieny
nesusitarus,  gincas  perduodamas  spresti
Lietuvos Respublikos teismui pagal CPVA

6.1. Croponn He HeCyTD |
BIAMOBINANBHOCTI 3@ HEBHKOHAHHS  abo
HEHaJIeXKHE BUKOHAHHS Oy 1b-SKOTO M10107KEHHSI
Horogopy.  AKWoO  BOHO  noB's3aHe 3
obcrapunamu  nenepeSopHoT  cuan  (force
majeure). axi CTOPOHH po3yMilOTh Tak. siK Le
BuzHaveHo LlmBinbHuy kojaekcom JIMTORCHKOT
PecriyOniku ta [lpaBunamu 3pinbHeHHs Bij
BIAMOBiAaAbHOCTI 3a ofcTaBuil HenepeGOpHOT
cumu  (force  majeure).  3aTBepaKeHMX
[Tocranoroio Vpsay Jlntoscnkoi PecnyGiiki
Bia 15 smmua 1996 poky Ne 840 «[lpo
sarBepkenns  [IpaBui  3BinbHCHHS BRI
BiAMOBiAAILHOCTI 3a obcTasun HenepeGopHOT
cuin (force majeure)y.

6.2. CropoHa, siKa He Mose ByacHo abo
HaJICKHUM YHHOM BHKOHATH CBOT 30008 A3aHHs
3a Jlorosopom uepes oberasuun HenepeSopHol
cunu (force majeuwre). nopuHHA MORIAOMHTH
1nMpo ue iHmy CTopoHY eneKTPOHHOIO HOLTOI
AKOMOIa  IIBMALLC,  ane  He  [i3Hile  Hik
nporarom 3 (TpeoX) pobdOUMX AHIB 3 JHJ
BHUABICHHS Takux oOcrtaBun. CTopoHa. sika
NOpyLINIa 3a3HauYeHUH TepMiH. 3BiILHACTLCS
Bi/l BIANOBIZANLHOCTI JMIIE 3 MOMCHTY
OTPUMAHHA 1HIO CTOPOHOIO TT ORI IOMIIEHHSI
npo obctaBuHK  HenepeGopHOT cuan  (force
majeure).

6.3. CTopoHa. sKa  [OCHIAETHCH  Ha
obcTaBuun nenepeGopHoT cunn (force majeure),
MOBHHHA  MIATBEPANTH  iX Y NOPAIKY.
BCTAHOBJICHOMY — UMHHMMHM  HOPMATHBHO-
MPaBOBUMM aKTaMHU.

6.4. flkuo Cropona uepe3 oOCTABHHM
nenepebopHoi cunn (force majeure) we mosxe
BMKOHYBATH CBOT JIOrOBIpHI  3000B’sA3aHHS
Oinbe 15 KanewpapHux juis, iHwa CTopoHa
MAa€ MpaBo B OJAHOCTOPOHHLOMY  [OPSIKY
posipeatu Jlorogip.

7. Bupimenus cynepeuox

7.1. Horoeip BUKOHYETHCs Ta
TAYMaUuTbCA  BIANOBIAHO A0  YMHHOIO
3aKoHojascTea JInrorchkot PecnyBiikn,

7.2.byab-ska cynepeuka. po30iKHICTD
abo Bumora moao Jloroeopy BHpilIyeThes!
uuisixom neperosopis Cropit. a skuio CTopoin
He AifAYTh 3roAn npotarom 30 KaleHaapHHX
AHIB, cynepeyka MepeiaeTsess Ha po3risia /10




buveinés adresa, jeigu teisés aktuose
nenustatytas iSimtinis byly teismingumas.

8. PraneSimai ir Saliy kontaktiniai asmenys

8.1. Salys susirasingja elektroniniu pastu.
Visi pranesimai, informacija taip pat siun¢iami
elektroniniu  pastu. Gavimo data laikoma
elektroninio laisko i$siuntimo diena.

8.2. Salys Jsipareigoja ne véliau kaip per
3 darbo dienas viena kitai pranesti apie jy
registracijos, buveinés adreso, pavadinimo,
banko sgskaitos, kity rekvizity ar asmenuy,
atsakingy uz Sutarties vykdyma ir prieziiira,
pasikeitimus.  Salis,  nejvykdziusi  sio
reikalavimo, negali pareik§ti pretenzijy ar
atsikirtimy, kad kitos Salies veiksmai. atlikti
pagal paskutinius jai Zinomus duomenis,
neatitinka Sutarties salygy arba ji negavo
praneSimy, siysty pagal Siuos duomenis.

8.3. Saliy asmenys kontaktams:

8.3.1. CPVA:  Ukrainos ir taikos
investicijy skyriaus projekty vadové Natalja
Aldochina, tel. +370 689 80602, elektroninis
pastas: N.Aldochina@cpva.lt; adresas
korespondencijai: S. Konarskio g 13, 03109
Vilnius, Lietuva.

8.3.2. Projekto vykdytojo: einanti Kyjivo
komunalinés Zaliosios statybos ir miesto zaliyjy
ploty eksploatacijos asociacijos
»Kyjivzelenbud* generalines direktores
pareigas Olga Manko, tel. +380672313766,
elektroninis  padtas:  manko_olgadukr net
adresas korespondencijai: 23 Kudryavska g.
04053 Kyjivas, Ukraina.

>
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9. Sutarties nutraukimas ir jos pakeitimas

9.1. Si Sutartis gali biiti nutraukiama:

cyny JIuroBebKol PecnyGiiku 34
MICLI@3HAXOKEHHSIM LA VI, SAKLLO
3aKOHOJABCTBOM HE BCTAHOBJIEHO BHKJIKOUYHY
MIACY AHICTb CNPAB.

8. [oBigomM/IeHHSI TA KOHTAKTHI 0CO0H
CTOPIH

8.1. CTOPOHM JUCTYIOTHCS EJIEKTPOHHOI)
nowTow. Vei nosigomieHHs Ta  indopmatis
TAKOK HAACHIIAIOTHCS ENEKTPOHHOIO TOLITOR.
JlaToro  oTpuMaHHs  BBa)KA€TbCS  jaTa
BIATPABEHHS €JIEKTPOHHOIO JINCTA,

8.2. Ctoponn 3000B S13YI0ThCs He
Mi3HILE HDK  NPOTAroM 3 podounx anis
MOBIAOMJIATH OJHA OHHY 0PO 3MIHH B iX
peecTpaniiHux JIAHHX, aapeci
MICUE3HAXOUKEHHS,  Ha3Bi,  DAaHKIBChKOMY
paxyHKy, IHIDHX pekBi3uTax ado ocodax,
BIAMOBIJAJBHUX 33 BHKOHAHHS Ta HATJIAA 34
BUKOHaHusiM  Jlorosopy.  Cropona. wo we
BUKOHANA L€l BUMOI'M, HE MOKE npea’ aBisTH
npereHsiii  ado 3anepeuens, 10 Al 1HLIOI
CtopoHu, BMKOHAHI BIANOBIAHO /10 OCTAHHIX
BIIOMHX iif NAHNX, HE BiANOBINAIOTL YMOBAM
Horosopy abo 1wo BoHa He oTpuMana
MOBIAOMJIEHb, HAMICAAHIX BIAMOBIAHO A0 LHX
IaHHX.

3.3. Kontaxrui ocobu Ctopin:

83.1. LIAVIL:  mMeHe/skep  npoekTIB
BiAiTy iHBecTHII B Yipainy Ta mup Hartans
Annoxina, tesin. +370 689 80602, enektponHa
mowra: N Aldochina . azpeca juis
Jquctysanns. Bysn. C. Kowapexio, 13, 03109
Binburioc, JIursa.

8.3.2. Buxonasus [IpoekTy: BHKOHYyIOUA
000B s13KkH reHepasb HOroO IHIPEKTOpa
Kuiscbkoro KOMYHAILHOrO o0 enHaAHHS
3efeHOr0  OyUBHMUTBA  Ta  ekcrutyarauii
3€JIeHHX  Hacamkenb Micta «KnissenenOymy
Osbra  Manbko,  Tei. £3806723137606, |
EIIEKTPOHHA  TIOWITA: artukr net,
anpeca wis jgucrysanns: By, Kynpsscbka, 23,
04053 Kuis, Yipaina.

9. Posipeaunsi Ta BHECEHHSs 3MiH 10
Horosopy

9.1. Llei Jorosip MO7Ke ovri

po3ipBaHuii:



9.1.1. rasytiniu Saliy susitarimu;

9.1.2. vienasaliskai pries 20 kalendoriniy
dieny radtu jspéjus kita Salj, jeigu Salis nevykdo
Sioje Sutartyje numatyty jsipareigojimuy;

9.1.3. vienasaliu CPVA sprendimu. jeigu
Projekto  vykdytojas per nustatyta terming
nepasalina trokumy:

9.1.4. vienasaliu CPVA sprendimu, jeigu
Projekto vykdytojas ir (arba) Projekto partneris
(-iai) jtraukiami j Pasaulio banko uZzdrausty
juridiniy ir fiziniy asmeny ir Europos
rekonstrukcijos ir plétros banko netinkamy
subjekty sgraus arba tampa tarptautiniy
sankcijy subjektu;

9.1.5. vienasaliu CPVA sprendimu, jeigu
deél Projekto vykdytojo ar Projekto partnerio.
kuris yra fizinis asmuo ar juridinis asmuo. kita
organizacija ar jos padalinys, ar Projekto
vykdytojo ar Projekto partnerio. kuris yra
juridinis asmuo, kita organizacija ar jos
padalinys. vadovo, kito valdymo ar priezitros
organo nario ar kito asmens, turin¢io (turinéiy)
teisg atstovauti tikio subjektui ar ji kontroliuoti.
jo vardu priimti sprendima, sudaryti sandorj, ar
buhalterio (buhalteriy) ar kito (kity) asmens
(asmeny), turin€io (turinéiy) teisg suradyti ir
pasiradyti tikio subjekto apskaitos dokumentus.
per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir is
asmuo turi neiSnykusj ar nepanaikinta teistuma
ir (ar) Sutarties jgyvendinimo laikotarpiu
isiteis¢ja apkaltinamasis teismo nuosprendis uz:

9.1.5.1. dalyvavima nusikalstamame
susivienijime, jo organizavima ar vadovavima
jam;:

9.1.5.2. kysininkavima, prekyba poveikiu,
papirkima;

9.1.5.3. suk¢iavima, turto pasisavinima,
turto i$8vaistyma, apgaulingg pareiskima apie
juridinio asmens veikla, kredito, paskolos ar
tikslinés paramos panaudojima ne pagal paskirtj
ar nustatyta tvarka, kreditinj suké&iavima,
neteisingy duomeny apie pajamas. pelng ar turta
pateikima, deklaracijos, ataskaitos ar kito
dokumento nepateikima, apgaulinga apskaitos

9.1.1. 3a nucbMOBOIO 3101010 CTOpiN:
9.1.2. B 0AHOCTOPOHHLOMY TOPSAKY 3
nonepe/ukeHHamM  iHwol  Croponu 3a 20
KaJeH1apHUX AHIB, KO CTOPOHA He BUKOHYC
30608 g3anHa. nepeabaveti v JToroBopos:
9.1.3.B 01HOCTOPOHHBLOMY HOPSAKY 3a
pitennsm LA VT, axwo Bukonasers [Tpockry
HE YCYBAC HEAOJIKM Y BCTAHOBICHHIT CTPOK:
9.1.4. B 0AHOCTOPOHHBLOMY MOPAAKY 3a
pimennsm LIAVTI, skio Bukonaseis [Tpoekry
ta/abo TMaprHep(n) [lpoexry Brmoueni a0
CITHCKIB 3a00POHEHHX OPHAHYHUX Ta (Bi3HYHNX
oci6 CaitoBoro Gamky Ta cyG'ekTip. o He
BIAMOBIAIOTH BUMOTraM €Bpolieiichkoro Ganky
PEKOHCTPYKLIT Ta PO3BHTKY abo cTae cyd ekTom
MIZKHAPOHKMX CaHKLiii;
9.1.5.3a  0AHOCTOPOHHIM  pilleHHsM
LHAVTL, y pasi axwo moso sukonasug Mpoekry
abo mapruepa ITpoexry, sikuii € Qisuunoio ado
OPHIHYHOIO 0c0D010, THILOIO OpraHizanielo abo
i1 niaposainom, abo sukonasus [poekTy ado
napraepa  llpoekrty. axuil € ropuanunoI0
ocoboro.  iHWOWO  opramizaiicto  aGo i
MiAPO3IIOM, KEPIBHUKA, IHIIOTO UeHa OprauHy
yapapainns abo narasay ado inwot ocobi. aka
Mae (MaloTh) TPaBO MpeicTaBisaTH ¢yl exra
rocroapiosaHus  abo  KOHTPOIIOBATH  iioro,
NPUAMATH pilEHHA Bi1 HOro iMewi. yknajnaTu
yroau, abo Oyxrantepa (Oyxrantepis) afo
iHwoT (iHwmMx) ocodu (ocib). 1o mae (MaroTh)
MpaBo CKJIA/aTH Ta MiinueyBaTi SyXranrtepebKi
JIOKYMEHTH cy®'exra IOCI01apIOBAHHSI,
MPOTSIFOM  OCTAaHHIX 5 PoKiB OVIO NpHHHSTO
pilenHs i ug ocoda mae e noraieHy ado He
CKaCOBaHy cyAnMmicTb, i (abo) mnpoTarom
nepiojy  BukOHanHs  Jlorogopy  HaGupae
YHHHOCTI O0BHHYBAILHUH BHPOK CY/1y 3a:
9.1.5.1. yuacrb v 37104HHHOMY
YrpyrnoBatiii, fioro  opranizauito  abo
KEePIBHULTBO HUM:;

9.1.5.2. xabapuuirso. TOPriBIIO |

BIJIMBOM. iKY

9.1.5.3. waxpaiicTro, IPHBIIACHEHHS
MaiiHa. po3TpaTy MaiiHa, nolaHHs HenpapaHBIX
BIZIOMOCTEH MPO AISABHICTL IOPHAHYHOT 0COOM.

BHKOPHUCTAHHS KPCAHTY. TMO3HKH ado WLoBOT

JONOMOIrn He 3a NPHU3HAYCHHAM ado He 3a

BCTAHOBJICHHUM NMOPAJIKOM. KPC/IMTHC
ma,\'paﬁcmo. NoJaHHs HeIpaBAMBHX

BIZIOMOCTEH PO 10X01H. NPUEVTKI ad0 Maiio.
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tvarkymg ar piktnaudziavima, kai Zomis
nusikalstamomis  veikomis  késinamasi i
Europos Sajungos finansinius interesus, kaip
apibrézta Konvencijos dél Europos Bendrijy
finansiniy interesy apsaugos 1 straipsnyje;

9.1.5.4. nusikalstama bankrota;
9.1.5.5. teroristinj ir su teroristine veikla
susijusj nusikaltima:

9.1.5.6. nusikalstamu biidu gauto turto
legalizavima;

9.1.5.7. prekyba Zzmoneémis, vaiko pirkima
arba pardavima;

9.1.5.8. kitos valstybés subjekto (Projekto
vykdytojo arba Projekto partneriy (jei tokie yra)
atlikta  nusikaltima, apibrézta Direktyvos
2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje i$vardytus
Europos Sajungos teisés aktus
igyvendinanéiuose kity valstybiy teisés aktuose.

9.1.6. vienasaliu CPVA sprendimu, jeigu
Projekto vykdytojas ar Projekto partneriai (jei
tokie yra) ar Projekto veiklose dalyvaujantys
asmenys Sutarties galiojimo metu jtraukiami
Ekonominio  bendradarbiavimo ir  plétros
organizacijos (EBPO) sgraus, nurodytus EBPO
tinklalapyje;

9.1.7. vienasaliu CPVA sprendimu, jeigu
Sutarties vykdymo metu paaiskéja.  kad
paraiSkos  vertinimui  pateikta  Projekto
vykdytojo ir Projekto partneriy (jei tokie yra)
valstybése partnerése (jeigu yra) deklaracija dél
teistumo neturéjimo uz korupcinio pobidzio
nusikalstamas veikas, buvo melaginga;

9.1.8. vienasaliu CPVA sprendimu, jeigu
Projekto vykdytojui ar Projekto partneriams (jei
tokie yra) iskeliama bankroto byla, pradedamos
restruktdirizavimo, likvidavimo ar
reorganizavimo procediiros, stabdoma jo veikla.

9.2. Suzinojusi apie aplinkybes,
sudarancias pagrinda vienasaligkai nutraukti
Sutartj 9.1.4-9.1.7 papunkéiuose numatytais
pagrindais, CPVA apie Sutarties nutraukima
pries 20 kalendoriniy dieny rastu informuoja
Projekto vykdytojg.

HEMOJaHHA jiekaapauii. 3BiTy ado iHworo
AokymeHTa. danbendikauiio Syxranrepebkoro
06niky abo 310BKMBaAHNS, SKLLO 1} 310UMHHI i
CnpAMOBaHI  NpoTW  (inaHcoBUX  iHTEpecis
€pponeiicbkoro Corosy, K BH3HAUEHO B CTATT]
I Konpenuii npo 3axuct pinancosux iHTepecis
€sponeitcbknx CriiBroBapHCTE:

9.1.5.4. ynucHe GankpyTCeTBO:

9.1.5.5. repopuctrunnii - 3ounn Ta
3I0YHH,  MOB'A3aHHH 3 TePOPUCTHUHOIO
JUSUTLHICTIO!

9.1.5.6. nacranizauito  maitna, HaGyToro
3N0YHHHMM LIIXOM;

9.1.5.7. TopriBmto 1101bMH, KyMiBi0 a0
npoaaK aiTel;

9.1.5.8. BunHeHnit  c¢y®'ekToM  iHwOT
Aepxasy (BukoHasus Ilpoexrty aGo nmapThepis
[lpoexty (y pasi ix mwasgBHocTi) 3m0uMIL
BH3HAYEHMIT yacTHHolO | ctaTTi 57 J[upekTHRH
No 2014/24/€C, 110 IMIIEMEHTY €
3akoHodaBcTBo - Cpponeiickkoro  Colosy B
3aKOHO/IABCTBI iHILNX JepsKaB.

9.1.6.3a  oxHOCTOPOHHIM  pilleHHSM
HAVIL  saxmo  Bukonaseus Tlpoekty  ado
[aptiepu Tpockry (y pasi ix wassnocti) a6o
ocodu. gKki OepyTh yuacTh y AisILHOCTI
[Ipoexty. nia wac 1ii Jlorosopy BrItOYeHi 10
CITUCKIB Opranizauii €KOHOMIYHOTO
cniBpoditHuuTBa  Ta  possutky  (OECP).
3a3HavyeHuX Ha peb-caliti OECP;

9.1.7.3a  omHOCTOPOHHIM  pilueHHAM
LIAVIL skmo nix uyac BUKOHanns Horoeopy
3’ACOBYETLCS, IO /1S OLIHKH 3asBKH MojaHa
AeKiapauia  npo  BIACYTHICTL cyaumocTti 3a
3MI0YHHH  KOPYINUIHHOrO XapakTepy, HajaHa
BUKOHasuem [1poexTy Ta napraepamu [lpockry
(y pasi ix HasiBHOCTI) v AeprraBax-naprHepax (v
pasi ix HaaBHOCTI) Gyna HerpasaHBOIO;

9.1.8.3a  oxHocTopomHiM  piwennsam
LAVIL skwo wono Bukonasws 1lpoekry ato
napraepis IpoekTy (skiwio Taki €) nopyiueo
cnpasy  npo  OAaHKPYTCTBO.  PO3NOYATO
NIPOLEYPH PecTpYKTYpH3allii, niksigawil adco
peopranizaitit. MpPUMUHEHO TX AisIbHICTS.

9.2. lizHasiuncb  npo  oOCTaBHHM,  LIO
CTalOTL  NPHYHMHOIO 118 O HOCTOPOHHLOTO
posipeanns  Jloroeopy Ha  mijcTaBax.
nepeadavennx nyukramu 9.1.4-9.1.7, LA VII
noeinomiase  Bukomasus  [lpoekty  npo
posipsanHa  JloroBopy nucbMoBo 3a 20
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9.3. Projekto vykdytojas patvirtina, kad
Projekto partneriams (jei tokie yra) ir Projekto
veiklose dalyvaujantiems asmenims yra Zinoma,
kad pagal Lietuvos Respublikos jstatymus jam
it Projekto partneriams (jei tokie yra)
draudziami bet kokie korupcinio pobidzio
susitarimai su Fondo koordinatoriais. paramos
gavéjais, vyriausybés pareigiinais ir kitomis
tre¢iosiomis $alimis. o dél uzsienio pareigiiny
papirkimo,  sudarant tarptautinius  verslo
sandorius, taikoma tokia pati baudziamoji
atsakomybe fiziniams ir juridiniams asmenims,
kaip ir dél Lietuvos valstybes tarnautojy
papirkimo, ir kad baudziamoji atsakomybé uz
kySininkavima uZsienyje taikoma net ir tuomet,
Jei tai néra laikoma nusikaltimu toje salyje.

9.4. Nutraukus Sutartj. Projekto
vykdytojas privalo sugrazinti CPVA visas pagal
Sutartj iSmoketas lédas. Lésos privalo biiti
graZintos per CPVA nurodyta termina, kuris
negali biiti trumpesnis kaip 2 darbo dienos ir
ilgesnis kaip 10 darbo dieny nuo CPVA
raSytinio pareikalavimo grazinti visas pagal
Sutartj i§mokétas lésas.

9.5.Si Sutartis gali bati  keidiama
raSytiniu Saliy susitarimu.

9.6. Visi  Sios  Sutarties pakeitimai,
papildymai ir priedai yra neatskiriamos 3ios
Sutarties dalys, jeigu jie sudaryti rastu.

10. Sutarties galiojimas

10.1. Sutartis jsigalioja, kai ja pasirago
visi Salys.

10.2. Sutartis galioja iki visisko prisiimty
Isipareigojimy jvykdymo arba jos pasibaigimo
kitais Sutartyje ar teisés aktuose nustatytais
pagrindais.

11. Baigiamosios nuostatos

I'1.1. Nei Sutartis, nei jokios i§ Sutarties
atsirandanCios teisés ar pareigos negali biti

KaJleHAapHHUX /IHIB.

9.3. Bukonaseus [lpoekry NIATBEPKYE.
wo napruepam Ilpoexrty (y pasi ix nasHOCTI)
Ta ocobam, AKi GepyTb yuacTb Y AisAbHOCTI
[Ipoexry, Bizomo, wo Bianosiino 10 YMHHOIO
3axononascrea Jlutoechkoi PecnyGaiku fiomy
Ta naptHepam Ipoexty (y pasi iX HasBHOCTI)
3aD0POHEHO  YKIanaTH Oy ib-siKi KOpY ML
Yroau 3 KOOPAMHATOpaMH Dony,
0JIepAKyBaYaMH JIOMOMOTH, YPALOBHMH
MOCAOBLUAMM Ta IHUWHMH TPETIMM CTOPOHAMH,
a 3a NIAKYN [HO3eMHHMX [10CAJ0BLIB Mii uac
YKJaJCHHA MDKHAPOAHHX JJ0BHX Yroa 10
$iznynHuX Ta IopHAHYHKX Ocih 3aCTOCOBYETHCSI
TaKa cama KpuMiHaIbHa BIANOBIAANBHICTD, K i
33 NIAKYN JeprkaBHUX cayxGoBuis JIMTeM, a
TaKOXk 10 KPHUMiHAJbHA BiANOBIa/lbHICTD 3a
XabapHUUTBO 32 KOPAOHOM 3aCTOCOBYETLCH
HABiTh 'y TOMY BHMNAAKY, SIKUIO Le He
BBAKAETLCS 37104MHOM Yy il KpaTHi.

9.4. [ican pO3ipBaHs Horoeopy.
Bukonaeeus Ipoexty 30608 s3anuii MOBEPHYTH
HAVIT yci  rpowosi  kowrrs,  Bunnaueni
BianoeiaHo o Jloroeopy. ['powosi koury
NOBHHHI Oy TH TIOBEPHYTI NPOTATOM BH3HAYEHOTO
LHAVTI Tepminy. skmit He Moske ByTH KOPOTLIHM
HizK 2 podoui jtHi | 1oBwmM Hiz 10 poGounx mis
3 MOMEHTY OTPUMAHHA  THCHMOROT  BHMOIH
LIAVIT nipo noBepHeHHs BCiX IPOLIOBHUX KOLUTE.
BUIIa4eHNX BIANOBIAHO 10 Jlorosopy.

9.5. Leit [loroeip moxe ONTH 3MiHeHNT 3a
MUCLMOBOIO AoMoBIIeHicTIO CTOpiH.

9.6. Yci 3minm, 10M0BHeHNs Ta 101aTKH 10
1boro JIoroeopy € #0oro Heeii' eMHOIO YaCTHHOM.
AKLIO BOHM CKJIA/ICHI B TUCBLMOBIT (hopwmi.

10. Tepmin aii qoroBopy

10.1. Jlorogip nadupac umnnocti nicas
doro nianucanns seiva CToposami.

10.2. Jlorogip i€ 10 NOBHOrO BHKOHAHHS
NPUHAHATHX  3000B’s3auL  aGo 10 HOro
NPUITHHEHHS Ha IHLIMX nijicTasax.
BeraHoBneHunx  Jloroopom  ado  YuHHHMH
HOPMATHBHO-IIPABOBHMH aKTaMH.

L1. Ipukinuesi noaoxenns

FL1. Hi weit Jorosip. Hi Gyas-ski npasa
i 000B™A3KM. L0 BHMAMBAIOTL 3 HLOFO. He




perduotos treciajai $aliai be iSankstinio kitos
Salies ragytinio sutikimo.

11.2. Visus dokumentus, susijusius su
Sios Sutarties vykdymu (keitimu, Projekto
vykdymo ataskaity, avansy pras§ymy teikimu ir
pan.), Projekto vykdytojo ir visy Projekto
partneriy vardu pasiraSo Projekto partnerio
atstovas — einanti Kyjivo komunalinés Zaliosios
statybos ir miesto Zaliyjy ploty eksploatacijos
asociacijos . Kyjivzelenbud®  generalinés
direktorés pareigas Olga Manko. Pasikeitus
atstovui, Projekto vykdytojas privalo rastu
informuoti CPVA apie tokj pasikeitima
nedelsiant bet ne véliau kaip per 3 darbo dienas
nuo jo atsiradimo dienos.

11.3. Sutartis pasiradyta 4 vienoda teising
galia turinCiais egzemplioriais po vieng
egzemplioriy kiekvienai Saliai.

11.4. Projekto vykdytojas sutinka. kad
CPVA rinkty, kaupty ir apdoroty informacija,
duomenis apie jj ir jo veiklg, biting
sprendimams del Fondo 1é3y skyrimo priimti ir
kitiems tikslams, susijusiems su Projekto
igyvendinimo priezitra ir kontrole.

I11.5. Projekto vykdytojas sutinka. kad
informacija apie Projekta (Projekto. Projekto
vykdytojo pavadinimas, apradymas, Projekto
trukme. Projekto bendra [éSy suma ir Projektui
skirta Fondo 1é$y suma) biity skelbiama CPVA
interneto  svetainéje www.cpvalt ir visa su
Projektu susijusi informacija biity naudojama
statistikos, vertinimo, vieSinimo ir tyrimy
tikslais.

11.6. Konfidencialia informacija laikoma
informacija, kuria Salys, vykdydamos Sutartimi
prisiimtus jsipareigojimus, i§ tre¢iosios 3alies
gavo kaip konfidencialig informacijg bei kurig
viena i§ Saliy ar abi Salys, vadovaujantis teisés
aktais, nusprendzia laikyti konfidencialia ir
iformina kaip konfidencialig.

11.7. Salys jsipareigoja konfidencialig
informacija naudoti tik Sutarties vykdymo

MOKYTb OyTH mnepenaHi TpeTiii croponi Oe3
MOMEPEAHLOT MUCLMOBOT 3roaH iHwoT CToponn,

[1.2.¥ci  nokymenTn,  nos'asami 3
BMKOHAHHAM uboro Jloropopy (ioro 3minami.
NOJAHHAM  3BITIB Npo  BUKOHaHHs [lpoexTy.
3aMUTIB HA ABAHCOBI MuaTeski Ta IH.), BiA imMcHi
Bukonarus npoekry ra  Tlapriepis  npoesry
nignueye npeacrasuuk  Ilapuepa  npoekry —
BUKOHYIOHa 000B A3KH FeHepaibioro AMpeKTopa
KHIBCHKOIO KOMYHAIBLHOTO 00" ¢/ 1HAHHS 38/1€HOI0
OyAiBHHLITBA T4  eRCIUIVATalii  3e/eHHX
HacaukeHb  Micta  «Kuipseaendya  Oabra
Manbko. Y pasi 3MiHI TAKOro npe/icraBHmKa
Buxonaeeub npoekrty 30008’ s13aunii M1HCHMOBO
nosizomuri npo e LIAVIL neraiino, ane ne
nizHitie 3 podounX HIB 3 AaTH TAKOT 3MIHH.

11.3. loroip  mianucyerness  y 4
NPUMIpHHKAX, 110 MAIOTh OAHAKOBY IOPHAHUHY
CHIY, MO OAHOMY MPHUMIPHUKY IS KOXKHOT
CTopoHH.

I1.4. Bukonagelin [Tpockry
MOTOKY €ThCSI. o LIAYIT  30upatuate,
HAaKOMUUYBaTHME Ta o0pobasTume

inpopmauito. agami  npo  HbLoro Ta  iioro
AUSUILHICTB,  SIKI HEOOXIHI  JUlst  IIPHAHATTS
pilieHs 1010 BUineHns kowrie @ouay Ta s
[HIMX  Wijefl. NoB S3aHHX 3 HAIrIs10M  Ta
KOHTpOIeM 3a peanizaticio [poexry.

[1.5. Biukonaseub I Ipoekry
NOroUKyeTbes. Wo iHdopmauis npo [poekt
(nasBa [lpoexty, Bukonarus [lpoexty, onic,
TpuBanicTh ITpoeKTy, 3arajiLHa cyma rpolioBux
kowTiB [TpoeKkTy Ta cyma rpolIOBHX KOLITIB
Douay. BuaineHux Ha [lpoekr) nignsrae
onpuatoaHeHHto  Ha  BeO-caiiti  LJAVII
www.cpva.lt, a Bea indopmauin. nosasana 3
Ilpoekrom, mozxe OyTu BHKOpHCTana [uis
CTATUCTHUHMX, OLIHOYHMX. iHDOPMaLIHHNX Ta
JOCIIHHLBLKHX LIS,

11.6. KondiaeHuiiinoro iHopmattiero
BBaKaeThCAd  iHQopMmauis. sy Cropori,
BMKOHYIOUH 30008 s13aHHS. repeadayeHi
JIoroBopoMm, OTpUMalii Bill TPETHOT CTOPOHH SIK
KOH(iacHUINHY iH)OopMaliio | sky oana 3
Cropin abo odmasi CropoHH, BiANOBIAHO 10
YHHHOTO 3aKOHOJABCTBA. BUPILIMIN BRAKATH
KOH(I e HILTTHOM i ohopMIASIOTE K
KOH(I e HLLiTY.

I1.7. Croponn 30008 A3y10TbCsi
BUKOPHCTOBYBATH KOH(]iaeHUITIHY iHpopMaLiio




tikslais, ~ Sutarties galiojimo laikotarpiu ir

pasibaigus Sutaréiai,  jeigu Lietuvos
Respublikos teisés aktai nenustato Kkitaip,
neatskleisti  konfidencialios  informacijos

tretiesiems asmenims be iSankstinio ragytinio
kitos Salies sutikimo.

11.8. Sutartis
ukrainie¢iy kalbomis.

11.9. Sutartis vykdoma, aiskinama, ginéai
del jos sprendziami pagal Lietuvos Respublikos
teises norminius aktus. AiSkinant Sutarties
nuostatas pirmenybé teikiama tekstui lietuviy
kalba, i§skyrus Sutarties 1 ir 2 priedus, kuriuos
aiskinant pirmenybe teikiama tekstui angly
kalba.

sudaryta  hetuviy ir

12. Sutarties priedai

12.1.  Sutarties priedai:

12.1.1. 1 priedas — Projekto paraiska;

12.1.2. 2 priedas — Projekto samata;

12.13. 3 priedas — Projekto vykdymo
tarpines ar galutinés ataskaitos forma (1, 2 ir 3
dalys; ,Interim or final project implementation
report form™ (parts 1, 2 and 3);

12.1.4. 4 priedas — Avanso mokéjimo
praSymo forma (,Request for advance
payment®).

13. Saliy rekvizitai ir parasai

VieSoji istaiga Centriné projekty valdymo
agentura
Adresas: S. Konarskio g. 13, 03109 Vilnius

Juridinio asmens kodas: 126125624
A.s. Nr.: LT02 4040 0636 1000 0606
Bankas:  Lietuvos  Respublikos
ministerija

Imonés kodas: 288601650

Banko kodas: 40400

SWIFT: MFRLLT22

Finansy

Direktoriaus pavaduotoja Rasa Surauciené
Data: '

BHKJTIOYHO 3 METOK BuKkOoHanus Jlorosopy,
npotsrom tepminy aii Jlorosopy ta nicns iioro

3aKIHYEHHS, SIKILLO 3aKOHO/IABCTBOM
Jlutoecekoi Pecrry6iiku He nepenbaueno inue,
He PO3roJIoyBaTH KOH(IAEHLITHY

inpopmauiio Tperim ocobam Oe3 nonepenHboi
MUCbMOBOI 3roan iHwoi CToponu.

11.8. [lorosip ykiameno nuToBckkomo Ta
YKPaiHCBKOKO MOBaMI,

11.9. orosip BHKOHYETbCS,
TIYMAUYUTECS, CIIOPH LIOAO HbOIO BUPILLYIOTLCS
BUNTOBIZIHO 10 UHHHMX HOPMATHBHO-NPABOBHX
akTiB  JluToschkoi [Tpu
TAYyMaueHHl nonoimeHs Jlorosopy nepesara
HAJIa€ThCa TEKCTOBI JIMTOBCLKOK MOBOIO, 34
BHHATKOM noxatxis 1 i 2 no Horosopy, npu
TIIyMAUeHH] SKUX MepeBara HAJacThCs TeKCTy
AHIVHIICLKOIO MOBOIO,

PecryOmikn.

12. Tonarku g0 Jorosopy

12.1. Honarkn 1o Jdorosopy:

12.1.1. Jonatok | — 3assxa Ha Ipoeker;

12.1.2. lonatok 2 — Kowrropuc [poekTy;

12.1.3. Homatok 3 — Dopma npoMizKHOro
abo MIACYMKOBOrO 3BITY TIPO  BHKOHAHHS
[Ipoexty (uactunn 1, 2 ta 3; «Interim or final
project implementation report formy» (parts 1, 2
and 3);

12.1.4. Tonatok 4 — Mopma sanuty Ha
aBaHcosuii muartik («Request for advance
payment»).

13. PexkBi3zuTH Ta nignucu ctopin

Aepxasua ycranosa Lenrpanbue
AreHTCTBO 3 YNPABJIIHHA NPOECKTAMH
Anpeca: Byn. C. Konapekio, 6yna. 13, 03109 m
Binsnioc

Kon ropuanunoi ocobu: 126125624

P/p Ne: LTO2 4040 0636 1000 0606

bank: Minicrepctso dinancis JIntosebkoi
PecnyOmiku

Kox nignpuemcrsa: 288601650

M®O: 40400

SWIFT: MFRLLT22

Zactynuuns anpextopa Paca Cypayueric
Jara:




(Projekto vykdytojas)

Adresas: Chre$¢iatyko g. 36, I\ijas Ukraina
Mokéjimo rekvizitai:

Finansy departamentas

Juridinio asmens kodas: 02317474

A.s. Nr.: UA71320478000002545100ﬂ0/0/mg(52
Bankas: VieSoji akcine bendrové Akcjris
bankas .,UKRGASBANK* /

Banko kodas: 320478
SWIFT: UGASUAUK
--J/Veras Vitalijus Kli¢ko

//Kyj ivo miesto tarybos vykdomojo organo

Aplinkos apsaugos ir prisitaikymo prie
klimato kaitos departamentas

Adresas: Turivska g., 28, Kyjivas, 04080,
Ukraina

Tel. +38044-366-64-10, +38044-366-64-11
e-mail: ecology@kyivcity.gov.ua
Juridinio asmens kodas: 41819431

Ukrainos valstybes izdo tarnyba Kyjivo m.
Banko koda: 820172

Direktoriu {\lo Ivanov
Data: 2

Kyjivo komunaliné¢ Zaliosios statybos ir

»Kyjivzelenbud“

Adresas: Kudriavska g.. 23. Kyjivas, 04053.
Ukraina
Tel.: +38044-272-50-57

Kyjivo miesto teritoriné bendruomené

Kyjivo miesto tarybos vykdomojo organo
(Kyjivo miesto savivaldybés administracijos)

(Kyjivo miesto savivaldybés administracijos)

A.s. Nr.: UA 518201720344011019400022922

miesto Zaliyjy ploty eksploatacijos asociacija

Tepuropianbua rpomana micra Knesa
(Bukonaseub npoekry)

Axpeca: Ykpaina, Kuis. symuus Xpematuk. 36

ITnatixui peksiznTH:

Henaprament dinancis BHKOHaB4OIO Oprany
Kuipcbkot michkoT pajn (KHiBchbkol Micbkoi
Aep/KaBHOT a/iMinicTpauii) /
EAPITIOY: 02317474 o
IBAN: UA713204780000025451000001952
bank: TlyGniune akiionepHe ToapucTro
AKuionepuuii 6 Gaigi Y }\P[ ASBAHK"
MCDO “0478 /

mB(,}y\(thlcm\xm rojora Bitaniit Knnuko
JlaTas

JdenapraMeHT 3aXHCTY A0BKIJLTS Ta
A1aNTAMIT 10 3MIHI RJIIMATY BHKOHABYOTO
oprany Knisebkol micbroi paan (Knisebkoi
MiChKOT 1ep/RaBHOT ajMiHCTpaii)

Aapeca: Ykpaina, 04080. m. Kuie sy
Typisebka 28

Ten. +38044-366-64-10. +38044-366-64-11
e-mail: ecology@kyiveity.gov.ua

Koa topuanunor ocodu: 41819431

P/p Ne: UA 518201720344011019400022922
bank: [lepkaBna kazHauciichka ciyxoa
Ykpainu, m. Kuis

Kopa Ganky: 820172

/]
IInpero qlas:xo IBanoB
,HaTa:K

Kuiscbke KomyHaabhe 06’ caHanns 3e/1eHo0ro
OyZiBHHUTBA Ta  eKCILIyaTallil  3e/jeHHX
Hacamkenb Micta «Knisseaentyay

Anpeca: Ykpaina. 04053m. Knis sy,
Kyapsisebka, 23
Ten.: +38044-272-50-57




e-mail: info.zelenbud@kyiveity.gov.ua
Juridinio asmens kodas: 03362123

A.s. Nr.: UA 868201720344301001400049144
Ukrainos valstybés izdo farnyba Kyjivo m.
Banko kodas: 820172

Einanti
Manko
Data:

lAeu ¢uaurfmuﬁ
koa 03362123

e-mail: info.zelenbud@kyiveity.gov.ua

Koa topuanunoi oco6u: 03362123

P/p Ne: UA 868201720344301001400049144
banx: Ilep»casna KazHa4elcbRa ciyikba
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Annex | to the Project Implementation Agreement

PROJECT APPLICATION
FOR DIRECT FINANCING OF THE DEVELOPMENT COOPERATION

26.12.2025

L GENERAL INFORMATION ON THE PROJECT/

1.1. Project title

Project title (in En glish):

Overhaul of the part of the Park on Pryrichna Street in the Obolon
District of Kyiv

Praject title (in Lithuanian )

Kyjivo Obolonskio rajono Pryrichnos gatves parko dalies
kapitalinis remontas

; krai
L.2. Partner country (ies) Ukraine
Indicate the parmer country(ies) for which
the development cooperation project is
intended.
Reabilitation

1.3. Area(s) of cooperation

1.4. Project promoter

Legal entity’s or other organisation’s or its
subdivision’s (hereinafier referred 1o as a

legal entity) name, or name and surname of

natural person (if project promoter is q
natural person)

Kyiv City State Administration

L5. Total project value, EUR

Indicate the total project value in euros
calculated and indicated in project estimate
(Amnex 1 to the project application), which is
in line with the conditions sei o in the

decision of the Fund's Governing Board (if

any).

600 000,00 EUR

1.6. Amount of funding requested
for the project, EUR

Indicate the amount of funding requested
Jrom the Fund in euros, which does not
exceed the amount indicated in the decision
of the Fund’s Governing Board,

This amount must he the same as the amount
indicated in the project estimate (Annex: 1 1o
the project application). In the event of a
discrepancy, the amount indicated in the
project estimate will be considered more
accurale,

600 000,00 EUR

]




2

1.7. Summary of the project

Briefly describe the project, its aim, expected
results, beneficiaries and expected impact.
The information  provided —should be
consistent with the information provided in
the other sections of the application (be
coherent).

No more than 150 words.

The Project is the result of cooperation between the cities of Kyiv |
and Vilnius. The Vilnius City Municipality has provided a targeted
contribution to the Fund for the implementation of the Jroject. It
has been agreed that the territorial community of the city of Kyiv.
as the main local government entity, the main executor of jts
functions and powers. and the owner of the park. will be the Project
Promoter and will administer the Project. The Department of
Environmental Protection and Adaptation to Climate Change is a
Project Partner No 1.

Project Partner No 2, Kyiv Municipal Association for Green
Construction  Operation of Green Spaces  of the City
"Kyivzelenbud", is subordinate to Department of Environmental
Protection and Adaptation to Climate Change (Partner No. 1) and
acts as the main implementing body responsible for carrying out
the Project activities and procurements, as well as the holder of the
permanent right of the property (the park) use.

Aim of the Project:

To improve the mental health and emotional well-being of citizens
affected by the war by providing them with access to high-quality
recreational infrastructure; to strengthen social cohesion and
multicultural interaction by creating a symbolic space of unity
between Kyiv and Vilnius.

The project activities, within the budget of EUR 600,000.00:

*  Preparatory work.

* Construction of a base for crushed stone foundations,
construction of concrete and reinforced concrete foundations. }
installation of waterproofing with roofing material and coating
for.

¢ Construction of a Lithuanian bridge.

e Construction of a road and path network, taking into account '
the needs of people with limited mobility.

|

® Installation of small architectural forms.

Indicate the estimated duration of the project

* [Etc. ﬁ{
1.8. Estimated duration of the 24 months
project implementation (in ’
months) }

in months, which is in line with the duration
indicated in the decision of the Fund's
Governing Board,

1.9. Information about the project promoterand partner(s)

1.9.1. Project promoter

1.9.1.1. Full (registered) name of the
legal person / Name and
surname (i submitted by a
natural person)

Kyiv City State Administration




W)

1.9.1.2. Legal entity code / natural
person code (if natural
person)

00022527

1.9.1.3. Address of registration /

declared place of residence (if

a natural person)

Kyiv, Khreshchatyk Street, 36

1.9.1.4. Project manager’s details ) -

Name, surname

Olga Manko

Phone number

+38 067 231 37 66

Email address

manko_olea@ukr.net

1.9.1.5. Contact person details (fo be
completed if other than the
project manager)

Name, surname

Olga Manko

Phone number

+38 067 231 37 66

Email address

manko_olga@ukr.net

1.9.1.5" Contact person No 2 details

Name, surname

Arshak Magalov

Phone number

+38097 016 59 50

Email address

a.mahalov@kyivzelenbud.com

1.9.1.6. Additional information
about the project promoter:

1.9.1.6.1.1s or will the project
promoter be a contracting authority
under the Law on  Public
Procurement of the Republic of
Lithuania or the legislation of the
other country where the project
promoter is registered (if the project
promoter is registered outside the
Republic of Lithuania) if the project
is approved?

O Yes X No

1.9.1.6.2. Is the project promoter
entitled to recover VAT on project
costs?

If it is indicated that the project promoter
may recover VAT on the project costs, such
costs must be without VAT in the project
estimate (Annex 1 to the project application

O Yes No

Provide an explanation: n/a

1.9.1.6.3. Is the project promoter a
non-governmental organisation
according to the Law on the
Development of Non-Governmental

O Yes No

Provide an explanation only if above selected “Yes™: -




Organisations of the Republic of
Lithuania or the legislation of
another state where the project
promoter is registered (if the project
promoter is registered outside the
Republic of Lithuania)?

1.9.2. Project partner of the project promoter

Note: in the case of several partners, insert additional lines (continuing and adding points 1.9.3, etc)

1.9.2.1. Full (registered) name of the
legal person / Name and surname (if
a natural person)

Department of Environmental Protection and Adaptation to
Climate Change

1.9.2.2. Legal entity code / natural
person code (if natural person)

41819431

1.9.2.3. Address of registration /
declared place of residence (if a
natural person)

Kyiv, Turivska Street, 28

1.9.2.4. Additional
about the project partner

information

The Department of Environmental Protection and Adaptation
to Climate Change of the Executive Body of the Kyiv City
Council (Kyiv City State Administration) (hereinafter — the
Department) is a structural subdivision of the Executive Body of the
Kyiv City Council (Kyiv City State Administration).

It was established in accordance with the Law of Ukraine “On
Local Self-Government in Ukraine” by the decision of the Kyviy
City Council dated 8 December 2016 No. 544/1548 “On Certain
Issues of the Activities of the Executive Body of the Kyiv City
Council (Kyiv City State Administration)” through the
separation of the Ecology and Natural Resources Department from
the Department of Urban Amenities of the Executive Body of the
Kyiv City Council (Kyiv City State Administration).

Details (UA): https://media-
stg.Kviveity.gov.ua/kyiveity/sites/32/uploaded-files/7648-7689.pdf

1.924.1. Is or will the project
partner be a contracting authority
under the Law on  Public
Procurement of the Republic of
Lithuania or the legislation of the
other country where the project
partner is registered (if the project
partner is registered outside the
Republic of Lithuania) if the project
is approved?

O Yes
O No

Project partner will not incur any cost

1.9.24.2. Is the project partner
entitled to recover VAT on project
costs?

Ifitis indicated that the project partner may
recover VAT on the project costs, such costs
must be without VAT in the project estimate
(Annex 1 to the project application)

O Yes
0 No
X Project partner will not incur any cost

Provide an explanation only if above selected “Yes™ or “No™: n/a




—

1.9.2.4.3. Is the project partner a
non-governmental organisation
according to the Law on the
Development of Non-Governmental
Organisations of the Republic of
Lithuania or the legislation of
another state where the project
partner is registered (if the project
partner is registered outside the
Republic of Lithuania)?

O Yes
No

Provide an explanation only if above selected “Yes ™ n/a

1.9.3. Project partner of the project promoter

Note: in the case of several partners, insert additional lines (continuing and adding points 1.9.3, ete)

1.9.3.1. Full (registered) name of the
legal person / Name and surname @if
a natural person)

Kyiv Municipal Association for Green Construction Operation
of Green Spaces of the City "Kyivzelenbud" (hercinafter referred
to as . Kyivzelenbud®).

declared place of residence (if a
natural person)

2123
1.9.3.2. Legal entity code / natural 03362123
person code (if natural person)
Zis z ) ‘a Street D
1.9.3.3. Address of registration / Kyiv, Kudriavska Street, 23 j

1.9.3.4. Additional
about the project partner

information

The Kyiv Municipal Association for Green Construction and
Maintenance of Green Spaces “Kyivzelenbud”(hereinafter — the
Association) is based on the municipal ownership of the territorial
community of the city of Kyiv and is subordinated to
the Department of Environmental Protection and Adaptation to
Climate Change of the Executive Body of the Kyiv City Council
(Kyiv City State Administration).

The Association is the legal successor of the Kyiv State Municipal
Green Construction Association “Kyivzelenbud”.
The founder and owner of the Enterprise is the territorial
community of the city of Kyiv, represented by the Kyiv City
Council.

1.9.34.1. Is or will the project
partner be a contracting authority
under the Law on Public
Procurement of the Republic of
Lithuania or the legislation of the
other country where the project
partner is registered (if the project
partner is registered outside the
Republic of Lithuania) if the project
is approved?

Yes
0O No
O Project partner will not incur any cost

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/922-19%Text

O Yes

|
|
\
S
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1.9.3.42. Is the project partner
entitled to recover VAT on project
costs?

Ifitis indicated that the project partner may
recover VAT on the project costs, such costs

must be without VAT in the project estimate
(Annex 1 to the project application).

X No

0 Project partner will not incur any cost

Provide an explanation only if above selected Yes™ or *No™:
Targeted reimbursement funds. Tax Code of Ukraine.

1.9.3.43. Is the project partner a
non-governmental organisation
according to the Law on the
Development of Non-Governmental
Organisations of the Republic of
Lithuania or the legislation of
another state where the project
partner is registered (if the project
partner is registered outside the
Republic of Lithuania)?

O Yes
X No

Provide an explanation only if above selected “Yes™: n/a

II. PROJECT DESCRIPTION

2.1. Project aim, objectives, activities, and expected results (specific, measurable, achievable, relevant,

defined in terms of time and implementable)

IMPORTANT. Project aim, expected results and other information must meet the information indicated in
the decision 1o approve the proposal of the project funding of the Governing Board of the Fund for

Development Cooperation and Humanitarian Aid.

2.1.1. Project
aim

project’s aim.

Ex.*: objective 1:

2.1.2. Project objectives

Specify the specific and measurable
project objective(s) to achieve the

To analyse the situation of vocational
education in Iraq and 1o identify sectors
Jor optimal transfer of Lithuanian
vocational education experience.

*IMPORTANT: The information in the
examples is intended to illustrate the

Jormulation and the link from the aim to

the result, but it is not intended to be a
recommendation of a specific concept or
the aim and objectives to be achieved in
ir.

2.1.3. Project activities

1. HIdentify the project activities that implement
the specific project objective (i.e. each objective
must have one or more activities) and that are
necessary to achieve each specific result.

2. Each activity is listed on a separate line.

E.g.*: Activities to achieve Objective 1:

1.1. Developing an overview of the situation of
vocational education in Iraq.

1.2. Conducting an interview swrvey of at least
10 local authorities based on a pre-defined
questionnaire.

¥IMPORTANT:  The information in  the
examples is intended to illustrate  the

Sormulation and the link from the aim to the

result, bur it is not intended 10 be a
recommendation of a specific concept or the
aim and objectives 1o be achieved in it.

2.1.4. Expected project
results

Indicate what are the expected
results in seeking the aim and
each particular objective.

The  resultts)  must  be  the
outcome(s) of the activiny (i.c.
each result must be attributable 10
the activity planned.

To improve the
mental health
and emotional
well-being of
citizens
affected by the
war by
providing them
with access to

2.1.2.1 Development of
technical design and
execution of the
procurement procedure for
construction and
installation.

2.1.3.1 Tender documentation
for the procurement of the
reconstruction works. which
includes the technical design
incorporating the appropriate
publicity-related elements. will
be prepared.

2.1.4.1 Selected
contracting organization
to carry out construction
and installation works. |
Developed publicity-
related elements.
including the use of i
references to Vilnius and |
L.ithuania in the names |
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high-quality
recreational
infrastructure;
to strengthen
social cohesion
and
multicultural
interaction by
creating a
symbolic space
of unity
between Kyiv
and Vilnius.

The procurement will be
announced
on https://prozorro.gov. ua.

of this part of the park
and its facilities, all of
which were coordinated
with and approved by
CPVA.

2.1.2.2 Audit of the
procurements and
procurements contracts of
the project (External
(third-party) audit)

2.1.3.2 The audit will assess the
compliance of public
procurement procedures related
to the Project, as well as the
compliance of the contract
award and conclusion processes
with the national legislation of
Ukraine.

2.1.4.2 Favorable
opinion received for all
Project related public
procurements and signed |
agreements

2.1.2.3 Signing a contract
for construction and

2.1.3.3 A draft contract has
been prepared.

2.1.4.3 Signed contract
for construction and

installation installation works with
the winner of the tender
procurement.

2.1.2.4 Execution of 2.1.3.4 Preparatory work: 2144 High-quality

construction and
installation works

- Cutting down trees, uprooting
stumps, and removing debris:

- Cleaning channels and gutters
of sediment and sludge;
- Treating  weeds
herbicides;

- Mowing grass and cutting
back vegetation;

- Dismantling  small-sized
shaped paving elements [FEM],
- Dismantling asphalt concrete
pavements;

- Removing debris.

with

execution of works i full |
compliance  with  the
project documentation.

Prepared territory (1,61
ha).

2.1.3.5 Construction of a base
for crushed stone foundations,
construction of concrete and
reinforced concrete
foundations, installation  of
waterproofing with roofing felt
and coating for:

- “Traffic for people with
reduced mobility” sign,

- U2 litter bins,

- tree rings.

2.1.4.5 High-quality
execution of works in full
comphance with  the
project documentation.

Construction of building

structures  — I unil
(foundation bases for
crushed stone

foundations — 8,64 m3.
concrete and reinforced
concrete  foundations
14,12 m3: waterproofing
with roofing felt and
coating — 21,18 m2)
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2.1.2.5 Author and
technical supervision,
Forensic construction and
technical expertise.

Author and technical
supervision, Forensic
construction and technical
expertise.

2.1.3.9 Technical supervision
of the construction works.

During the project
implementation will be
performed  the  technical

supervision of the execution of
works which will be concluded
with  the acceptance  of
completed work.

Technical  supervision  will
include: verification of the
scope, quality, and cost of the
completed construction and
installation works.

Technical  supervision s

performed by certified
specialists  who have the
appropriate qualification
certificate  issued by the

architectural and construction
certification commission.

Technical ~ supervision s
performed on the basis of Law
No. 687. Resolution No. 903 of
the Cabinet of Ministers of
Ukraine, as well as relevant
agreements between the
customer and the contractor.

2.1.4.9 High-quality
execution of works in full
compliance  with  the
project documentation.

Acceptance of as-built
documentation.

Signed certificates of
completed works.

2.1.3.10 Author's supervision.

During the implementation of
the project. author's supervision
will be carried out - this is
control over the compliance of
construction and installation
works  with  the  project
documentation, which is
carried out by the authors of the
project (architect, other
developers)  throughout the
entire construction period.

Author supervision includes
control over the compliance of
construction and installation
works  with  the  project
documentation. regular visits to

the site, recording of deviations
AnA

in a cnanrial Aatimanl

2.1.4.10 Ensuring that the

work  (major  repairs)
complies with the
approved project.
guaranteeing the accurate
implementation of the
design. technical
parameters. and visual
concept.
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elimination. It does not provide
for technical control of the
quality of work performance.

which is the responsibility of

technical supervision.

Author supervision is carried
out on the basis of the law and
the contract with the customer.
The documents that regulate it
are the Law of Ukraine “On
Architectural  Activity” and
Resolution of the Cabinet of
Ministers of Ukraine No. 903
“On  Author and Technical
Supervision during the
Construction of an
Architectural Object.”

2.1.3.11 Forensic construction
and technical expertise.

Forensic ~ construction  and
technical expertise is performed
after completion of
construction and installation
works to verify the compliance
of the project, quality. and
scope of works.

Forensic  construction  and

technical expertise is
independent and is performed
exclusively by certified

specialists  who have the
appropriate  licenses  and
qualifications to conduct such
studies. This guarantees the
reliability and objectivity of the
conclusions, as the experts act
within the limits of their special
knowledge and production
experience, adhering to
established procedural norms.
Forensic  construction  and
technical expertise is performed
on the basis of an agreement
with an expert institution.

2.1.4.11  Obtaining a
positive conclusion
regarding the quality and
scope  of the work
performed.

X Yes O No




11

2.2. Is project a part of a project financed
from other sources?
(If yes, indicate the information about the other project

(name, duration, project activities, other sources of
Sinancing and planned results)

“Capital repair of the southern part of the park on
Prychnaya Street in the Obolonskyi District”
This involves the creation of a modern green zone covering
7.1 hectares with playgrounds, walking paths, and viewing
platforms. The project is planned to be implemented over
24 months, funded from the local budget. Source of
funding: the budget of the city of Kyiv.

Development and approval of project documentation (the
development of project documentation is at its final stage).
Contracts for the development of project documentation
have been signed. The project documentation has been
developed and handed over to the Client in both paper and
electronic formats.
The project documentation has been registered on
the Unified State Electronic System in the Construction
Sector Portal.

Conducting an examination of design solutions. Selection
of an expert organization to conduct an independent expert
assessment.

A positive expert report has been issucd and registered on
the Unified State Electronic System in the Construction
Sector Portal.

Within the budget of EUR 600,000.00, it is planned to
develop a recreational area (1.6 hectares) aimed at
rehabilitation and improving the mental health and
emotional well-being of citizens affected by the war.
including the construction of a Lithuanian bridge to
strengthen social cohesion and intercultural interaction by
creating a symbolic space of unity between Kyiv and
Vilnius.

2.3. Target group(s)

Specify the main target group of the project. Indicate
whether the involvement of the target group in the
implementation of the activities is foreseen and. if so. explain
Surther (more in detail). No more than 150 words.

The target group of the project includes residents and guests
of Kyiv. internally displaced persons. and citizens aftected
by the war.

2.4. Project

sustainability

No more than 250 words.

Indicate:

- what impact (political, economic, social, psychosocial,
ete.) the implementation of the project and the results
achieved will have on the target group, please justify;

- whether the target group will be participating in the
implementation of the project (and how);

- how the transferability and continuity of the project results
will be ensured in the partner country(ies);

- whether the project could be continued (provide specific
arguments to support the need and feasibility of continuing
the project);

- what specific measures will ensure the transferability and
sustainability of the project resulls.

continuity, impact and

The implementation of the project will have a social.
environmental and recreational impact on the project target
group, as conditions will be created to ensure recreation for
city residents (including with elements of inclusion).

The target group will not participate in the project
implementation.

The project will not require any extension bevond the
planned implementation period. The use of the project
results is estimated to last for decades after its completion.

The implementation of the project will:
- Improve the mental health and emotional well-being of

citizens affected by the war by providing them with access
to high-quality recreational infrastructure:




12

- Strengthen social cohesion and intercultural interaction by |

creating a symbolic space of unity between Kyiv and
Vilnius.

- Improve the ecological condition of the city's recreational
area;

- Provide an opportunity to improve the condition of green
spaces with improved landscaping of the city as a whole:

- Create comfortable conditions for recreation for Kyi
residents, city guests and tourists, different age groups of
the population, including low-mobility groups:

- Create a modern, safe and comfortable public space for

recreation and leisure of Kyiv residents, guests of Kyiv and |
internally displaced persons. taking into account the needs |

of all categories of the population, including low-mobility
groups:

- Improve the mental health and emotional well-being of
citizens affected by the war by providing them with access
to high-quality recreational infrastructure.

- Increase the tourist flow to Kyiv with the further
development of various types of tourism:

- Promote the tourism opportunities and attract investments:

The result of the project: creation of ecological. social and
recreational conditions for recreation for Kyiv residents.
guests of Kyiv and internally displaced persons.

Public hearings will be held for the target group.

The project will not require any extension after the planned
implementation period. The use of the project results is
expected for decades after its completion. The developed
area will always be open.




Annex 1 to the Project Implementation Agreement

2.5. Plan for the implementation of the project activities
Estimated duration of the project implementation may not exceed the duration indicated in the decision to approve the proposal of the project of the Governing Board of the Fund for
Development Cooperation and Humanitarian Aid ;
Notes:
— activities are numbered in sequence by inserting as many lines as activities are planned.
— the activities are specified as they are specified in point 2.1.3.
— insert as many columns as the number of months of project implementation is planned
2.5.1. Duration of the project implementation (in months): 24 months
No Activities Responsible Month
implementer(s)
(project lelelelelelelalealslslslsleslesles|ls|ls|les|ls|les|s|ls]s
promoterand/ | £ E |\ E|E | E| 5| E|E|E| 5| E|E| S| S| 5|5 5| 5| 5|5|¢5|5|¢E|E¢
or project E g g E g g E £ g :E =E =’.: E :E :t: ::: :E :E :E :E -E ?ﬂ ._,E =E
parmer () = |E|B|% |8 (3|5 (5|8 (2|5 |R|2|2|R (8B |5|5]k|k|%
2131 Tender project partner — XX
documentation "Kvivzelenbud”
has been
prepared for the
procurement
procedure
2132 Audit of the Project partner XX
procurements "Kvivzelenbud”
and
procurements
contracts of the
project (External
(third-party) E
audit) |
2133 Signing a Project partner X [ X i
contraet for "Kyivzelenbud"” ;
construction and I
installation I
works
2134 Preparation of Project parer X | X [ X |X | X |X |X |X |X |X |X |X |X |X [ X |]X |X |X
the termitory. "Kyivzelenbud”
2.1.3.5 Construction of | Project partner X |X [ X | X |X | X | X | X X [X | X |X |X |[X | X |X |X
o building N "Kyivzelenbud" L] - =




structures
(rubble
foundations;
concrete and
reinforced

concrete
foundations:
waterproofing
with roofing felt
and coating).

2136 Construction of | Project partner X X X X X D. G 196
a Lithuanian- "Kyivzelenbud”
style bridge.
2.1.3.7. | Construction of | Project partner X X X X: X XX
a road and path "Kyivzelenbud”
network, taking
nto account the
needs of people
with limited
mobility.
2138 Installation of Project partner Xt 15X
small "Kvivzelenbud”
architectural
forms.
2139 Techmnical Project partner X X X X X X 1Y
supervision of "Kyivzelenbud"
construction
works
2.1.3.10 | Author's Project partner X X X X X X | X
supervision "Kyivzelenbud”
21.3.11 | Forensic Project partner
construction and | "Avivzelenbud”
technical

expertise




Annex [ to the Project Implementation Agreement

2.6. Risk factors and ways of solving them.
Identify the risks that may negatively affect the implementation of the project and the achievement of the project’s results and |
the measures to avoid them, specify the persons responsible for applying these measures.

Assess financial, political, governance

|

{

!

and technical risks
Name of the | Description of the risk Probability of | Likely impact on | Risk reduction factors
risk risk the project (measures and
occurrence responsible persons)
Risk of| The presence of corruption|] high O high - price monitoring by a
corruption components in the processes|J medium 0 medium monitoring  specialist
of procurement procedures|X Jow X low (Estimates Department)
and in the actual - expertise in a licensed
performance of work company
- open transparent tender
procurement  for the
choice of the contractor
- control over the
execution of
construction works will
be carried out by a
certified technical
supervision of
construction
Responsible: Olga Manko
Political risk The implementation of the|[] high O high The implementation  of
project in the long term|d medium O medium objects  with a long
depends significantly on the| X Jow X lTow implementation period
governing political force should be protected for the
entire  period (until its
completion) by relevant
regulatory acts. by granting
such objects a priority right
to be included in the relevant
budget programs.
Responsible: Olga Manko
Financial risk ~ |The implementation of the|[] high O high The  implementation  of
project in the long term|d medium O medium objects  with a long
depends on the financial| Jow X low implementation period

capacity of the local budget.
which cannot be determined
at the time of its launch.

should be protected for the

entire period  (until its

completion) by relevant
regulatory acts. by granting
such objects a priority right
to be included in the relevant

budget programs.

Responsible: Olga Manko




Military risk The implementation of the|X high high This risk does not depend on
project depends on the O medium O medjum the project promoter.
functioning of the economy|J Jow O low
of the city of Kyiv under The deadlines for the

martial law., execution of construction

and installation works are
essential  terms  of  the
procurement procedure and

the contract.
Violation of the contract
terms entails penalty

sanctions.

[ L. PROJECT ORGANISATION AND MANAGEMENT H

3.1. Information on up to 5 major development cooperation projects implemented/under

implementation by the project promoter’s (or other projects, if no development cooperation projects
have been implemented) in the last 5 years (if any)

3.1.1. | 3.1.2.  Project | 3.1.3. Name of the | 3.1.4. Other project | 3.1.5. Project financier(s) -

Seq. | implementation project promoters or | (legal or natural person(s))

No period partners

1. 2016 - 2025 Reconstruction of a Kyiv City State Finance Department of the
recreation park in the | Administration Executive Body of the Kyiv
Natalka tract in the City Council (Kyiv City State
Obolon district Department of | Administration) |

Environmental |

Project promoter: Protection and
Kyiv Municipal Adaptation to

Association of Green | Climate Change
Construction and
Operation of Green
Spaces of the City

"Kyivzelenbud"

2 2016 - 2025 Reconstruction and Finance Department of the
improvement of the | Executive Body of the Kyiv
"Orlyatko" park in City Council (Kyiv City State ;
Solomyanskyi Administration) f
district | J

3.2, Organisational structure of project management

Indicate the preliminary composition of the project team (project manager, assistant, financier, eic.). their positions in the
praject, main functions, experience, responsibilities, and other relevant information. Not more than 150 words

Kyiv Municipal Association of Green Construction and Operation of Green Spaces of the City
"Kyivzelenbud":

1. Deputy General Director for Capital Investments (manages capital repair. reconstruction. construction
projects, coordinates all participants in the process):

2. Deputy General Director;

3. Public Procurement Department (development of tender documentation. procurement procedure.

| announcement of the winner) — 2 specialists: ‘
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4. Legal Support Department, including the Contract Work Department (conducting claims work and
monitoring the implementation of the contract terms) — 4 specialists;
5. Capital Investment Department:

Management (organization and control over the implementation of the project) — | specialist:
Project Support Manager (ensures the implementation of accepted construction projects. provides
proper support for the implementation of construction. major repairs at facilities. organizes the
necessary measures for the timely preparation of construction sites and the possibility of access to
them for contracting organizations; ensures the implementation of measures aimed at
commissioning facilities, etc.) - 2 leading engineers;

Design and Technical Department (support and control of design organizations regarding project
development; coordination of design and estimate documentation, preparation of technical
specifications for the development of design documentation. ordering, receiving and monitoring
the implementation of technical specifications. development of technical specifications for design.
acceptance and verification of submitted projects) - 2 leading engineers:

Estimates Department (ensures the availability of complete estimate documentation for the
construction of facilities; verifies the correctness of the preparation of estimate documentation.
checks and controls the signing of acts of work performed and certificates of the cost of work
performed under contract agreements, ensures monitoring of market prices for building materials
and structures, prepares documents for the transfer of the facility into operation, etc.) - 3
specialists;

Technical Supervision (carries out technical supervision over the compliance of reconstruction.
construction and current repair work with the approved design documentation, confirms the actual
volume of work performed, the quality of work) - 1 leading engineer, certified in accordance with
the current legislation of Ukraine.

3.3. Project manager and his/her experience

Indicate the project manager’s experience in similar projects (title of the specific project, position in the project, value of the
roject. source of funding). Not more than 150 words

—

Acting Director of the Kyiv Municipal Association of Green Construction
of the City "Kyivzelenbud" Olga Manko with many years of experience in management positions in
enterprises in various fields of activity. Implemented projects:

1) “Reconstruction of Kurenivskyi Park.”

Acting Director

City budget (UAH 59.5 million)

Area — 8.4 ha.

Within the framework of the project, the following works were carried out: construction of a road
and path network: nstallation of benches and litter bins: installation of outdoor lighting: installation
of an irrigation system: installation of a video surveillance system and an emergency call button:
landscaping, etc.

2) Reconstruction and improvement of the "Orlyatko" park in Solomyanskyi district

Acting Director

City budget (UAH 51.9 million)

Area —8.95 ha.

Within the framework of the project, the following works were carried out: construction of a
public restroom building; installation of external power supply networks for the public restroom:
installation of a children's playground and fencing; installation of workout sports grounds;
construction of a basketball court; installation of a dog walking area: construction of a pump track:
installation of fencing around the lake; installation of small architectural forms (benches. litter
bins. bicycle parking): construction of walking paths; installation of an irrigation network:
installation of an external lighting network: landscaping of the territory.

l
and Operation of Green Spaces |
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3) Capital improvement of the park amenities on Dniprovska embankment in the area of
Berkovshchyna bay in Darnytskyi district.

- Acting Director

- Stage | has been completed. with the total volume of works amounting to UAH 94,07 million.

- Within the framework of the project. the following works were carried out: construction of public
restrooms; installation of external power supply networks: installation of children's and sports
playgrounds; installation of a dog walking area: installation of small architectural forms (benches.
litter bins, bicycle parking); construction of a road and path network, including a bicycle lane:
installation of an irrigation network; installation of an external lighting network. including
decorative lighting: landscaping of the territory.

3.4. Project experts and their experience

If experts are planned to be used in the project, justifv the necessity of their participation in the project and indicate the number
of experts to be involved. Indicate whether the experts have already been selected (inwhich case, specify which experts will be
relied on, their roles and experience) or whether they are foreseen but not selected (in which case, specify the requirements for
the experts and their roles in the project). No more than 200 words.

Experts are involved at the stage of developing design and estimate documentation and determining the

cost of the project through independent expert assessment.

At the design stage, certified designers are engaged based on the procurement procedure. Currently. the

design works are at the final stage.

At the stage of conducting an independent expert assessment, licensed organizations employing certificd
experts are involved.

These experts will be identified based on the results of procurement procedures. At this stage. they have
not been determined.

For each stage of the project. an average of 2-3 experts are involved.

3.5. Project publicity

*Please note that:

- if the project activities include meetings, events (including project launches, preseniations of results, conferences), elc.. these
are not publicity events as they are necessary for the implementation of the project;

- If more than one partner country is selected in the project application, the publicity of the project in each partner country should
be described.

THE PROJECT WILL BE PUBLICISED:

Communication channels In Lithuania: In the partner country(ics):

in the media: online news portals | ] Yes X No X Yes ] No

and/or the press

If, Yos™ selected: After the works are completed. the information
Please justify and specify the will be published on the website of the Kyiv City
specific measures, references, State Administration and in the social networks of
links, frequency of publicity, etc. the Department of Environmental Protection and

Honpore ihan 100 ward Adaptation to Climate Change.The media can find |

information on the official website of the Kyiv City
State Administration and cover the event

in the media: radio or TV O Yes X No X Yes 0 No
The media can find information on the official
website of the Kyiv City State Administration and

If  Yes" selected:
Please justify and specify the

specific measures, references, cover the event. Also. once the project is fully

Jrequency of publicity, etc. completed. it is planned to notify municipal media

No more than 100 words to announce the opening and readiness of the
location.

social networks and'or blogs | ] Yes No X Yes 0 No

z’;i:;;L{)’()’ ect promoter’pariner The project was made public at meetings with the

public of the Obolonsky district of Kyiv. which is its
If . Yes" selected:
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Please justify and specify the
specific social media pages and
tools (posts, photos,
infographics,  videos,  paid
advertising, elc.), the size of the
intended audience, the frequency
of publicity, etc No more than

initiator, and its interactive discussion will continue (o
be ensured in the future.

Minimum number of publications on cach platform: |
https://kyiveity. cov.ua/
https://ecodep kviveitv.goy.ua/

100 words hitps://www. facebook com/depacchyis “locale=uk_|
htps://www.instagram.com/ecodepky in
hitps//swww facebook.com/zelenbud
Other TJYes: X No — Yes X No 1
If ,Yes* selected:
Please  justify and specify
specific measures, references,
Jrequency of publicity, etc.
No more than 100 words
| LV. PROJECT ESTIMATE ]

The project application shall be accompanied

by a completed detailed project estimate (Annex 1).

K

V. PROJECT APPLICATION ANNEXES

Seq. | Document Number of
No pages

1. | Project estimate (Annex 1) ]

2. _| Declaration(s) by the project promoter and project partner (if any) (Annex 2) | 4

'[

VI. CONFIRMATION OF THE APPLICANT

X I confirm that:

L. the information provided in the Project Application and its Annexes is correct and that there is no confliot of mterest.
2. There is no risk of double financing during the implementation of the project. and the joint financing of the project does not

conflict with the terms and conditions of contr:

acts for other jointly implemented projeets (if the project is jointly financed).

X 1am familiar with the le al acts' regulating the Fund for Development Coo peration and Humanitarian Aid. its activitics.
& 2 £ P I

Vitali Klitschko

Name, surname, signature of the legal representative of the legal entity submitting the application / Name, surname, signature of
the natural person submitting the application

(does not apply when the application is signed by e- signature)

! Republic of Lithuania Law on Development Cooperation and Humanitarian Aid No . Re

of the Fund for t

yiideitiost
gLt

Development Cooperation and 1Humanitarian Aid approved by Government of the Republic of Litht

15 December 2021, Description of the Activities of the Fund for the Development Cooperation and

1ania by decision No 1096 of

Hinna

nilariy

by Order No V-197 of 9 June 2022 by Minister of the Foreign Affairs of the Republic of Lithuania-+

ud approved




|
|
|
|
i

Annex 2 to the Project Implementation Agreement

PROJECT ESTIMATE
Measurement .
. it Total number of 7 | Amount of costs, Notes
. |PROJE! v ALl ! Init's price, EU
s OJECT ACTIVITIES (hour/ day * night units Usitigprice,EUR EUR (documents supporting the cost)
Jumtdm, ete.)
! 2 3 ] 3 (3xd) 7
I.__|THE DIRECT COSTS (EXPENSES BY INDIVIDUAL OBJECTIVES): /ia be umbered and worded i the same wayas in pots 2.1.2 1o 2.1.3 of the application)
2122 Audit of the procurements and procurements contracts of the project (External (third-party) R
C 0 audin) 6 069,62 ’ -
. s . Here and below amounts calculated using currency exchange rate of
2. o ? 60 62 < 3 8
21221 |Audit services package 1.0 6 069,62 6 069,62 26.12.2025. 1EUR =49.4265 UAI
2124 | Es ion of ion and instulle works 57489784 5
The costs has been determined based on the design solutions and the
Execution of construction and Guidelines for Determining Consinuction Costs. approved by the Order of the
21240 |, 3 1.0 $74 897.84 37489784 1 . b
installation works Lo ! : Ministry for Communities and Territories Development of Ukrane dated 01
November 2021 No. 281.
2125 |Author and technical supervision, Forensic and technical expertise 1903254 -
This involves the customer momtoring comphance with design decisions and
the requirements of state standards. building codes and regulations, as well as
Technical supervision of the ;’-::;:::::k:,hi:il::,‘;: :\i:f:\[}(tﬁl’)\\nrk performed duning construction
2.1.2.5.1 |construction works {(service unit 1.0 736938 736938 . e vsuperIan CoME L0 0); -
tract) including risk contingency allowance (1,5%)
contract VAT=20%
Caleulation. (299.05+(299,0518%)1* 1000°1.2=364 24290 UAH
49.4265=7.369,38 EUR
This s the control of the comphiance of construction and nstallation works
with the project documentation. which is carried out by the authors of the
proect (architeet. other devclopers) throughout the entire construction penod.
Author supervision (service - 10 245873 R Author superision costs (50% according 1o the project),
contract) including risk contingency allowance (1.5%)
Caleulation: =(124.6+(124,6*1,53%))* L000=126.469.00 UAR
49.4265=2.558,73 EUR
No VAT. Subject to 5% tax
Forensic construction and This is a procedural action that involves technical examination of construction
2.1.2.5.3 |technical expertise (service unit 1.0 910443 10443 objects. their condition, quality of work. and compliance with projeet
contract) documentation,
L [TOTAL DIRECT COSTS: - 600 000,00
INDIRECT PROJECT COSTS & :
1. (Project implementation costs that are not directly reiated to the implementation of the profect activitles but are necvssary and related to the direct costs of the projeet, Indireet project costs
cannot be more than 10 percent of the total project cost)
IL1. |Indirect project management costs
1 <Enter the indirect project
____ |management costs>
L |TOTAL INDIRECT PROJECT COSTS: 0,00 0.00%
L |TOTAL PROJECT VALUE: 600 000,00

Amount of costs,

B. PROJECT FUNDING SOURCES: Percentage EUR
/
Total project value: 100% 600 000,00
The amount requested 1o be
8 % 00,00000%| 6 X
1 financed by the Fund, EUR 100 8 6A0000.00
jrasuced Hy the Fund, X
OWN CONTRIBUTION fthe
project promoter's own funds
2 and or a financial contribution
from the project partner and or -
other entities financing the
project) :
21 Financial contribution of the
7 applicant (project promoter), EUR:
22 Financial contribution of Project
- partner No. 1. EUR: -
23 Financial contribution of Project ;

. partner No. 2. EUR

Financial contribution of Project

entity financing the project. EUR

24 4 g S
2 partner No. 3, EUR
28 Financial contribution of the other
- entity financing the project. EUR
26 Financial contribution of the other
- entity financing the project, EUR -
27 Financial contribution of the other

“The project application estimute in Excel format must be submitted together with the signed project application estimate.



Annex 3 to the Project Implementation Agreement
Interim or final project implementation report form. Part |

<To select appropriate> REPORT No <To select>

(reports are numbered consecutively 1,2 ..)

ON THE IMPLEMENTATION OF THE PROJECT OF THE FUND FOR DEVELOPMENT

COOPERATION AND HUMANITARIAN AID

(does not apply for electronic signatures)

I. GENERAL INFORMATION

1.1.Project No
(Projekto Nr.)

1.2.Project title

(Projekto pavadinimas)

1.3. Partner country(ies)
(Valstybé (-¢s) partnere (-¢s)

1.4, Area(s) of cooperation

(as in the Agreement)

(Bendradarbiavimo sritis (-vs) (kaip sutartyje)

1.5. Project Promoter

(name of a legal person, other organisation or
subdivision thereof (hereinafter referred to as the legal
person), or name, surname, e-mail, tel. of a natural
person)

(Projekto vykdytojas (juridinio asmens, kitos organizacijos ar ju
padalinio (toliau — juridinis asmuo) pavadinimas arba fizinio asmens
vardas, pavarde, el. pastas, tel. Nr.)

1.6. Partner(s) of the Project Promoter

(name of a legal person or name, surname, e-mail, tel.
of a natural person)

(Projekto vykdytojo partneris (-iai) (juridinio asmens pavadinimas
arba fizinio asmens vardas pavarde, el. pastas, tel. Nr. )

1.8. Project implementation period
(as in the Agreement)

(Projekto vykdymo laikotarpis (kaip sutarnyje)




1.9. Reporting period of the Project
implementation

(Indicate the reporting period: from the start of the
project to the end of the reporting period: firom the end
of one reporting period to the end of the next reporting
period)

Projekto vykdymo ataskaitos ataskaitinis laikotarpis (nrodomas
ataskaitinis laikotarpis: nuo projekto jgyvendinimo pradzios iki
ataskaitinio laikotarpio pabaigos; nuo vieno ataskaitinio laikotarpio
pabaigos iki kito ataskaitinio laikotarpio pabaigos)

1.10. Name, surname, signature of the
representative of the Project Promoter
(name, surname, signature*, date*, stamp* (if any) of a
head of a legal person or natural person),

* does not apply for electronic signatures

(Projekto vykdyvtojo atstovo vardas pavarde, parasas (juridinio
asmens vadovo ar fizinio asmens vardas, pavarde, parasas*, data*,
antspaudas* (jei yra)




i : 1. ACTIVITY REPORT
Note: All sections must be completed and all questions must be answered
(DALYKINE ATASKAITA)
(Pastaba: visos dalys turi biti uZpildvtos ir j visus kle privalo bitti atsakyta)

2. Summary of the Project
Note: Complete the table below.
(Projekto apibendrinimas. Pastaba: wipildyti toliau pateikty lentele)
3. Project aim: <Please insert>

(Projekto tikslas)
4. Project objective 1: <Please insert>

(1 projekto uzdavinys)

Description Results (specify the results (as specified in Annex
(Information from Annex 1 of the Agreement) (information on whether the activity has been 1 of the Agreement) which have been achieved)
completed, S":’ ""1} whether the ”’”’Ie’""""’f’on plan has | (Rezuitatai (mirodoma, kokie rezultatai (nurodyti sutarties 1 priede)
(Nurodoma informacija i§ Sutarties 1 priedo) been complied with, the :z::‘:t[jm” and end detes of the buvo pasiekti)
(Aprasymas (nurodoma mfbn;mcgia: ar veikla jvykdyta,
pradéta vykdvti, ar lakomasi veikly jgyvendinimo
plano, murodomos faktinés veiklos jgyvendinimo
pradZios ir pabaigos datos )

4.1 Activities of the Project objective 1:

(1 projekto widavinio veiklos)
4.1.1 <Please insert> - i - B
412 <Please insert>
5, Project objective 2: <Please insert>

(2 projekto uZdavinys)
5.1 Activities of the Project objective 2:

(2 projekto uZdavinio veiklos)
S5.1.1 <Please insert>
512 <Please insert> - - - -
6. Project objective 3: <Please insert>

(2 projekto uzdeovinys)
6.1. Activities of the Project objective 3:

(3 projekio widavinio veiklos)
6.1.1 | <Please insert> . U S ——
6.1.2




7. Risks encountered during the project implementation and their management

Whether the risks foreseen and unforeseen in the application have been encountered; how these have affected the implementation of the project and its
results; whether appropriate measures/alternatives have been chosen to avoid or mitigate the risks; what could be improved in the management of the
project, and analyse what the original project plan was and how it has been deviated from. Team assessment: what were the roles of the project participants
(project promoters, partners, manager, experts), what criteria were used to select them; how did they perform their roles?

(LT: Iskilusios rizikos projekto jgyvendinimo metu ir jy valdymas. Ar buve susidurta su paraiskoje numatytais ir nenumatitais rizikos vetksniais; kokios Jtakos tai turéjo projekto jgyvendinimui ir jo rezultatams; ar
buvo pasirinktos tinkamos priemonés/alternatyvos rizikai iSvengti ar sumaZinti; kas biity tobulintina valdant projektg, paunalizuoti, koks buvo pirminis projekto planas ir kaip nuo jo buvo nukrypta. Komandos
vertinimas: kokios buvo projekto dulyviy (projekto vykdytoju, partneriy. vadovo, eksperty) funkcijos: kokiais kriterijais remiantis jie buvo pasirinkti, keap jiems sekési jgyvendinti savo funkeijas.)

8. Project effectiveness

What is the impact of the activities and results achieved during the reporting period (on the target group, pariner country, etc.)?
For example: During the reporting period, the project activity “Preparation of the -...> Situation Overview” as planned in the agreement has been
completed, please indicate, as appropriate, the impact of the preparation of this overview on the targei group, the partner country, the benefits, the use of the
overview by the targel group, the partner country.

(L.T: Koks yra ataskaitiniu laikotarpiu jgyvendinty veikly ir pasiekty rezultaty poveikis (tikslinei grupei, valstybei partnerei ir pan.).
Pyz.: Ataskaitiniu latkotarpiu jvykdyvta Sutartyfe suplanuota projekto veikla ,.Parengti <...> situacijos apZvalgg*, atitinkamai, mirodvkite, koks yra ios apivalgos parengimo poveikis projekte numatytai grupei,
valstvbei partnerei. kokia nauda, kaip tiksling grupé, valstybé partneré galés panaudoti parengta apivalgg)

9. Discrepancies and savings

Indicate, if there are significant discrepancies from the project activities and the implementation plan, the reasons for the savings, and explain and justify
changes in the estimate and other changes that have occurred during the project implementation, including information on minor project changes

kto veikly ir jy jgvvendinimo plino, Sy sutaupymo prieZastis, paciskinti ir argumentuoti samatos pakeitimus bei kitus pokyéius, atsiradusius projekto

(LT: Nurodvti, jei yra, reikSmingus mkrypimus muo pro
ivvendininio metu, taip pat mirodoma informacija apie neesminins pm/ak.'a keitimus) - o

10. Project publication

Describe the means used to publicise the project (in Lithuania and in the partner state (if any). provide supporting information / upload links 10
publicly available sources. etc.. indicate the size of the audience reached: attach as an annex to the report several high-resolution photos or
videos in_digital formai._representing the project activities. etc. If there are discrepancies from the activities planned in *“Publicitv of the




project” of Annex 1 “Project description " of the Contract, wrile the reasons and indicate when the discrepancies will be eliminated.

(LT: Aprasyti kokiomis pri smis buvo vykde projekto viefinimas (Lietuvoje ir valstybéje partneréfe (jeigu yra), pateikti pagrindziandiq informacija / jkelti miorodas | vieSai prieinamus Faltinius ir pan.,
rurodyti pasiektos auditorijos dydj; kaip priedg prie kaitos pridéti skai iniu_formatu keletg aukstos rezoliucijos muwtrauky arba video, reprezentucjancius projektines veiklas ir pan. Jei yra mdorypimy nuo

Sutarties 1 priedo ,,Projekto aprasymas ™ punikte , Projekto vieSinimas “ suplanuoty veikly, paradyti argumentus bei nuroditi, kada neatitikimai bus iStaisyti)

11. Lessons learned during the reporting period and future plans
Identify positive and negative experiences of the project and make recommendations on how the problems encountered could be solved in future similar
projects; make proposals for the next phase of the project (if’ appropriate).

(LT: Nurodyii teigiamgq ir neigiamg projekto jgyvendinimo patirtj, pateikti rekomendacijas, kaip kilusias problemas galima biity spresti ateityje vykdant panasius projektus; pateikti pasiwdymus dél kito projekto etapo
(jeigu tikslinga)

12. Impact, continuity and sustainability of the project (applicable for the final report)

How the project implementation/results will affect the future socio-economic development of the beneficiaries (including public awareness): how the
beneficiaries have been involved in the implementation of the project; how the transferability and continuity of the project results will be ensured in the
partner country(ies); whether volunteers have been involved in the project activities; which stakeholder groups in the partner country have supported the
project and the activities (e.g. public authorities, business, academia, school children, doctors elc.).

(LT: Kokios jtakos projekto jgyvendinimas resultatar turés naudos gavéfy socialiniams ir ckonominiams pokyciams ateityje (jskaitant visuomenés informavima); kaip naudos gavéjai dalyvavo jgyvendinant projekta;
kaip valstybéje (-ése) partneréje (-€sel bus ustikrintas projekto rezultaty perimamumas ir veiklos testimumas; ar projekto veiklose dalyvavo savaroriai; kokios suinteresuotos grupés valstybéje partneréje palaiké
projektg ir vvkdomas veiklas (pvz.: valstybas institucyos. versio. akademinio shuoksnio atstowdd, moksleiviai, gydytojai ir ki.)




Annex 3 to the Project Implementation Agreement

(Interim or final project implementation report form, Part 2)
(Projekio karpinés ar gatutines vykdymo ctaskaisos forma. 2 dalis

. FINANCIAL REPORT (general part)

(FINANSINE ATASKAITA (bendroji dalis)

(PROJEKTO SUTARTIES INFORMACIIA)

PROJECT IMPLEMENTATION AGREEMENT INFORMATION:

L. Project title
(Projekto pavadinimas)
2. Project number
(Projekto mumeris)
3. Project promoter
(Projekto vykdytojas)
4. Project implementation period Start jproia © o _
(Projekio [gyvendinimo laikotarpis) End gpabaiga ©
5. Total project budget, EUR TOTAL, EUR: 0.00
(Bendras projekto biwEetas, Eur) (18 V780, Eur) v
TOTAL, EUR: 0.00
6. Amount of funds allocated by the Fund (SVISO, Bur) S —_— -
(Skirny Fondlo iesy stma) Sl)rlr‘e of, ﬁl'fdillg. #DIV/
(Fnayvavimo dalis, proc.)
Of the main project promoter. EUR 0.00
(Fagrinedinio projelto yykiyiojo, Bur) __ )
Project promoter partner. EUR 0.00
¢ rojekto vykdyiojo partnerio, B - o
7. Amount of own contribution Other donors. EUR 0.00
(Nuosavo inielio suma) {Kity donory, Ew) i
FQI AL, EUR: 0.00
28 V180, Bur,
Share of funding, %: 4DIV/O!
(Pinansavismo dalis. proc.)
INFORMATION OF THE SUBMITTED REPORT:
(TEIKIAMOS ATASKAITOS INFORMACIIA)
Date of submission
(e tkimo datcd
8. Submitted report: Seq. No
(Teikiamos ataskaitos) P -
Type (interim/final)
(Tipas (tarpind / gairtin)
9. Reference period: Hroen diel: S -
Aaskatins laikotarpis) Until a ;
Fund resources, EUR 0.00
(Fondo léios, Bur) ’
10. Amount of costs recognised as cligible before o
submission of this report: Own contribution. EUR 0.00
(Iki $ios ataskaitos pateikimo tink pripazinny idlaicky simey) Naosava indélis, Eur)
TOTAL, EUR: 0,00
(18 VISD, Bur)
lj_u rldk::‘sgu,rccx, EUR 4DIV/
11. The amount of costs requested to be e e e R
) . q Own contribution, EUR EDIV A
recognised as eligible by this Report: (Maosavas indelis. Eur) o
(Sia ataskaita praiomy pripazinti tinkamomi s fimanswott i¥aidy suma) TOTAL, EUR: 0.00
(15 ViSO, B '
Fund resources, EUR HDIVO!
12 TOTAL amount of costs recognised and requested to [T fr) r —
be recognised as eligible v aanrbintice; BUR #DIVL
(13 VISO pripatinty ir prasomy pripazinti tinkamomis fincosuoti (Slicky suma) f"‘js“',"f"“ i "‘" LEy
TOTAL, EUR: -
#DIV/O!
(IS VISO_Eur)




Amount of advance paid, EUR 0.00

(Iimaketo avanso suma, foi

Amount of advance credited prior to the submission of the

report, EUR 0.00
13. Details of the advance paid for the implementation of |7k ataskastos paseikime skastyro avanso suma. Evr)
the project: Amount of advance requested to be set off under this report,
(Duomenys apic projektu vykdyti ismoketq avansa (ieigu praivia) EUR 0,00

(Ste ataskaita fskaitomo-avanso suma, Fur

Balance of advance not set off ( upon approval of this report),
EUR 0,00

(Neiskaitvto avanso liutis (patvirtinus $tg aaskaitg), Eur)

(payment can only be made after the advance has been paid
14. In this report, the amount of funds requested to be in full, if an application for acvance payment has been
disbursed by the Project promoter: submitted and the advance has been paid) #DIV/!
(S1a ataskaita Projekto ykdytojo prafomy ismoketi le3y suma) |(makejimas gatimas uk pilnai skaicins imokerg avansq, jetgn buvo pateiktas avanso
mokejimo praiymas, ir jeign avansas buvo iSmokétas)

We confirm that:

(1) all expenditure declared in the Report is project-related and in complies with the provisions of the Project Implementation Agreement. has been accurately and fairly
stated, has been actually incurred, is in complies with the accounting records and is supported by verifiable supporting documents for the justification of the expenditure
and for the payment of the expenditure. or documents of an equivalent probative value.

2. the documents supporting the expenditure and the proof of payment. or documents of equivalent probative value, are authentic. true and accurate

3) The expenditure reported is recorded in the financial statements of the project promoter and its partners (il applicable). in accordance with the accounting prnciples,
laws and regulations in force in the Republic of Lithuania and in the countries where the project partners (if applicable) operate.

4) all VAT and other taxes indicated in the Report are not recoverable (if applicable)

5) all expenditure indicated in the Report has not been and will not be financed by the European Union, state. municipal or other international programmes (funds)

(Patvivtiiname, kad:

1) visas dtcskaitoe dekdaruoyamos islaidos yra susijusios s projektn i atitinka projekto feuvendinimo sutortes muostatas, vra mivoddstos kb v essmes. b akrudhian puairtos, atitin s apskaston dokmentus i vra pagrision

itlaidy 7 dimo ir apmokejimo rodymo ar iygiavertes prodomasios vertes dokumentars

2) ilaichy pagrindimo ir apmokejimo jrodymo ar lygiavertes jrodomosias vertes dokumensas auseniska, tessings ir uhslis

S Ataskaitoge murodvios iilaidos yra udregistmotos Projekio xykdvtojo ir fo partnerny e tatkomas fim skaitofe, vadovanfantis Licnnvos Kespubliboje i vatsn bose, kurtose veikio PrOFCRIO Particrian (et etk
caliojanciats apskattos principats, istatvmats 1v kitais teises ah tais.
4 visas dtaskaitofe mirvdhtas PUN ir kats mokeséeai negall biiti susigrazinn el teikoma)

) visos Ataskantos miroditos ilaidos nebivo i nebus finansuojamos (3 Furopos Squngos. valshdes savivaldh boy ar kiy Lanprautony programy (fomdys iciy.)

Position, name, surname, signature of the representative of the project promoter
(name. surname, signature, date, stamp (if any) of a head of a legal person or natural person, does not apply for electronic signatures)

(Projekto vykdviojo atstove pareigos. vardas, pavarde, paratas (uridinio asmens vadovo ar fizinio asmens vardas, pavarde, parasas, data. antspawdas tjei yra) pasiraian elektromnu paraiu netaikomea)

*THE SIGNED REPORT MUST BE ACCOMPANIED BY AN EXCEL FILE.

(KARTU SU PASIRASYTA ATASKAITA TUR] BUTI PATEIRTAM: IR J3S EXCEL TIPO FANAS)
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THL FINANCIAL REPORT (detalied rrport of expeaditure requested to be declared elighie) *
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ZE70]

DECLARATION OF SALARY CALCULATION AND PASMENTS MADE

NAME, LEGAL ENTITY CODE/PERSONAL NUMBER OF
PROJECT PROMOTER / PROJECT PARTNER (delete the
[iaspproprini i
[ URDORIFLDIC ATMENE LOTAD
THE PERIOD OF ELIGIBILTTY OF THE EXPENDITURE PROVIDED FOR IN THE PROJECT IMPLEMENTA TION AGREEMENT: - Tt
|THE REPORTING PERIOD (PERIOD IN WHICH THE EXPENDITURE WAS INCURRED) i
(et iy s s LA Froax il
Sacid secmrity
WageSalary retr gl
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e | oy A e T e
1 ) 3 1 3 T 7 T Toa e
0.00 11,00
5.0 [
0,00 .00
.00 .00
0.00 0.00]
Total EUR: 0,00 voe| .00
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- T doe 22 o
We eonfinn thet the expenditure d. s 3H
1) s relsted to the Project. eafoulated and paid for the actual ime spent working on the Project, in aecordsnce with the sttached
- copy of onder of the Head of the instittion conerning the additional fimctions assigned to the emplogee related with the project (fhe ceder must specify the title of the peopect, the mumber of the Project lplementation Agrecment, the funceians for which the

increment is paid, the durstion und timing of the work, and the Iabour rates):

~ sopies of puyroll records (all texes related to the caleulation of wages nuist be specified):

- time sheets,

~ ¢opies of documents proving payment;

2) cal oulated and paid in aceordance with the provisions of the legislation governing the calendation and pyment of wages

3) tecorded in the fnmcial staternents of e Project promoter. ity subordinate institutions, subdvisions and its pastriers Gf applicable). in accordance with the accounting prncipies. laws and other legal acts in farce in the Republic ol 1athuaaia 3nd i the

countrics in which they opernte;
4. has actually been incurred and pasd during the period of cligibility;
5. has not been and will mt be nanced by other Eorvpean Utdon. state, monicipal or other intemational programenes (Rands).

6) The Project promater eonfirnm tha the pervons listed in this repart atc exempt froo the restrictions imposed by Coureil Regulation (E17) No 8332014 a0d Council Regulatisn (F11) No 26972014 of 17

the actions of Russin in destabilising the situstion in Ukraine, 25 smended.
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The Repert is approved (asbus msna/t

(pontion, name, surname, contact tel. and (or) el address)

March 2014 conceming restictive meares i wew of

Ingnatine)



LT Schedule for submission of project implementation reports
St (Projekto vykdymo ataskaity teikimo grafikas)
Nk Comments
’ 3 Repor ¢ No Date of submission of T\_'Pe (give details of the amount of expenditure planned,
| {Ataskaitos Ny.) : report (,i;,ax) explanation)
(Ataskaitos teikimo dala) (Komentarai (pateikti planuojumos islaidy sumas detalizav: ma.
paaiskinimg)
! 2 3 11
1 -—-Select---
2 ---Select---
---Select---
---Select---
---Select---

Position, name, sumame, signature of the representative of the project promoler {name. sumame, signature, date. stamp (if any)
of a head of a legal person or of a natural person, does not apply for electronic signatures)




ety Annex 4 to the Project Implementation A eement
12 LA -

REQUEST FOR ADVANCE PAYMENT
{AVINSO MOREJIMO PRASIMAS)

No

(date)

PROJECT AGREEMENT INFORMATION:

1. Project title
(Projekto pavadinimes)

2. Project number
(Projekto maneris)

3. Project promoter
(Projekio vykdytojas)

4. Project implementation period Start praia :
(Projekso jgyvendinimo lathotarpis) E;ld P:b‘_';"'_ R
{ :

3. Total project budget, EUR TOTAL, EUR: 0,00

(Bendras profekta biudsetas, Eur)

18 VISO, Eur)
6. Amount of funds allocated by the TOTAL, EUR: 0,00
Fund SVsO B | Beoulans
(Skirty Fondo ez suma) Share of funding, %: #DI70
[Finansavimo dalis. proc)
7. Amount of own contribution of the  |Of the main project promoter, EUR 0,00
project promoter: (Pagrindtnly projedso vykibofe, Bur)
(Projekto vykdyioio miosavo indélie suma) Of the project promoter’s partner in the 0.00

partner country, EUR
(Projekto vybdytco parmerio valtybije parimerije. £y

Other donors, FUR 0.00
(K3 ﬂ a‘unoﬁ Euari

TOTAL, EUR: 0,00

18 ViSO, Euri

Share of funding, %: 4D

/H_n_rv_xgxwwz dalis, proc
DETAILS OF THYE ADVANCE REQUESTED:
(PRASOMO ISMOKETT AVANSO INFORMACLIA}

8. Amount of advance TOTAL, EUR: 0,00
(Avanso dydis) 78 VISO, Fur)

Percentage from the amount of resources |#DIV/0!

allocated by the Fund:
(Proc. miso skirty Fondo léiy sumaos)

9. Bank account No for the

management of project funds
(Projekio lésoms tvarkysi skivtas banko sqskaitos Nr.)

JUSTIFICATION FOR THE ADVANCE REQUESTED:
(PRASOMO ISMOKETI AVANSQ PAGRINDIMAS)

<Provide a reasoned justification of the need for the advance and indicate the main types of expenditire to be financed from
the advance>

(Position. name and surname of the head of the institution or his her authorised

{ (signature*)
representative)

* {does not apply for electronic signatures)




KHIBCbKA MICBKA PAJTA
Bitpenky A. O.
Mockamo /1. /1.

[Tomoxumuuk B. O.

[Ipoury posrnsiHyTd npoekT pimeHHs Bix 02.02.2026
Ne 08/231 - 105/TIP B ycTaHOBIEHOMY MOPSIIKY.

Omenpuenko A. B.

I_[JIH KOHTPOJIIO 3a MPOXOIKCHHAM Ta TUPAXYBaHHS.

IOwnaxkosii C. M.

Biraniit KJIIMYKO

“02” motoro 2026 poky
Ne 08/231 - 105/TTP




08/25/ - 4251)7P

OE O £OZE

VKPATHA

BUKOHABYMI OPI'AH KMIBCHKOI MICHKOI PAJIU
(KUIBCBKA MICBKA JIEPYKABHA AJIMIHICTPALIIST)

AEINAPTAMEHT 3AXUCTY TIOBKLJLISI TA
AJAIITAIII 10 3MIHU KIIIMATY

syn. Typiscoka, 28, m. Kuis, 04080, nputimanvus (044) 366-64-10, (044) 366-64-11, e-mail: ccolooyahviveity.oov
Konmarxmuuii yenmp micma (044) 15 51 Koo €JPIIOY 41819431

OF of Ade 75 GF7-5453

KuiBchka mMichka paja

CynpoBiAHUH JTUCT

BimnosigHo po crareit 26, 29 Permamenty Kuiscbkoi Michkol pauu,
3aTBep/UKeHOro pimeHHsaM KuiBcbkoi Mickkoi paau Big 04 sucromnaga 2021 poky
No  3135/3176, nanpasise mnpoekr pimenHs KwuiBebkol Mickkoi pamn  «I1po
3aTBEP/DKEHHs JIOMOBOPY IO pealizalilo MPOEKTY» Ul TMOJAbIIOr0 PO3Isily B
YCTaQHOBJICHOMY TOPSIIKY.

JlonaTku:

1. ITpoexr pimennss KuiBebkol Michkoi panu Ha | apk.;

2. IlosicHIOBanbHa 3aMucka Ha 3 apk.;

3. Komis noroopy Ne2026/4-18-2 Bix 21 ciuns 2026 poky mpo peanizailiio
npoekty Ne2025-TF-003  «KAITITAJIbBHUA PEMOHT YACTUHU [IAPKY 110
BYJIMLI IIPUPIYHIM Y OBOJIOHCBKOMY PAMOHI KHMEBA» 3 nonatkamu  na
58 apk.

Texkcr mnpoexry pimieHHs y mnanepoBOMy BHIJISIII  BiJIIOBIZA€ MPOEKTY B
esleKTpoHHOMY BurJsiai Ha USB Hocll.

I

Jupexrop [TaBsio IBAHOB

Birtanis Ciniuenko
366-64-12




